
        
            
                
            
        

    
	       

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Léto, kdy jsme 
se potkali

	 

	Vyšlo také v tištěné verzi

	 

	Objednat můžete na
www.fragment.cz

	 

	www.albatrosmedia.cz

	 

	 [image: Image] 

	 

	Robin Constantinová

	 

	Léto, kdy jsme se potkali – e-kniha

	 

	Copyright © Albatros Media a. s., 2016

	 

	Všechna práva vyhrazena. 

	 

	Žádná část této publikace nesmí být rozšiřována 

	 

	bez písemného souhlasu majitelů práv.

	 

	 [image: Image] 

	 

	 [image: Image] 

	 

	Jedna
Cassidy

	 

	Moje babička vždycky říkávala: „V jedné dlani přání a v té druhé sraní – hádej, která bude plná první?“ Nikdy jsem tomu nerozuměla, protože, fuj, kdo by si dobrovolně bral hovno do ruky?

	 

	Pak jsem potkala Gavina Henleye a pochopila to.

	 

	Ale nemůžu mu to dávat za vinu – to by znamenalo stavět se do role oběti a já rozhodně nejsem ničí oběť. Ve skutečnosti to vypadalo asi takhle: Byla jsem připravená vzdát se sama sebe, setřást svůj nudný holčičí život, který se skládal z domácích úkolů, brigády v pekárně – a no, to je vlastně asi všechno. Jedny plesové šaty ve stavu, ve kterém nejdou vrátit, a spousta probrečených hodin o něco později – a hodila jsem ho ZA HLAVU, alespoň z větší části, ale to neznamená, že jsem nestrávila poslední mučivý měsíc školy s hlavou plnou přání.

	 

	Přání, abych ho bývala nikdy nepotkala.

	 

	Přání, abych se mohla vzdělávat doma.

	 

	Přání, abych prostě zmizela.

	 

	Přání, abychom se dali zase dohromady.

	 

	A v tu chvíli jsem konečně porozuměla tomu rčení naší babi v celé jeho bezútěšnosti. Přání je jalové. Přání znamená sedět na zadku a nic nedělat. Kdyby se dalo vzít doslova, byla bych už pohřbená pod zapařenou hromadou hnoje, což vlastně docela dost vystihovalo moje duševní rozpoložení. Naštěstí byl plán úniku jednoduchý. Pro jednou mi rozvod rodičů velmi dobře posloužil.

	 

	„Cass, je mi jasné, že tragicky trpíš a máš navždycky zlomené srdce a tak dále, ale skutečně chceš strávit celé léto s tátou? Doopravdy?“

	 

	Emma se opírala o moji postel a probírala se časopisem New Jersey, kde měl táta inzerát na svůj penzion. Mluvila podrážděným tónem, ale oči zvědavě upírala na dvoustránkovou reklamu, která přesvědčovala čtenáře, že Ocean Whispers je klenot newjerseyského pobřeží. A tenhle klenot se stane mým letním útočištěm.

	 

	„Já už tragicky netrpím,“ prohlásila jsem a ani v tom nebyl moc velký kus lži. Za ten měsíc od rozchodu s Gavinem jsem se občas ponořila do své muziky a přeskakovala od zoufalství Adele přes pomstychtivé fantazie T. Swifta až k totálně syrové emo bolesti MCR a zase zpátky. Bylo dost zlé vídat Gavina denně ve škole, ale ty soucitné pohledy a šeptání za zády, drby o tom, s kým si to zrovna rozdává – a to i s fotkama na důkaz – to bylo horší. Měla jsem chuť odjet z téhle planety, nejen z města. Pozitivní je, že Gavin odmaturoval, a než se vrátím z Crest Haven, bude už na univerzitě. Už ho nikdy nemusím vidět.

	 

	Pokud se teda nehodlám mučit sledováním jeho účtu na StalkMe s fotkami všeho, co zrovna dělá. Beze mě.

	 

	„Nebojíš se, co tu všecko zmeškáš?“

	 

	„Který by sis vzala ty?“ zeptala jsem se místo odpovědi a vrazila jí před oči dvoje plavky v naději, že ji udolám falešnou veselostí. „Počkej, proč bych si vlastně měla vybírat? Víš, budu brigádničit v programu pro děcka a pravděpodobně budu na pláži každý den,“ a hodila jsem oboje do skoro plného kufru.

	 

	„Cass,“ Ems zavřela časopis a posadila se. „Já mluvím vážně. Jseš si jistá, že to není jenom útěk? Nemusíš odjíždět z města, abys ho vyhnala z hlavy.“

	 

	„A proč ne?“ zeptala jsem se.

	 

	„Nevím, třeba proto, že je prý dospělejší postavit se k problémům čelem?“

	 

	Posadila jsem se vedle ní. „Je to problém. Jednotné číslo. A já se nechci stavět čelem tomu, jehož jméno se nevyslovuje, tak co na tom záleží? Čelila jsem mu docela dlouho – takže vypadnout od něj je přesně to, co teď potřebuju.“

	 

	„Fajn, ale to taky vypadneš ode mě a to mě štve. V pekárně Sugar Rush to bez tebe letos v létě bude úplně jiný.“

	 

	„No, tak se rozejdi s Drewem, dej výpověď v pekárně a pojeď se mnou. Táta nás rád ubytuje obě dvě,“ ujistila jsem ji a začala si představovat, jaké škody bychom mohly s Ems společně u moře napáchat. Všechno na dosah ruky – písek, slunce, zábava… Ale její výraz a oči v sloup mi daly zřetelně najevo, že to mám marné. Emma chodí s Drewem – a jsou šíleně zaláskovaní. Jak siamský dvojčata. Drew je slušný kluk a zachází s Emmou jako s bohyní. Jeho jediná chyba? Je Gavinův kámoš, což byla oživlá noční můra, dokud jsme byli ještě spolu, a teď po rozchodu to bylo vrcholně trapné.

	 

	Šťouchla mě loktem: „Já jenom říkám, žes u táty nikdy nestrávila dýl než týden. Tak proč bys měla teď? Nedovol, aby nad tebou měl Gavin takovou moc. Přihoď si k tomu týden navíc nebo tak, pak se vrať zpátky, jako sladkou pomstu si nabrnkni nějakýho žhavýho frajera a dej mu to sežrat, ještě než odjede na školu, namísto posledního ‚sbohem a trhni si‘.“

	 

	Sevřel se mi žaludek. Vstala jsem a přešla k toaletce, vybrat si s sebou pár náhrdelníků ze stojánku. Jako první mi přišel do ruky řetízek se srdíčkem od Tiffanyho, který jsem dostala od Gavina na Valentýna. Je mi jasné, že jsem s ním měla mrsknout o stěnu, ale byl tak pěkný, jiskřivý a, do háje, nedokázala jsem se s ním prostě rozloučit. Hned jak jsem ho uviděl, vzpomněl jsem si na tebe, šeptal mi, když mi ho zapínal kolem krku. A já mu to žrala. Jsem pitomá. Odložila jsem ho stranou a vybrala si místo toho obojek s korálky.

	 

	„Přece jsem přísahala, že si s balením kluků dám na chvíli voraz, pamatuješ?“ připomněla jsem jí, přidržela si obojek u hrdla a pak ho přidala na hromadu věcí k zabalení.

	 

	Bylo snadnější o Gavinovi přemýšlet jako o zlé a strašlivé příšeře, o něčem, co je třeba porazit a zvítězit nad tím, protože po pravdě řečeno, potkat ho pořád ještě bolelo jako čert. A už jsem měla plné zuby předstírání, že to tak není.

	 

	On mě znal. Řekli jsme si svoje tajemství. Nebo alespoň já mu řekla svoje. Viděl mě nahou. Dělali jsme to. A hodně. A to se prostě nedá vzít zpátky. Měli jsme v plánu spolu přes léto být na chatě jeho rodičů v Ship Bottom. Líbat se s nějakým cizím klukem by tyhle pocity mohlo na chvíli přebít, ale až by přešlo počáteční vzrušení, byly by tu zase zpátky ve vší řezavě bolestné slávě. Věděla jsem to, protože jsem si na chvíli začala s šéfovým synem Natem. Stalo se to po maturiťáku, kdy jsem se obzvlášť litovala. Přijel na návštěvu z vejšky a mluvil o tom, jaká je to děsná otrava bydlet u rodičů. Vzájemně jsme se litovali, dorazili bourbon, který zbyl od pečení zákusků, a pak se vzájemně osahávali ve špajzu. Obrovská chyba, která jenom uspíšila moje rozhodnutí strávit léto u táty. O tomhle nevěděla dokonce ani Ems.

	 

	„Stejně nemusíš utíkat.“ Emě cinkl telefon. Prohlížela si zprávy se zasněným úsměvem na tváři. Ani jsem se nemusela ptát, kdo jí to píše. Vrátila jsem se radši k přebírání šperků na prázdniny.

	 

	Dveře mého pokoje vrzly a ve vzduchu se objevila jemná citrusová vůně. Babi. Její parfém Jean Naté ji vždycky předcházel. Stála ve dveřích a přidržovala si bezdrátový telefon na rameni, aby ztlumila hluk.

	 

	„Volá máma. Nakupuje v Jade Garden – máš nějaké zvláštní přání?“

	 

	Zavrtěla jsem hlavou: „Ne, jenom jako obvykle.“

	 

	„A co ty, Emmo, budem moc rádi, když zůstaneš na jídlo.“

	 

	Emma vstala a zastrčila si telefon do zadní kapsy kalhot. „Ne díky, já za chvíli půjdu – vyzvedne mě Drew.“

	 

	Babi se podívala na hromadu mezi námi a uchechtla se: „Holky, vy si fakt potřebujete najít jinou zábavu.“

	 

	Ema se zasmála. Babi si přidržela telefon opět u ucha, vrátila se k hovoru s mámou a cestou do kuchyně mumlala cosi o mandlových sušenkách.

	 

	„Proč se nevykašleš na večeři a nejdeš s náma ven? Třeba bys změnila názor,“ navrhla Emma.

	 

	„To vám mám dělat křena, jo? Jasně, jenom si upravím vlasy a jdem, tos uhodla.“

	 

	„Víš přece, že toho nenechám.“

	 

	„Víš přece, že odjíždím už zítra.“

	 

	„Já vím,“ posmutněla a teprve teď na mě dolehla tvrdá skutečnost. Bude to první léto, kdy se mnou nebude Ems. No, rozhodně jsme urazily dlouhou cestu od pletení náramků a hraní hry Rummikub1. Ale ať si říká, co chce, stejně by se mnou letos nebyla, ani kdybych zůstala doma. Soustředí se celé dny jedině na to, jak optimálně skloubit svůj a Drewův pracovní rozvrh, aby spolu mohli strávit co nejvíc času. Se mnou a Gavinem to bylo stejné, to jí rozhodně nemůžu mít za zlé. Ale babi měla pravdu – bylo by rozumné najít si jinou zábavu, která mi nezpustoší duši – třeba štrikování nebo vrhání nožů. Přitáhla jsem si Ems k sobě a rychle ji objala.

	 

	1 Rummikub je hra, kterou vymyslel ve 40. letech 20. století Efrajim Hercano, izraelský tvůrce her. Hru distribuoval do západní Evropy a Ameriky. V roce 1978 publikoval její autor pravidla v knize Official Rummikub Book (pozn. překl.)

	 

	„Přijedeš za mnou,“ prohlásila jsem do její tmavé hřívy.

	 

	Zasmála se: „Jo.“

	 

	„Bez Drewa?“

	 

	Chvilku zaváhala, než odpověděla: „Samozřejmě.“

	 

	Neznělo to moc přesvědčivě, ale rozhodla jsem se jí věřit.

	 

	Po večeři jsem dokončila balení, nakonec jsem už jenom přihazovala náhodné věci, jako náušnice se sovičkama a jeden pár žabek navíc, protože jsem nedokázala setřást pocit, že jsem tu něco nechala. Přilehla jsem na kufr a konečně se mi podařilo ho zapnout. Můj život v jednom velikém zavazadle a batůžku s květinovým vzorem. Opravdu utíkám? Trochu to tak vypadá. Nachystala jsem se na spaní, ale byla jsem příliš neklidná, než abych dokázala usnout.

	 

	Máma a babi byly v obýváku a sledovaly svůj oblíbený páteční seriál o nevěstách. Vždycky mi jich bylo tak trochu líto, když jsem kolem nich mířila ven za Gavinem. Já přece mám život. Ony jen koukají na cizí životy. To je slabý. Ale po rozchodu, pokud jsem nemusela do práce, se můj program na páteční večer taky smrsknul na společné schovávání u telky. Pochopila jsem, proč je to tak baví. Když vás zaujme cizí drama, všechno ostatní pobledne. Svatby jsou události radostné, nadýchané a plné naděje. Všechno je dokonalé a krásné. Je snadné opravovat chyby druhých, i když jde třeba jenom o příšerné plisování na svatebních šatech. Přisedla jsem si k nim.

	 

	„Tak všecko sbaleno?“ zeptala se máma.

	 

	„Myslím, že jo,“ odpověděla jsem a pokoušela jsem se ignorovat, jak se mi najednou stáhl žaludek. Zase jsem vstala. „Potřebuju na vzduch, sednu si na chvíli na verandu.“

	 

	„Stojíš o společnost?“

	 

	„Ne, jsem v pohodě.“

	 

	Máma mě ještě chvíli upřeně pozorovala, což zřejmě mělo znamenat: Jseš si jistá? Přikývla jsem a ona se obrátila zpátky k televizi. Ona a babi tvoří můj osobní tým duševního zdraví: pokud se jedna zrovna neptá, jak mi je, tak se druhá snaží mě něčím rozptýlit, jako kdybych se snad v ten moment, kdy jim zmizím z očí, měla propadnout do totální beznaděje. Což vlastně není tak úplně nepravda. Většinou jsem to oceňovala, ale občas jsem prostě potřebovala být sama. Připustit si konečně myšlenky na Gavina a potlačit jejich moc nade mnou.

	 

	Posadila jsem se na horní schod, objala rukama kolena a zahleděla se na oblohu, lemovanou střechami okolních domů. Noc byla teplá a z italské restaurace o kus dál v ulici se nesla vůně česneku. Zavřela jsem oči a představovala si, že slyším tiché předení motoru Gavinova jeepu, jak zahýbá do naší ulice. Kolikrát jsem na něho čekala přesně na tomhle místě, ukrytá z obou stran borovicemi, lemujícími cestičku k domu? Vždycky jsem se postavila na druhý schod, abychom byli stejně vysocí, a přitáhla si ho blíž: ukládala jsem si do paměti, jaký je to pocit, když jsou naše těla tak blízko, jak se mu při každém nádechu rozpíná hrudník, abych si ho mohla představovat vedle sebe, až půjdu spát.

	 

	A teď tu sedím jak nějaký pohrobek lásky, pche.

	 

	Ani si nejsem jistá, jestli jsme se někdy potkali při nějaké formální příležitosti; spíš nás osud svedl dohromady na hodině španělštiny. Seděla jsem v poslední lavici u okna – on byl v prostřední řadě kousek přede mnou. Nebylo možné si ho nevšimnout – Gavin ve své lavici neseděl, on ji vlastnil, trůnil na židli a natahoval svoje dlouhé nohy daleko pod židli spolužáka, co seděl před ním. Hlavu míval sklopenou, tmavé vlasy mu částečně zakrývaly tvář, a neustále vypadal, že nedává pozor – ale vždycky, když ho profesorka Butlerová vyvolala, odpověděl perfektně en español a usmíval se pro sebe, jak ji dostal.

	 

	Někdy v říjnu jsem dostala první textovku z neznámého čísla.

	 

	Hola hermosa.

	 

	Ignorovala jsem ji, přestože jsem považovala za zvláštní náhodu, že mi přišla zpráva v jazyku, který se zrovna učím. Ems mě už napálila tolikrát, že jsem to považovala za nějaký její další vtípek, že mě třeba ze srandy přihlásila k zasílání nějakých zákaznických nabídek, nebo něco. Když se to ale v tom týdnu stalo potřetí, konečně jsem se chytila na návnadu.

	 

	Kdo jsi?

	 

	En español, por favor.

	 

	Aha, tak to přece jenom nebude automatický zákaznický servis. Znovu jsem zprávu ignorovala až do příštího dne, kdy jsem už věděla, jak odpovědět en español.

	 

	Quien es este?

	 

	Espera

	 

	Čekat? Na co? Ty vzkazy probudily můj zájem, ale ani na chvíli mě nenapadlo, že to je Gavin. Nic na něm nebylo znát, žádné pohledy mým směrem, dokonce ani nijak nenaznačil, že si uvědomuje, kdo sedí kousek za ním přes uličku. Ani já jsem kvůli němu nijak nechřadla; prostě další tělo na židli – pěkný tělo, kterému dobře padly džíny, to nepopírám – ale nijak jinak jsem o něm nepřemýšlela.

	 

	Osud, nebo přesněji Ems, zasáhl podruhé… a tehdy se to stalo. Tu noc se můj život změnil. Ems mě prosila, abych s ní šla na její první něcojakorande s Drewem. On tomu neřekl rande – pozval ji prostě ven, vezmi si kámošku. V Emmině podání to znělo jako skupinová akce, ale když nás Drew se svým dvoudveřovým Mustangem vyzvedl u Emmy doma, bylo jasné, že o žádnou skupinovou akci nejde.

	 

	Ems vklouzla na zadní sedadlo jako první a culila se na Drewa, který nás pozdravil a s úsměvem přidržoval sedadlo řidiče. V duchu jsem si říkala: ta jízda bude krátká, na takovéhle dobrodružství jsi čekala od prváku, Emma bude s tebou – a chystala jsem se mačkat jako sardinka vzadu. Pak jsem nakoukla na sedadlo spolujezdce a téda, tam seděl on, ten kluk ze španělštiny, hrál si s rádiem a nadával na stovky stanic, kde není nic než ty techno kraviny. Přesvědčila jsem sama sebe, že se mi zatajil dech jenom překvapením nad tím, že ho znám. Setkali jsme se očima a on se usmál, ale jenom krátce; jakmile Drew nasedl zpátky do auta, už se mluvilo jenom o nemožnosti poslouchat dobrou muziku a o tom, kdo bude v Meadowbrooke.

	 

	Ems se naklonila mezi přední sedadla a zapojila se do hovoru. Smála se prakticky všemu, co Drew řekl, byla tak klidná, uvolněná a sebejistá… Přemýšlela jsem, jestli jsme tu s Gavinem od toho, abychom vyplňovali trapné odmlky v rozhovoru v případě, že se situace nebude vyvíjet podle očekávání, ale Drew a Emma už teď působili jako pár. Hleděla jsem z okna a předstírala, že nešílím z nedostatku místa pro nohy. Navzdory stísněnému prostoru a trochu rozpačitému složení party jsem se těšila, že se konečně dostanu na místo, o kterém se každé pondělní ráno ve škole mluví šeptem jako o dějišti famózních večírků. I když to možná zní směšně, Meadowbrooke bylo legendární.

	 

	Zábavní park byl o dvě města dál, poblíž opuštěné psychiatrické léčebny, kterou občas navštěvovali režiséři duchařských pořadů. Když jsme dojeli na místo, uviděla jsem v kalné záři částečně rozbitých pouličních luceren nejdřív jenom dvojici houpaček, kovovou skluzavku a prázdné basketbalové hřiště. Do impozantního a legendárního místa to teda mělo hodně daleko. Drew minul tu smutnou parodii na hřiště a zahnul ostře doleva na polní cestu lemovanou stromy. Půda byla nerovná, a jak jsme se drkotali po cestě, uhodila jsem se do hlavy o střechu auta. Spolkla jsem vykviknutí a obrátila se k Ems v přesvědčení, že jí ten výjev připadá stejně podivný, jako mně – ale ona jen napjatě hleděla dopředu. Gavin si prozpěvoval s rádiem písničku, kterou jsem v životě neslyšela, ale která evidentně nepatřila mezi kraviny, soudě podle toho, jak si pokyvoval do rytmu.

	 

	Cesta vyústila na otevřenou plochu, kde všelijak parkovalo přinejmenším deset dalších vozů, lidi se potulovali kolem a opírali se o nárazníky svých aut. Kdosi přiskočil k našemu autu, bouchnul na kapotu a zařval“ „Drewmeister!“ Vypadalo to tu jako v safari parku, kde návštěvníci sledují z auta život v džungli. Podívejte, támhle jsou alfa samci. Snažila jsem se nezírat vyjeveně.

	 

	Když jsme vystoupili, Drew otevřel čtyři lahváče a podal každému z nás po jednom. Gavin se vypařil a nechal mě koukat na to, jak Ems s Drewem zírají jeden na druhého. Lokla jsem si piva, rozhodnutá zapojit se do všeho, co mi dnešní večer nabídne. A proč ne? Jízdu jsem přežila a je tu tolik lidí, tolik nových lidí, že toho frajera nepotřebuju.

	 

	„Kde je Gavin?“ zeptala se mě Emma.

	 

	Pokrčila jsem rameny a ona svraštila obočí. Drew ji vzal za ruku. „Jdeme.“

	 

	Ve trojici jsme přešli k ohni, který kdosi založil v sudu na odpadky. Noc byla příjemná a oheň nebyl nutný, ale rozhodně dodával atmosféru. Tváře ozářené plameny byly výraznější, zajímavější. To, co z dálky vypadalo jako jedna velká skupina, bylo nakonec několik menších, trojice a čtveřice postávající společně, uzavřené ve svých miniaturních neproniknutelných světech. Když jsem se otočila, abych řekla něco Ems, byla pryč. Zabzučel mi telefon. Vytáhla jsem ho ze zadní kapsy, vděčná, že se mám čím zaměstnat, a rozklikla jsem zprávu.

	 

	Eres muy bonita esta noche, Cassidy.

	 

	Ani náhodou, pomyslela jsem si, ale musela jsem to zřejmě říct nahlas, protože kdosi vedle mě ustoupil a zeptal se „Cože?“ V hlavě jsem měla úplně vygumováno; byla to prostě písmenka na displeji, která nedávala žádný smysl. Věděla jsem, že muy znamená „velice“. Bonita je… „krásná“? A moje jméno. Měla jsem se asi leknout, ale z nějakého důvodu jsem se usmívala. Když mi někdo řekne, že jsem krásná, nepřipadá mi to jako hrozba. Vyťukala jsem odpověď.

	 

	Jsi tady?

	 

	Pokud mi ten neznámý odpoví en español, por favor, asi začnu ječet.

	 

	Podívej se nahoru.

	 

	Pomalu jsem zvedla bradu a podívala se na oblohu. A na co se tam mám asi tak koukat? Že by opravdu obzvlášť vypečený Emmin vtípek?

	 

	„Ne tak moc nahoru,“ zavolal mužský hlas.

	 

	Podívala jsem se přes oheň. Na druhé straně stál Gavin.

	 

	Všechno se najednou zaostřilo.

	 

	To byl Gavin, kdo mi celou dobu psal?!

	 

	„Ty?“ zeptala jsem se, když přišel blíž. Sakra, on má dolíčky ve tvářích.

	 

	Zvedl dlaně. „Sí.“

	 

	„Ale… proč?“

	 

	„Proč ne?“ zeptal se a prošel kolem mě. Jeho tajnůstkářský úsměv mi říkal, abych ho následovala. Seděli jsme spolu v Drewově autě, popíjeli pivo a jen tak klábosili o škole a o tomhle večeru, až jsem se rozhodla přejít na důležitější věci.

	 

	„Kdes vlastně vzal moje číslo?“

	 

	„Emma.“

	 

	„Ona mi ne…“

	 

	„Řekl jsem jí, aby to nedělala.“

	 

	„Nebylo by jednodušší se mnou mluvit ve třídě?“

	 

	„A kde je v tom nějaké tajemství? A kromě toho ve třídě jseš moc vážná, pero připravené, sešit u ruky, časuješ slovesa a podobný hovadiny.“

	 

	On si myslí, že jsem moc vážná? On si mě ve třídě všimnul?

	 

	„Takže Ems ví, že jsi mi textoval, a tys věděl, že půjdu dneska s ní – tak proč ses vypařil, když jsme sem přijeli?“ Ani jsem nevěděla, kde se tahle smělá Cassidy vzala, ale cítila jsem se nabitá energií, chtěla jsem tomu přijít na kloub a on byl takhle zblízka zatraceně roztomilej.

	 

	„Měl jsem dojem, že nemáš zájem. Celou cestu jsi koukala z okna.“

	 

	„Mluvils akorát o blbý muzice.“

	 

	„Vždyť byla blbá, ne? Chci říct, že když Drew platí nehorázný prachy za prvotřídní satelit, tak by člověk čekal, že…“

	 

	„Co bylo v té poslední textovce?“

	 

	„Chodíš na španělštinu, tak bys to měla vědět.“

	 

	„Já jenom vypadám vážně, to ty jseš tady odborník na španělštinu.“

	 

	„Jenom proto, že na ni chodím už podruhé. Butlerová by si měla obměnit přípravy na hodiny,“ prohlásil.

	 

	Nehodlala jsem to nechat být, chtěla jsem slyšet, jak to řekne nahlas. Otočil ke mně hlavu a na tváři se mu odrážely odlesky plamenů. Upřeně se mi zadíval do očí. Vypadal v tu chvíli tak vážně.

	 

	„Dneska večer jsi velice krásná, Cassidy.“

	 

	Začervenala jsem se, zasmála se a upila ze svého piva. Najednou se ozvalo hlasité houknutí a zablikala světla. Modrá a červená, modrá a červená.

	 

	„Doprdele,“ ulevil si Gavin, vzal moje pivo a hodil ho k nedalekému koši na odpadky. Pak mě popadl za ruku: „Zdrháme.“

	 

	A nebyli jsme jediní, kdo mířil k lesu. Nebyla jsem si jistá, před jakým průšvihem vlastně utíkám, ale mě notně poháněla představa babi v zástěře, nebo ještě hůř, mámy, která ten večer měla rande, jak si mě jdou vyzvednout na policejní stanici.

	 

	Jak jsme se prodírali mezi stromy, listí šustilo a ozývaly se výbuchy smíchu. Další šustění, další smích a pšššt se ozývalo ze všech stran, jak se všichni rozprchli od ohně. V lese bylo chladněji, tvář mi zamrzla v úsměvu a přerývaně jsem dýchala. Vůbec jsem netušila, kam míříme, ale věřila jsem Gavinovi. Neměla jsem na výběr.

	 

	Soustředila jsem se na jeho ruku svírající tu moji, jak mě vede vpřed. Měla jsem pocit, že tak je to správně, bylo to příjemné, jako bych našla něco, co jsem kdysi ztratila. Cítila jsem, jak mi tluče srdce, a poslední lok piva hrozil návratem na jazyk. Konečně jsme doběhli na otevřený prostor – jakési pole zarostlé po pás vysokým plevelem, které ukrývalo mohutnou impozantní budovu obklopenou drátěným plotem. Gavin pustil moji ruku, udělal ještě jeden krok, vzhlédl k nebi a rozesmál se. Předklonila jsem se s rukama na kolenou, schvácená během, a v ústech jsem měla sucho. Gavin mě vzal znovu za ruku.

	 

	„Pojď sem.“ Byl taky udýchaný. Posadili jsme se na studenou zem, opřeli se zády o mohutný kmen stromu a pozorovali opuštěnou léčebnu. Dech se mi konečně zpomalil a začala jsem uvažovat racionálněji.

	 

	„A co budem dělat teď?“

	 

	Gavin se rozesmál. „Budeme čekat. Tohle se stane vždycky, když nějakej blbec zapálí oheň.“

	 

	„Půjdou za náma?“

	 

	„To je moc velká námaha; proto se vždycky rozutečeme. Občas tu nechají hlídkové auto, ale myslím, že dneska budeme mít štěstí. Pár lidí, už plnoletejch, co sem choděj pravidelně, to ukecá. Dokud neprovedem nějakej opravdovej průser, jako třeba že bysme zapálili les, tak to všichni tak nějak tolerujou. Ale večírek pro dnešek skončil.“

	 

	Seděli jsme a poslouchali, dokud zvuky v lese neutichly. Oheň uhasl. Záblesky světel zmizely. Přitáhla jsem si kolena k bradě, abych si udržela teplo, a zahleděla se na opuštěnou léčebnu. „Myslíš, že tam fakt straší?“

	 

	„Ne,“ odpověděl Gavin, sáhl do kapsy a vytáhl gravírovanou placatici. „Ale dobře by se tu točil horor, co? Možná je tu někde nějakej psychouš, co utekl těsně předtím, než to tu zavřeli, a celou tu dobu žije v lesích – a teď se rozhodne vyrazit na vražedné tažení, protože si myslí, že ho pronásledujeme.“

	 

	„Takže my budeme první, kdo umře?“

	 

	„To asi já, ty budeš naivní hrdinka, do které se hned každý zamiluje.“ Otevřel placatku a nabídl mi. Chystala jsem si vzít, ale zarazila jsem se.

	 

	„Anebo se naivní hrdinka ztratí v lesích, ale najde ji šarmantní muž, ze kterého se pak vyklube onen uprchlý psychouš, dívku zdroguje a odvleče ji do svojí laboratoře v léčebně, kde na ní bude provádět všechny možné zvrhlé pokusy.“

	 

	Zavdal si z placatky: „Je to jenom Fireball.“

	 

	„A ty s sebou potřebuješ nosit placatici?“

	 

	„Občas. Otupí hrany. Zahřeje. Nebudu provádět žádné zvrhlé experimenty, pokud nebudeš chtít,“ prohlásil a podal mi placatici znovu.

	 

	„G.W.H. – jaké máš vlastně prostřední jméno?“ zeptala jsem se.

	 

	„To je placatka mýho táty; George Wallace Henley.“

	 

	„Jaj, to je jméno hodné placatky,“ poznamenala jsem a podala mu ji zpátky.

	 

	Zasmál se. „Zní to důstojně, že jo? Já jsem Gavin William Henley, takže ji můžu vydávat za svoji.“ Dal si ještě jeden lok a zašrouboval ji. Zabzučel mu telefon. Sáhl do kapsy a zkontroloval si zprávy. Displej mu ozářil tvář.

	 

	„Drew tvrdí, že vzduch je čistý.“

	 

	Pocítila jsem zklamání. Seděla jsem v poli plném plevele před opuštěnou léčebnou a vůbec se mi nikam nechtělo. Gavin vstal, podal mi ruku a vytáhl mě na nohy. Zakopla jsem o kořen stromu a zachytila se jeho paží, abych neupadla. Přidržel mě, dokud jsem nenašla zase rovnováhu, a smál se. Dokonce i jeho smích byl sexy. Nedokázala jsem přestat se na něho dívat, nemohla jsem se dočkat, co dalšího řekne. Jak to, že jsem si ničeho z toho nevšimla za celé dva měsíce španělštiny?

	 

	„Myslím, že my dva bychom byli pár, který nakonec všecko přežije,“ prohlásil. „Ten, kterému všichni drží palce.“

	 

	Opřela jsem se zády o strom, přitáhla ho k sobě a zapátrala jsem po jeho rtech dřív, než jsem mohla začít uvažovat, racionalizovat, zastavit sama sebe, protože ten kluk s placatkou znamená potíže a já jsem to věděla. Ale bylo mi to jedno. Na okamžik ho to zaskočilo, ale pak spokojeně zamručel a ucítila jsem, jak mě políbil. Měl teplé rty, co chutnaly po skořici, pažemi mě pevně tisknul k sobě a všechno kolem najednou zmizelo. Měla jsem svůj famózní příběh, který budu šeptem vyprávět v pondělí ráno ve škole.

	 

	Teď bych si přála, abych ten příběh mohla zapomenout.

	 

	A v jedné dlani přání… no jo, vím, k čemu bych se dostala.

	 

	„Hej Cass, ty jsi snad v jiné galaxii,“ babi se přidržela zábradlí a sedla si na schod vedle mě. Zahnala jsem myšlenky na Gavina, ale jedna hlodavá otázka zůstávala – ta, kterou nadnesla předtím Emma v mém pokoji.

	 

	„Myslíš si, že prostě utíkám?“ zeptala jsem se.

	 

	Vyprostila cosi z kapsy zástěry – sáček se dvěma mandlovými sušenkami. Jednu mi nabídla. Nejdřív jsem měla chuť odmítnout, ale uvědomila jsem si, že mi Jade Garden bude brzy chybět. Chvíli jsme ukusovaly sušenky, než babi konečně odpověděla.

	 

	„Víš, ten kluk se mi nikdy nelíbil. Nesnědl dezert.“

	 

	Rozesmála jsem se. „To se stává.“

	 

	„Chlap, který nemá rád sladké, neumí sám být sladký, alespoň podle mých zkušeností. A nemyslím tím umělou a falešnou sladkost. Myslím tím hluboký, opravdový vztah.“

	 

	Radši jsem nezkoumala, co to znamená být hluboce a opravdově sladký. Byla jsem si jistá, že ať už má babi na mysli cokoliv, je to pořádně daleko od toho, co si představuje moje zkažená mysl. Na verandu vyšla i máma, rozložila si skládací křesílko, uvelebila se s nohama na zábradlí a vyrazila dlouhý, utrápený povzdech.

	 

	„Cassidy si myslí, že utíká.“

	 

	„Já chci utéct,“ odpověděla máma, zaklonila hlavu a podívala se na oblohu.

	 

	„Takže si myslíš, že utíkám?“

	 

	Obrátila ke mně hlavu. „A ty si to myslíš?“

	 

	„Já nevím. Emma tvrdí, že je nedospělé prostě zmizet.“

	 

	„A Emma má teď patent na dospělost,“ prohlásila babi.

	 

	„Já vím, já vím, prostě nechci, aby to vypadalo, že srabácky utíkám.“

	 

	Máma se znovu zasněně zahleděla na oblohu a tvář jí zněžněla: „Utíkáš od čeho? Cassidy, prostě strávíš léto s tátou, nikam neutíkáš. Změníš prostředí. V tom je rozdíl. Otevíráš se novým zážitkům. To je všechno a není na tom nic špatného. Prospěje ti to.“

	 

	Doufala jsem, že má pravdu.

	 

	Dvě
Bryan

	 

	Se zavřenýma očima jsem si mohl představovat, že jsem v oceánu.

	 

	Jsem celý pod vodou.

	 

	Vznáším se.

	 

	Nehybný.

	 

	Mám všechno pod kontrolou.

	 

	Splývám s vodou kolem.

	 

	V určitých chvílích dokážu vykročit ze svého života. (Vykročit. Ha.)

	 

	Jenže vždycky nakonec přišel ten okamžik, kdy mi můj mozek připomněl, že komunikace mezi ním a mýma nohama je poněkud na vodě. Že si může rozkazovat, jak chce, celý den, ale moje spodní půlka prostě neposlouchá, jako kdyby si nervy v nohách zacpávaly uši a prozpěvovaly lalalalalalala, my tě neslyšíme. Jenže je to horší, nedá se to napravit.

	 

	Nikdy nebudu znovu chodit.

	 

	Dokonce ještě rok po nehodě mi ta věta připadala neskutečná.

	 

	Diagnóza G822: Paraplegie. Písmena a čísla, co mě teď definují.

	 

	I ty znějí neskutečně.

	 

	Ale ve vodě, tam jsem si mohl představovat. Vzpomínat.

	 

	Kdyby pod hladinou nebylo slyšet přehrávání instrumentálky „Radioactive“, byl bych v ráji.

	 

	„Bryane.“

	 

	Šplouchnutí do tváře mě přeneslo zpátky doprostřed bazénu. Zářivky místo sluníčka, chlór místo soli. Vytřel jsem si vodu z očí, vytáhl pěnovou nudli zpod kolen a plaval rukama, abych se udržel zpříma. Paže mě bolely úsilím. Makal jsem hodně tvrdě – sice nemůžu používat nohy, ale horní část těla mám jako nějakej zatracenej Iron Man. A to je kriplbonus.

	 

	Jena, která tady v rekreačním centru nedávno začala pracovat, postávala na okraji bazénu a mávala mi. Pořádně jsme se neznali, ale věděli jsme jeden o druhém. Wade o ní věděl všechno, jako o každé holce, která v létě dělala v rekreačním centru. Nezadaná. V posledním járu. Hraje fotbal a plave. Ráda chodí na večírky. Dolní okraj červené záchranářské mikiny jí plandá až na stehna. Dlouhé, opálené nohy. Nohy, které můžou běhat, skákat a kopat, aniž by tomu musela věnovat jedinou myšlenku. Stehna, která by se mohla kolem mě omotat…

	 

	Odkašlala si.

	 

	„Promiň, že jsem tě postříkala, chtěla jsem, abys vnímal.“ Sklonila se a vytáhla pěnovou nudli z bazénu.

	 

	„Žádný problém, už se mě pokoušeli přimět vnímat i horším způsobem.“

	 

	Stiskla rty. Zjevně ji moje výbava neoslnila.

	 

	„Už budeme za chvíli zavírat.“

	 

	„To už je sedm? Hned budu venku.“

	 

	Rozhlídla se kolem. Oči se jí zastavily u bazénového výtahu. Během prvních několika návštěv jsem ho použil a z duše jsem ho nenáviděl – zvlášť proto, že jsem potřeboval něčí pomoc i k tomu, jít si zaplavat. Ale po šesti měsících tréninku už jsem byl profík v lezení z a do bazénu – a ne, žádné fanfáry, díky. Ačkoliv nechat si pomoct od Jeny by za to možná stálo.

	 

	„Já to nepotřebuju,“ oznámil jsem jí a zamířil ke konci bazénu. Sledovala mě po okraji až na konec dráhy.

	 

	Vytáhl jsem se na okraj a otočil se, spustil zadek na dlaždičky a vyrovnal těžiště. Jena mi podala ručník. Chystal jsem se jí říct, že nepotřebuju chůvu, ale nakonec jsem jen kývnul a ručník si vzal. Když vám pomáhají hezký holky, tak se to rozhodně taky počítá za kriplbonus. Nechal jsem si vozík poblíž, abych se k němu snadno dostal. Podívala se na něj a pak na mě.

	 

	„Není to tak těžký, jak to vypadá. Zvládám to.“

	 

	Pohrávala si se šňůrkami mikiny, očima přejížděla mezi mnou, vozíkem a skupinkou vřeštících dětí na druhém konci bazénu. „Pan Beckett říkal, že se za ním máš stavit, než odejdeš. Potřebuješ, ehm… ještě s něčím pomoct?“

	 

	„No, chystám se do sprchy…“

	 

	Prudce zvedla hlavu a zahleděla se mi do očí. Vypadala jako zmatené kotě, možná přemýšlela, jestli mi dobře rozuměla. Věděl jsem, že je ode mě kruté nechat ji tápat. Emočně se ukájela nad tragikou mojí situace, jako všichni, kdo věděli o mně a o mojí nehodě. Jé, to je ten kluk; ten co tak rád surfoval a pak spadl a podělal si život navždycky. Pro něj přece dělali tu charitativní sbírku, to rybí grilování v prostorách VFW. Musíme být ohleduplní.

	 

	Usmál jsem se na ni: „Dělám si srandu.“

	 

	Záblesk bílých zubů a pisklavé zahihňání mi prozradily, jak se jí vážně ulevilo, že se jí nepokouším dělat návrhy. Smích vždycky protrhne ledy. I když je to smích, který říká „do háje, to jsem teda ráda, žes jenom kecal“. Alespoň jsem ji přiměl myslet na něco jiného, než jak dostat moji kripláckou zadel z bazénu.

	 

	„Měla bys říct panu Beckettovi, že má pouštět pod vodou lepší muziku – ty instrumentálky jsou fakt nudný. Třeba Neck Deep2.“ Přehodil jsem si ručník přes ramena.

	 

	2 „Až po krk“ – pozn. překl.

	 

	„To je skupina?“

	 

	„Jo, vím, že to zní divně – asi by to mohla být ironie, kdybych byl kvad – nebo snad shoda náhod? Vždycky se mi tyhle dva pojmy trochu pletou,“ vysvětloval jsem.

	 

	„Kvad?“

	 

	„Jako kvadruplegik, to jsou lidi ochrnutí od krku dolů. To by bylo trochu…“

	 

	Do háje, Bry, proč taky nevtipkuješ třeba o tom, jak se ráno prohlížíš, jestli se ti neudělaly proleženiny, to bys ji konečně dostal… „Taky mám rád Jimmy Eat World a The Story So Far.“

	 

	„Miluju Jimmy Eat World. Budu si o tom muset s panem Beckettem promluvit,“ řekla a přehnaně se usmívala, abychom překonali ten trapný moment. Děcka na druhém konci bazénu začaly zase vřeštět a honit se. Jena zahvízdala na píšťalku. Děti zlobily dál. Protočila oči v sloup. „Musím je jít srovnat, tak zatím.“

	 

	„Jasně, čau,“ opověděl jsem, ale ona už křičela na děti, aby se nehonily. Neposlouchaly ji.

	 

	Dobře jim tak.

	 

	Zabrzdil jsem vozík, vyhoupl se na sedačku a vyrazil do sprch.

	 

	Sám.

	 

	„Tak jsem slyšel, že se ti nezdá můj hudební vkus?“ Pan Beckett hleděl upřeně na obrazovku počítače, zatímco jsem manévroval dovnitř. Rekreační centrum bylo ve starší budově a při jeho stavbě ještě nikdo nevěnoval moc pozornosti bezbariérovému přístupu, tedy až na novější křídlo, kde byl bazén. Bylo to o fous, ale zvládl jsem to a zaparkoval mezi židle před jeho stolem. Asi si myslel, že působí dojmem silně zaměstnaného člověka, ale v odrazu jeho brýlí jsem si všiml, že hraje solitaire. Po několika kliknutích myší obrátil pozornost ke mně a položil ruce na psací podložku před sebou. Celé to bylo podivně formální, vzhledem k tomu, že to byl můj kmotr.

	 

	„Je skvělý, pokud chceš, aby ti tam všichni usnuli, Owene.“

	 

	„Ale jsou to populární skladby, ne?“

	 

	„Pro čtyřicátníky.“

	 

	„Au, to zabolelo, Lakewoode.“

	 

	„Chtěl jsi se mnou mluvit?“

	 

	Pan Beckett byl nejlepší kamarád našeho táty, chodil s ním na ryby a u nás doma byl pečený vařený i o všech svátcích. Zatímco máma s tátou a můj mladší brácha Matt ještě tvrdě makali na tom, aby si zvykli na rodinný život s kriplem, on byl, kromě mého terapeuta, prvním člověkem, který mi pomohl získat pocit, že ochrnutí není něco jako bezútěšný trest na doživotí. A nebyl to z jeho strany žádný falešný soucit. Žádné hecování ani klišé plná moudrosti nebo lítosti. Prostě tu byl, v těch dobrých i v těch špatných chvílích, a nabízel tichou podporu na cestě dál. Nechal mě, abych se cítil mizerně, když jsem to zrovna chtěl, ale nikdy mi nedovolil se v tom utopit tak hluboko, že už bych se nedostal ven. Z výrazu jeho tváře jsem nedokázal poznat, k čemu směřuje, ale věděl jsem, že si chce o něčem promluvit. Sundal si brýle na čtení, složil je pečlivěji, než bylo nutné, a položil je na horní roh psací podložky. Pak se konečně opřel o lokty.

	 

	„Tak co je?“ vyzvídal jsem.

	 

	„Jaké máš pocity z toho pondělka?“

	 

	„Dobrý, jsem připravenej.“ V pondělí jsem měl poprvé po nehodě nastoupit jako táborový vedoucí. Dělal jsem stejnou práci, když mi bylo patnáct, a říkal jsem si, že se věci za dva roky určitě moc nezměnily. Šestiletý děcka jsou prostě šestiletý děcka. Jedí, běhají, blbnou na záchodech. A nechtějí dělat nic moc jiného, než plavat. Naprosto zvládnutelný.

	 

	„Tak jo, v pohodě.“

	 

	„Nezní to, jako bys sis myslel, že je to v pohodě.“

	 

	Dlouze vydechl, zaklonil se v židli a složil si ruce za hlavou, jakoby se chystal dělat shyby. Zatímco mluvil, zahleděl se na mokrou skvrnu na stropě.

	 

	„Myslím si, že je to v pohodě, a rád slyším, že jsi připravený, protože já si to taky myslím.“

	 

	„Tak kde je problém?“

	 

	„Nemáš pocit, že to vypadá tak trochu jako Florida?“ ukázal na strop a obtáhl tvar mokré skvrny ve vzduchu prstem, „támhle to je jako držadlo pánve, a koukni támhle…“

	 

	„Prostě to řekni narovinu. Já to unesu.“

	 

	Podíval se na mě znovu a posadil se zpříma. „Někteří rodiče vyjádřili obavy ohledně tvojí schopnosti postarat se o děti v případě nouzové situace.“

	 

	„To se snad všechno probíralo na předtáborové schůzce minulý týden. Jaké nouzové situace?“

	 

	„Já nevím. Polární ledy roztávají. Vlkodlaci koušou. Prostě obvyklé věci, s kterýma si rodiče dělají starosti. Já vím, že jste s Wadem víc než schopní se postarat o svoje družstvo.“

	 

	„Tak proč mi to říkáš?“

	 

	„Chtěl jsem, abys to slyšel ode mě, a ne z nějakých dokola opakovaných drbů nebo od drzého děcka. Ty to zvládneš – nenabídl bych ti tu práci, kdybych si to nemyslel – ale vím, že může být těžké jednat s lidmi, kteří si neuvědomují, co všechno dokážeš.“

	 

	„Seru na to.“

	 

	„Mluv slušně, Bry.“

	 

	„Kdo si stěžoval?“

	 

	„Na tom nesejde. Uklidnil jsem všechny zúčastněné, ale protože to je poprvé, co jsi po nehodě zpátky v práci, říkal jsem si, že bych ti měl dát víc možností na výběr.“

	 

	„Jako co?“

	 

	„Víš, že Olivia už nebude s Tori dělat kurz vaření. Její táta…“

	 

	„… pracuje na strojařském projektu v Houstonu a musejí tam odjet na celé léto. Jo, to vím.“ Vynechal jsem, že Tori poslední dva týdny o ničem jiném nemluví a je naštvaná, že Liv bude pryč celé léto. Bojí se, že pan Beckett její kurz vaření zruší a přiřadí ji k družstvu kluků z druhýho stupně.

	 

	„Letos tenhle kurz nabízíme poprvé, jako volitelný. Hodně děcek si ho vybralo, takže Tori bude rozhodně potřebovat pomoc. Říkal jsem si, že ti nabídnu i tuhle práci a nechám tě vybrat, jestli radši budeš na jednom místě pomáhat Tori a děti budou chodit za váma, nebo jestli chceš zůstat u původního plánu. Najal jsem za Liv náhradnici, ale neřekl jsem jí přesnou pracovní náplň, takže pořád máme čas to přeskládat podle tebe, pokud bys chtěl.“

	 

	To, co jsem miloval na práci táborového vedoucího, bylo, že byl každý den jiný. U dětí jsem byl za hvězdu – teda alespoň v patnácti. Jejich bezpečnosti nebyla nikdy problém – vždycky jsem na ně dával pozor a počítal, jestli mám všechny, a stejně jsme trávili hodně času v budově. Ale když jsem slyšel, že lidi mají obavy, začínal jsem o sobě pochybovat. Do háje.

	 

	„Zůstanem u původního plánu.“

	 

	Usmál se. „Myslel jsem si, že to řekneš.“

	 

	„Ještě něco?“

	 

	„Ne. Jo vlastně, připomeň tátovi, že pokud chce jít zítra na ryby, loď odplouvá ve 4:30.“

	 

	„Vy jste fakt cvoci, chlapi,“ prohlásil jsem a otočil se k odjezdu.

	 

	„A užij si víkend, odpočiň si – budeš to potřebovat!“

	 

	Když jsem ujížděl chodbou, začal mi v batůžku zvonit telefon. Počkal jsem, až budu venku u auta a pak jsem se teprve podíval, kdo to je. Tori. Holka odvedle. Kámoška. Neuvěřitelný zvědavec.

	 

	Kde jseš? 

	 

	Liv je tu poslední večer! 

	 

	Nevykašli se na to, potřebujem tě tu!

	 

	Ne, ve skutečnosti mě nepotřebujou. Liv odjede, ať se ukážu, nebo ne. Nepotřebujeme rozpačité loučení s grilováním a nucenými úsměvy, i když jsem si nemyslel, že to je její nápad. Dělat z komára velblouda, to je klasická Tori a teď chce, abychom všichni spolupracovali. Odpověděl jsem.

	 

	Já: Jsem unavenej.

	 

	Tori: Co? Z toho, že celej den sedíš? :-)

	 

	Já: Jo :P

	 

	Tori: Srabe.

	 

	Já: Tak jindy.

	 

	Nastavil jsem si telefon na tichý režim, strčil ho do kapsy u batohu, otevřel dveře auta a přesedl si na sedadlo řidiče. Pořídit si po nehodě Dodge Charger byl můj nápad, můj důvod vstát ráno z postele. Chodil jsem do autoškoly a měl jsem ho vyhlídnutého ještě před tou nehodou, ale když pak na mě plně dolehlo poznání, jak se můj život změní, byl to první, na co jsem pomyslel.

	 

	Po jednom zvlášť náročném dnu fyzioterapie mi táta řekl, že mám auto – že ta charitativní akce pomohla zaplatit úpravu řízení pro postiženého řidiče a všechny papíry. Až budu připravený dokončit autoškolu, mám lekce zaplacené. Auto se teď stalo prodloužením mého těla, stejně jako vozík. Miloval jsem ho a miloval jsem svobodu, kterou mi přinášelo. Chvíli trvalo, než jsem se naučil, jak přesednout do auta a pak složit vozík, ale teď už to pro mě byla druhá přirozenost.

	 

	Vycvakl jsem z vozíku jedno kolo, pak druhé, pak jsem ho složil a uložil přes rameno na zadní sedadlo auta. Zavřel jsem dveře, nastartoval motor a pustil na stereu nesnesitelně hlasitě Neck Deep.

	 

	Vyrazil jsem z parkoviště, zamířil domů a zazubil se na chlapa, kterému jsem při odbočování vpravo zahradil cestu. Počet obyvatel Crest Haven se od Dne obětí války už ztrojnásobil. Turisti.

	 

	Pro tohohle chlápka jsem jenom frajer v autě.

	 

	Skvělej pocit.

	 

	Čím víc jsem se blížil k domovu, tím víc jsem se snažil ignorovat hlodavý pocit, že jsem vlastně srab. Už je pozdě to otočit a jet tam, a stejně, co bych tím dokázal? Byl jsem opravdu unavený, to byla skutečnost, ne výmluva. Ale pokud jsem měl být k sobě upřímný, víc šlo o pud sebezáchovy. Je tak hrozné přiznat si, že se mi ulevilo, že Liv bude dva měsíce pryč? Možná, že dva měsíce odloučení pomůžou znovu nastartovat naše přátelství.

	 

	Liv je prostě Liv, odjakživa v naší partě. Chodí s náma ven, skáče na prkně nebo vtipkuje po školních chodbách s ostatníma. Je sexy takovým tím drsným způsobem, nenechá si nic nakecat a má skvělý úsměv. Když se mě zeptala, jestli s ní půjdu na maturiťák, souhlasil jsem. Ať už to bylo rande z milosti nebo ne, bylo to příjemné. Normální.

	 

	Chodili jsme spolu ještě asi tak měsíc po plese. Nic vážného, prostě jsme se párkrát sešli. Začalo to být divné, když mě pozvala, abych se k nim přišel podívat na film. Jít k někomu domů byl vždycky trochu problém, kvůli schodům, prostoru, kobercům. Přestože už jsem měl větší praxi v pohybu v interiéru, ne každé místo bylo připravené na moji návštěvu. Liv měla přebudovaný sklep hned vedle garáže a v něm velkou telku a koženou polohovací sedačku. Bylo to super jen tak vypnout a koukat na film. S holkou. Sám.

	 

	Seděli jsme vedle sebe na sedačce, film běžel, ale já jsem se dokázal soustředit jenom na její přiléhavý fialový top. Jak obtahoval její křivky. To místečko mezi prsy, kam jsem si přál přitisknout rty. Ne že bych čekal, že se toho bude moc dít. Nikdy jsem nevěděl, jestli moje tělo bude spolupracovat, nebo ne. Občas jsem ztvrdnul třeba uprostřed hodiny chemie, jenom když se o mě otřely kalhoty, ale když jsem měl vedle sebe holku a fakt by se to hodilo, nemohl jsem se na to spolehnout.

	 

	„Vždycky ses mi líbil,“ zašeptala a začala mi oždibovat lalůček.

	 

	A… povstání.

	 

	Liv si mě osedlala, sundala si topík a její dokonalá prsa se ocitla přímo přede mnou, přesně jak jsem si to představoval. Hebounká. Kůže jí sladce voněla, jako vanilka. Zahoupala boky. Zápasil jsem rozechvělými prsty s knoflíčkem na jejích kalhotách, ale natáhla se a rozepnula je sama. Opravdu se to dělo.

	 

	A pak nic.

	 

	„Dělám něco špatně?“ zeptala se.

	 

	„Ne,“ odpověděl jsem. Líbali jsme se ještě chvíli, ale vzrušení bylo pryč. Alespoň pro mě. Nechal jsem toho a sevřel rty, ale Liv si nedala napovědět. Přejela mi rty jazykem a pokryla je drobnými polibky.

	 

	„Stačí.“

	 

	„Bry, to je v pohodě,“ zašeptala.

	 

	„Ne, Shay, to není v pohodě.“ Odvrátil jsem tvář a pak jsem si teprve uvědomil, co jsem to řekl.

	 

	To ji zastavilo.

	 

	Zaklonila se a založila si ruce přes nahou hruď. „Já nejsem Shay, v tom to je?“

	 

	„Ne,“ bránil jsem se, ale co když ano? Vyjelo mi to z pusy tak přirozeně.

	 

	„Tori mi řekla…“

	 

	„Tori by měla občas držet pusu,“ přerušil jsem ji.

	 

	„Podívej, ona nechtěla…“

	 

	„Tak o tom to všechno je? Ples, randění… chtělas to ty, nebo ti o to Tori řekla?“ Nedokážu si ani najít holku bez pomoci. Vztek na Tori přebil můj pocit zahanbení. Se vztekem jsem se uměl vyrovnat. I to ostatní – že se mi Liv nepodívá do očí, že jsem ji sakra oslovil Shayiným jménem ještě po takové době, neschopnost odsud rychle vypadnout – to prostě bylo k vzteku.

	 

	Zapnula si kalhoty, sklouzla ze mě a šla si najít podprsenku. Podal jsem jí topík a přesunul se na kraj gauče, abych si mohl přesednout na vozík. Kožený povrch byl kluzký a já přistál obličejem na podlaze. Liv vykřikla a klesla na kolena, aby mi pomohla.

	 

	„To zvládnu,“ řekl jsem jí a vytáhl se do sedu. Vozík jsem měl na dosah. Srovnal jsem si nohy a vyhoupl se na sedačku. Liv mě vzala za ruku a sedla si na gauč. Minuty ubíhaly. V televizi se střílelo. Dokonalá muzika k dané scéně. Liv mi přejela palcem po hřbetu ruky. Pak se na mě podívala. Její oči mě propalovaly.

	 

	„Myslím, že tohle nezvládnu,“ řekla.

	 

	„Já to po tobě nechci,“ odpověděl jsem.

	 

	Vyprostil jsem ruku z její.

	 

	„Můžeš mi otevřít garáž?“ zeptal jsem se. Přikývla. Už jsme nepromluvili.

	 

	A bylo to.

	 

	Stačilo to místo rozloučení.

	 

	Když jsem dojel domů, máma byla uvelebená na gauči s knížkou v jedné ruce a kafíčkem v druhé. Během školního roku učila výtvarku v prváku na Cresthavenské střední. Před mojí nehodou vždycky učila ještě alespoň jeden letní kurz, ale tohle léto se rozhodla vynechat, protože prý potřebuje pauzu. Byl jsem přesvědčený, že je to kopa nesmyslů, že ve skutečnosti na mě chce trochu dohlížet. Když jsem projel dveřmi, vzhlédla.

	 

	„Ahoj, jaké bylo plavání?“

	 

	„Skvělé, jsem silnej jak silnice.“

	 

	„Máš hlad? Zbylo ještě kuře na parmezánu.“ Postavila hrnek na podšálek a strčila záložku do knížky.

	 

	„Skvělý.“

	 

	Šel jsem do svého pokoje a pověsil si batůžek na háček u dveří. Jedním z nečekaných důsledků mého postižení bylo, že se ze mě stal magor na pořádek. Chtěl jsem mít všecko po ruce. Jednoduché. Žádný bordel na zemi. Když jsem byl na rehabilitaci, rodiče přebudovali domácí kancelář na nový pokoj. Byl větší než můj starý, ale chybělo mi, že už nejsem nahoře, blíž k Mattovi. Chyběly mi naše noční rozhovory přes společnou koupelnu. Ale na druhou stranu – další kriplbonus – nemusím se dělit o sprchu.

	 

	„Nezapomeň na mokré plavky,“ zavolala máma z kuchyně. Zahrabal jsem v batůžku, vytáhl plavky a vyrazil za ní do kuchyně. Vzala mi plavky z ruky.

	 

	„Já to udělám,“ bránil jsem se.

	 

	„Ne, najez se, než ti to vystydne.“

	 

	Na stole už mě čekalo kuře na parmezánu a kola. Moje oblíbené jídlo. Pustil jsem se do toho. Ani jsem si neuvědomil, jaký mám hlad, dokud nestála večeře přede mnou. Nic tak dobrého by na Livině večírku nebylo – o důvod víc netrápit se tím, že jsem tam nešel, řekl jsem si. Máma se vrátila a zavřela za sebou dveře.

	 

	„Přišla ti dneska nějaká pošta,“ řekla mi a začala se probírat balíčkem dopisů na lince. Zanořila se do veliké naducané bílé obálky, vytáhla černé triko a rozložila ho přes židli, abych si ho mohl prohlídnout. Byl na něm text: Nečekejte na mě, půjdu po schodech a pod tím obrázek vozíku drkotajícího dolů po schodech. Usmál jsem se. Tyhle trika, to byl takový náš vtip mezi mnou a mámou, od té doby, co mi můj terapeut dal jedno takové poslední den mojí rehabilitace. Stálo na mě Tohle je moje jízda. Táta černý humor moc rád nemá – je pořád přesvědčený, že jednoho dne se zase postavím na nohy, a myslí si, že jenom děláme na osud dlouhý nos. Já to považuju za drobný projev rebelství. Za způsob, jak ukázat lidem, že mám smysl pro humor. Že nemusejí být vážní, když jsou se mnou.

	 

	„Říkala jsem si, že by sis ho třeba mohl vzít v pondělí,“ navrhla a sedla si naproti mně. V jejím hlasu jsem vytušil cosi, co mi napovědělo, že ví, o čem se mnou pan Beckett mluvil.

	 

	„Nech mě hádat, mluvilas s Owenem,“ prohlásil jsem a navíjel špagety na vidličku.

	 

	„No jo, mluvila,“ přiznala se. „Ještě si nebyl jistý, jestli ti to řekne.“

	 

	„Byl bych radši, kdyby mi to neřekl,“ prohlásil jsem a nacpal špagety do pusy.

	 

	Zvenku se ozvalo hlučné žuchnutí a dusot. Můj mladší brácha Matt se chystal vrazit do kuchyně, když máma vstala.

	 

	„Počkat – nechoď mi do domu v těch pracovních botách. Naneseš mi sem všude bahno a hnůj.“

	 

	Matt něco zavrčel a začal si stahovat boty. Pak vešel dovnitř a vyvalil oči na moje jídlo. Natáhl se, ukradl mi kus kuřete z talíře a zbodnul celou půlku, než mi ho zase vrátil.

	 

	„Hele,“ protestoval jsem, ale neubránil jsem se smíchu.

	 

	„To víš, fyzická práce dodává apetýt.“ Matt letos v létě poprvé pomáhal tátovi v naší zahradnické firmě. Nemělo by se mě to dotknout, ale stalo se. Bylo nevyslovenou samozřejmostí, že jednoho dne to bude firma Lakewood a synové. Já jsem se tomu vždycky vzpíral, a když mi bylo patnáct, našel jsem si práci v rekreačním centru téměř natruc. Nevadilo mi pomáhat tátovi, ale nikdy jsem neviděl jako zářný cíl svého života kydat hnůj kolem kytek. Samozřejmě, že ta práce obnášela víc, než jen to – ale nic, co by mě zaujalo. Dokud jsem nepřišel o možnost volby. A přestože teď pořád můžu pomáhat, dělat plnohodnotnou práci je výzva.

	 

	Výzva. Tohle zatracený slovo občas nenávidím.

	 

	„A kde je táta?“ zeptala se máma.

	 

	„Musel zajet ještě pro benzín do sekaček. Zejtra máme velkej džob,“ odpověděl Matt, otevřel lednici a vytáhl krabici pomerančového džusu. Ani se neobtěžoval se sklenicí.

	 

	„Matty, krm se jako člověk, přinesu ti skleničku,“ komentovala to máma.

	 

	Zavřel džus a strčil ho zpátky do lednice. „Ne, to je v pohodě, mami, mám ještě na večer plány.“

	 

	„Ale, opravdu?“ vyptávala se máma a opřela se o linku.

	 

	„Jo, a myslel jsem, že taky budeš venku, Bry,“ dodal.

	 

	„Co tím myslíš?“ zeptal jsem se.

	 

	„Liv má tu rozlučkovou párty.“

	 

	„Párty? Myslel jsem, že tam bude jenom pár lidí.“

	 

	„Tak to původně začalo. Nick mi psal – právě se přesouvají do domu, takže se osprchnu a vyrazím tam.“

	 

	Nick je Torin brácha, dvojče. Náš soused. Můj kámoš. Tak nějak.

	 

	„Takže mi chceš říct, že vedle u sousedů bude párty?“ ujišťovala se máma. Matt se zazubil.

	 

	„Klid, mami, nedělej si starosti, jenom se budem trochu bavit; možná se stavíme a zajezdíme trochu na rampě, jestli to neva,“ vysvětloval Matt.

	 

	„A kdo je to ‚my‘?“ vyptávala se dál.

	 

	„Pár kámošů. Je to v pohodě, mami, opravdu. Bry, měl bys jít taky.“

	 

	„Nemám zrovna náladu na rampu a skejt, Matte.“

	 

	„Haha. Však víš, co myslím. Copak nejste s Liv něco jako pár?“

	 

	Cítil jsem na sobě máminy oči. Po tom cirkusu, kterému říkali maturiťák, jsem doma o Liv mlčel a vyhýbal jsem se tématu svého neexistujícího partnerského života jako čert kříži. Máma fakt potřebuje zpátky do práce.

	 

	„Ne,“ odpověděl jsem a přísahám, že jsem měl pocit, jakoby to slovo znělo ozvěnou po celé kuchyni.

	 

	„Ty povaleči,“ ušklíbnul se Matt. „Tak zatím.“ Prohučel domem, bral schody po dvou. Živel. Je tak velký a hlučný, že chvíli trvalo, než se po jeho odchodu uklidnil vzduch. Máma si sedla proti mně. Dorazil jsem zbytek jídla.

	 

	„Proč nechceš jít na tu párty?“ zeptala se mě.

	 

	„Není to vlastně ani opravdová párty, mami. A vůbec, jsem utahanej. Mám v plánu strávit večer s Realm Wars.“

	 

	„Podívej, Bry, nic mi do toho není, ale je léto a myslím, že by ses měl trochu snažit a možná…“

	 

	„Možná co?“

	 

	„Prostě víc chodit ven. Ty online hry byly na začátku fajn, ale dělám si starosti, že…“

	 

	„Podívej, kdybych chtěl jít, tak půjdu. Jenom zrovna teď nemám náladu se s nikým vidět. Nehledej v tom nic víc.“

	 

	Přikývla. A já se cítil jako zmetek.

	 

	„A co se týče toho předtím, co si myslíš ty o tom, co říkal Owen? Bojíš se, že si s dětma neporadím, kdyby došlo k nějaké nouzové situaci?“

	 

	„Bry, já si dělám pořád s něčím starosti. Bojím se pokaždé, když sedáš do auta, nebo když vím, že plaveš. Pomodlím se. Automaticky. To prostě mámy dělají. Ale že budeš vedoucí na příměstském táboře? To mi nedělá starosti ani trochu.“

	 

	„Dokonce ani žádný Zdrávas?“

	 

	Usmála se. „No, možná jeden. A to je všecko. Půjde ti to skvěle.“

	 

	Znělo to tak jednoduše.

	 

	Tři
Cassidy

	 

	S trhnutím jsem se probudila a cítila, jak mi ze ztuhlého svalu na krku vystřeluje bolest až do ramene. V autě byl průvan a čerstvý vzduch přinášel slanou vůni oceánu. Napřímila jsem se v sedadle, stále ještě dezorientovaná. Máma měla stočená okýnka, což znamenalo, že jsme už sjeli z dálnice a blížíme se k tátovi. Promnula jsem si krk, protřela si oči a párkrát zamrkala.

	 

	„Jak dlouho jsem byla mimo?“

	 

	„Dobré dvě hodinky. Jsi šťastlivec, mně ta cesta vždycky připadá tak o hodinu delší, než je únosné.“ Babi si ovívala obličej štůskem reklamních časopisů snad ze všech kasín v Atlantic City. Naše cesta měla totiž několik cílů. Až mě máma s babi vysadí u táty, tak se cestou domů staví po kasínech.

	 

	Byl nádherný den, obloha modrá, jako vymetená. Byli jsme asi patnáct minut od silnice vedoucí po náspu podél vody až do Crest Haven. Patnáct minut od slunce, zábavy a letních dobrodružství, které mi vyženou Gavina z hlavy. Něco jako lobotomie za asistence opalovacího krému.

	 

	Přesto jsem nedokázala setřást pocit strachu.

	 

	Někdy uprostřed minulé noci jsem si uvědomila, že dělám obrovskou chybu. Strávit celé léto s tátou? Jediné, na co jsem myslela, bylo dostat se pryč od Gavina, ale když jsem si konečně uvědomila tvrdou realitu, která mě čeká, stáhl se mi žaludek. Proč jsem jenom neposlouchala Emmu?

	 

	Vídali jsme tátu asi tak třikrát za rok. Nikdy to nebyly předem dané termíny, spíš to bylo tak, že kdykoliv měla máma dojem, že mezi návštěvama uplynulo už moc času, skočily jsme do auta a vyrazily na tříapůlhodinovou štreku do Crest Haven.

	 

	Ale nebývalo to vždycky tak.

	 

	Měla jsem útržkovité vzpomínky, skoro jako ze snu, jaké to bylo, když byli naši ještě spolu. Některé hezké, jako třeba palačinky k snídani v cukrárně, procházky v parku, kdy mě držel každý z nich za jednu ruku a každých pár kroků mě zhoupli, dokonce i jeden Štědrý večer, kdy jsme zdobili náš malý stromeček ozdobama, co jsme předtím vyrobili z našich fotek a čtvrtek, a pak jsme seděli v tlumeném světle svíček. Jiné byly dost hrozné: sedíme s mámou v restauraci a čekáme celé věky, až táta přijde, famózní hádky, po kterých táta vyrazil vztekle z místnosti a máma plakala.

	 

	Jednou v sobotu ráno, asi tak měsíc potom, co jsem nastoupila do první třídy, jsem se probudila a táta byl pryč. V sobotu jsme bývali vždycky spolu. Zapnuli jsme si kreslené pohádky v telce a dělali míchaný vajíčka – prohlašoval, že to je jediné jídlo, které umí opravdu dobře. Já jsem míchala a on rozklepával vajíčka do mísy. To ráno jsem připravila místu a metličku, ale když jsem ho šla probudit, řekla mi máma, že je pryč. „Budem v pohodě, Cass,“ dodala, jako by to snad stačilo místo vysvětlení. V tu chvíli jsem si ještě pořádně neuvědomovala, že to je napořád.

	 

	Potom jsme se přestěhovaly k babi Shirley, která mi dělala společnost po škole. Učila mě hrát žolíky, u toho jsme popíjely slabý čaj a mlsaly oplatky se sladkou polevou. Máma dost střídala zaměstnání: servírka, prodavačka, pokladní… nic nevydrželo dlouho. Pokud jsem měla dojem, že hádky mezi mámou a tátou byly famózní, tak proti šarvátkám mezi mámou a babi to bylo jen obyčejné tlachání.

	 

	Během jejich hádek jsem se schovávala ve svém pokoji a snažila se to vytěsnit, protože jsem vůbec nechápala, jak si máma zkazila život, což babi vždycky tvrdila. Představovala jsem si, že zavolám tátovi a zjistím, proč se mě nikdo nezeptal, s kým chci bydlet. Ale přestože jsem vídala tátu alespoň dvakrát do měsíce o sobotách, nikdy jsem neměla odvahu se ho zeptat, proč odešel. Prostě jsem si v tu chvíli užívala jeho společnost.

	 

	Až když si vzal Leslii, trávila jsem s nimi víkendy v Hobokenu. Ale to bylo jenom párkrát. Leslie pracovala v public relations, což znělo důležitě a vznešeně, a viděli jsme spoustu filmů zadarmo ještě dřív, než je začali hrát v kinech. Nikdy to nevypadalo, že by máma byla žárlivá nebo naštvaná, nikdy jsem neměla pocit, že si musím vybrat, s kým budu táhnout za jeden provaz. Když se táta znovu oženil, vrátila se zpátky do školy, vystudovala na zubní hygieničku a pak si našla stálé místo s pravidelnou pracovní dobou. Boje mezi ní a babi postupně ustaly. Ustálily jsme se na normálu.

	 

	Zpočátku se táta objevoval na větších akcích jako narozeniny, sváteční dny, občasné výlety do zoo nebo na pláž, ale brzy potom, co Leslie porodila Huntera, mého nevlastního bráchu, se všecko změnilo. Táta vyměnil práci na osobním oddělení za učitelování, koupili si penzion a odstěhovali se do Crest Haven. Sejít se, i když jenom na velké události, bylo složité kvůli vzdálenosti. Časem jsme se prostě přestali vídat, a jakmile jsem nastoupila na střední, vyhýbala jsem se jeho pozváním záměrně. Částečně z pocitu solidarity s mámou a babi a částečně se mi nechtělo být mimo domov. Většinou mi to procházelo, až na jeden týden v létě. Ten prostě patřil tátovi.

	 

	Nebylo to tak hrozné. Táta i Leslie se fakt snažili, abych se u nich cítila jako doma. A mít mladšího bráchu na týden na rozptýlení bylo taky docela fajn. Měla jsem tam svůj pokoj vymalovaný tlumenou modrou barvou, kterou jsem si sama vybrala, byl v něm bílý proutěný nábytek, který jsme koupili ve specializovaném obchodě, a nástěnka, kde byly špendlíky s hlavičkou ve tvaru mušliček. To všechno mi mělo dodat pocit, že mám u nich svoje místo.

	 

	Vždycky, když jsem přijela, byl v tom pokoji takový zatuchlý pach místnosti, kde se nebydlí. Žádné vyležené místečko v posteli, kam bych se schoulila. Nic, co by ve mně budilo dojem domova. U táty jsem prostě byla vždycky na návštěvě. Nejlepší chování, lehká konverzace. Alespoň tak jsem to cítila. Věděla jsem, že máma mu vysvětlila důvod, proč jsem se zčistajasna rozhodla u něho strávit léto, ale nečekala jsem žádné sbližování duší a otevírání srdcí. Částečně mě asi lákalo i to.

	 

	Když jsme projížděli kolem rybářského obchodu, který jsem vždycky považovala za znamení konce cesty, vyschlo mi v puse. Odhadovaný příjezd – za pět minut. Nade dveřmi obchodu visela obrovská rozevřená žraločí tlama. Dneska jsem měla pocit, jako bych mířila přímo do ní. Je už fakt pozdě to otočit? Když teď není škola, bylo by snadnější se Gavinovi vyhýbat, Ems měla pravdu… ale je tam i Nate, syn šéfa z pekárny Sugar Rush. Co je v domě, není pro mě. Další z babiččiných oblíbených přísloví. Jsem nahraná.

	 

	Zabočili jsme do tátovy ulice a uvízli za kočárem taženým koňmi. Kočí promlouval k turistům a ukazoval na řadu domů natřených jasnými barvami. Během jedné z mých prvních návštěv mě táta s Leslií vzali na dětskou vyhlídkovou jízdu, kde průvodce vysvětloval cosi o architektuře Crest Haven. Poučili jsme se o kónických střechách, ochozech a vyřezávaných průčelích. Miluju, jak tohle město vypadá – jako z jiného století. Máma začala poklepávat prsty o volant a povzdechla si.

	 

	O pár minut později jsme zaparkovali před obrovským viktoriánským domem, oplývajícím vší parádou včetně vyřezávaných průčelí a mansardové střechy. Cedule před vchodem hlásala: „Ocean Whispers – zátiší při moři,“ což mi znělo trochu jako reklama na rehabilitační kliniku. Mno, vlastně jsem tu správně, zapíšu se tu a dostanu se z choroby jménem Gavin. Kolem pozemku se táhl nízký kovový plot, který jej odděloval ostatních penzionů v ulici. Veranda kolem celého domu se pyšnila bílými houpacími křesly, kde momentálně nikdo neodpočíval, ale přesto se mírně pohupovala ve větru. Na horním schodu seděl táta, a když nás uviděl, postavil se. Máma zacouvala na místo pro návštěvníky a vypnula motor.

	 

	„Nějak si tím nejsem jistá,“ řekla jsem a pozorovala, jak táta s Hunterem scházejí se schodů. Táta měl ruce vražené do kapes khaki šortek, k tomu zelenou polokošili s límcem vyhrnutým nahoru – prostě vypadal, jako by zrovna vylezl z reklamy na Vineyard Vines: „Oblékám se, abych zapůsobil“3. Hunter mu kráčel za patama, držel nad hlavou letadýlko a cestou s ním manévroval nahoru a dolů.

	 

	3 Vineyard Vines = americká oděvní společnost (pozn. překl.)

	 

	Obě, máma i babi, se ke mně otočily: „Cože?“

	 

	„Myslím… nejsem si jistá, jestli tu chci zůstat.“

	 

	„No, to sis teda vybrala ten správný čas, abys nám to řekla,“ prohlásila babi.

	 

	„Hele, to nepomůže,“ ozvala se máma a vzala mě za ruku. „Teď už jsme tady. Dej tomu týden, jako normálně, ano? Pokud pak budeš chtít přijet domů, můžeme si o tom promluvit. Mám takový pocit, že se ti nebude chtít.“

	 

	Přikývla jsem. Hunter nakouknul do auta a zazubil se. Od Velikonoc hrozně vyrostl. Taky jsem se na něho usmála a pocit děsu trochu ustoupil. Vystoupily jsme s mámou z auta. Babi stočila okýnko a zamávala tátovi. Lepšího pozdravu se od ní nedočká.

	 

	„Cassidy,“ zavolal táta a otevřel náruč. Než mě mohl obejmout, vlezl mezi nás Hunter a vrazil mi letadlo pod žebra s dramaticky znějícím „pšššwhrrrrr.“ Letadlo spadlo na zem a on uskočil a mával rukama, což asi mělo demonstrovat leteckou nehodu. Pak si mě prohlídl od hlavy k patě.

	 

	„Vyrostly ti vlasy,“ konstatoval.

	 

	„A ty jsi vyrost celej alespoň o čtvrt metru,“ odpověděla jsem a prohrábla mu hřívu.

	 

	„Ale néé,“ protestoval.

	 

	„No dobře, ale tak o pět čísel to bude,“ slevila jsem. Objal mě a přitiskl se. Hunter se umí správně tulit. Konečně mě pustil, sebral svoje letadlo a vyrazil za babi, která na něho mávala z okýnka. Máma otevřela kufr auta.

	 

	„Byly zácpy?“ zeptal se táta a přistoupil, aby vytáhl moje rance.

	 

	„Ne, stihly jsme to ještě před.“

	 

	Máma vytáhla můj batůžek. Vzala jsem si ho od ní a hodila přes rameno. Táta už měl v ruce můj kufr. Tak je to opravdu pravda.

	 

	„Leslie má hotový oběd a je toho dost, kdybyste se Shirley chtěly zůstat.“

	 

	Máma zavřela kufr a založila ruce. „Shirley se nemůže dočkat, až bude mít v rukách žetony. Zůstaneme na noc v Atlantic City a uděláme si takovou malou dovolenou.“

	 

	„Tady vás taky vždycky rádi uvidíme, u nás máte slevu.“

	 

	Máma se zasmála. „Víš, co si myslím o B&B.“

	 

	„Fakt to není tak hrozné,“ bránil se táta s úsměvem. Cosi mezi nimi přeskočilo, snad sdílená vzpomínka? Něco, do čeho jsem nebyla zasvěcená. Nedávno, když měla máma jeden ze svých pravidelných uklízecích záchvatů, jsem našla v koši černobílý kontaktní otisk filmu. Jako se dělávaly ve fotobudkách ve městě. Na fotkách byli táta s mámou. Museli být předtím někde na pláži, protože máma měla bikiny a táta byl bez košile. Oba vypadali hrozně mladí a šťastní. Na jednom snímku se dokonce líbali, což by mi mělo asi být nepříjemné, ale místo toho jsem se cítila spíš smutná. Teď tu stáli proti sobě, v podstatě jako cizí lidi, a měli společné jenom jedno – mě. Může vůbec něco na světě vydržet?

	 

	Vstupní dveře zavrzaly. Vyšla z nich Leslie a zamířila k nám. Byla mladší než máma, ale ne o moc. Jakmile bylo jasné, že Les je trvalé řešení, tak se s mámou spřátelily – ne tak, jako já a Ems, spíš jako vzdálené příbuzné, které se navzájem vždycky rády vidí na rodinných setkáních.

	 

	„Promiň, musela jsem ještě zapsat hosta,“ omlouvala se. Věnovala mámě letmé objetí a máma ji poplácala po zádech, než se stáhla. „Zůstanete na oběd?“

	 

	„Díky za pozvání, ale nejde to. Musíme honem vyrazit, než bude špička,“ omlouvala se máma.

	 

	„Jsme hrozně rádi, že s náma Cass zůstane celé léto,“ prohlásila Les a stiskla mi ruku. Máma otevřela náruč. Upustila jsem batoh a objala ji. Zašeptala mi do ucha: „A nezapomeň, že kdyby něco, stačí zavolat.“

	 

	„Jasný,“ odpověděla jsem jí taky šeptem.

	 

	„Skvěle si to tu užiješ, uvidíš.“

	 

	„Doufám, že jo.“ Obešla jsem auto na druhou stranu, kde na sedadle spolujezdce trůnila babi jako královna a ovívala se letákama. Sklonila jsem se a dala jí pusu na tvář. Vzala mě za ruku a strčila mi do ní cosi drsného na omak.

	 

	„Užij si to tu, ale ne zas moc,“ mrkla na mě.

	 

	„Provedu,“ souhlasila jsem a podívala se do dlaně. Dvě dvacky.

	 

	A voněly parfémem Jean Naté.

	 

	Mávali jsme a sledovali auto, dokud nezabočilo za roh, teprve pak jsme zašli dovnitř. Táta mi vzal kufr a já jsem si nesla batůžek. Vyšplhali jsme tři patra schodů do mého pokoje. Otevřela jsem dveře ramenem a uvítal mě zatuchlý pach místnosti, kde nikdo nebydlí – a to i přesto, že okno bylo otevřené a závěsy povlávaly v letním vánku. Postel byla ustlaná a dveře šatníku otevřené. Ramínka jenom čekaly, až na ně pověsím oblečení. Pohodili jsme rance na postel. Žaludek jsem měla jako na vodě. Sama sis to vybrala, Cass, připomněla jsem si.

	 

	„Necháme to zatím tady a dáme si oběd, musíš být po té cestě vyhládlá. Máme tvůj oblíbený kuřecí salát.“

	 

	Lesliin kuřecí salát s pekanovými oříšky a červeným hroznem byl opravdu můj oblíbený, přesto mě v očích začaly pálit slzy. Potřebovala jsem chvilku, abych se dala dohromady a všechno to nějak zpracovala.

	 

	„Ehm, radši bych si nejdřív vybalila, jestli ti to neva,“ nasadila jsem zdržovací taktiku.

	 

	Přešla jsem k toaletce. Stálo tam moje jméno vyrobené ze směsi modrého mořského skla, půlek škeblí a lastur hřebenatek. Přejela jsem prstem písmenko C a zasmála se.

	 

	„To vyráběl Hunter,“ vysvětlil táta.

	 

	„Je to super.“

	 

	„To mu musíš říct,“ ponoukal mě. „V klidu si vybal, budeme dole.“ Počkala jsem, až bude ve druhém patře, a teprve pak jsem zavřela dveře. Vytáhla jsem telefon a zavolala Emmě. Zvedla to na druhé zazvonění.

	 

	„Přijeď domů,“ řekla mi.

	 

	„Já, já… Ems.“ Stáhlo se mi hrdlo. Opřela jsem se o dveře, sklouzla na podlahu a opřela si čelo o ruku. Celý léto, co jsem si to vymyslela?

	 

	„Cass?“

	 

	Zhluboka jsem se nadechla. „Myslím, že jsem udělala obrovskou chybu.“

	 

	Z pozdního oběda se stala spíš časná večeře a pak jsem se zeptala táty, jestli se můžu trochu projet na kole. Hunter to zaslechl a prosil, aby směl jet se mnou. Kousla jsem se do jazyka – bylo mi jasné, že zdvořilá reakce by byla jasně, tak pojeď taky, ale chtěla jsem být sama. Vrhla jsem na tátu prosebný pohled v naději, že to pochopí. Přikývl.

	 

	„Potřebuju tě tady, Huntere,“ zarazil ho.

	 

	„Ale proč?“

	 

	„Nemůžu přece sám dodělávat zmrzlinu. A Cass bude stejně za chvíli zpátky.“

	 

	„A můžem si večer zahrát hry?“ žadonil. Táta se na mě podíval – to bude cena za to, že se budu moct projet sólo. Ale večer strávený hraním her nezněl jako drsné mučení.

	 

	„No jasně,“ slíbila jsem. Táta mi zkontroloval duše, dofoukl tu zadní, a už jsem byla pryč. Bylo ještě moc brzy, takže jsem nemohla jet na kole po promenádě – ve špičce tam smějí jenom pěší – a tak jsem jela souběžnou ulicí až na konec a přehrávala si v hlavě rozhovor s Emmou. Povídání s ní mě dostalo z nejhoršího, nebo mi alespoň pomohlo vymyslet plán akce. Samozřejmě, že vyšiluju, vzpamatovat se ze vztahu není tak jednoduché, že by stačilo jenom změnit prostředí. Je to začátek, ale potřebuju se na něco zaměřit.

	 

	Musíš udělat něco symbolického, radila mi. Něco, co bude fyzicky vyjadřovat, že to skončilo a že začínáš uvažovat o nové budoucnosti.

	 

	Emmina máma už je potřetí vdaná a Emma si s ní zažila dost rozchodů, aby měla ponětí o tom, co funguje, když se chce člověk pohnout dál. A taky má v jejich domácí knihovně hotový zlatý důl plný knížek o sebezdokonalování, jejichž výběr se vyrovná leckteré veřejné knihovně. Byla jsem si jistá, že jsem připravená uvažovat o nové budoucnosti. A měla jsem takový nápad, kterým bych to mohla nastartovat. Začala jsem šlapat usilovněji a postavila se do pedálů, abych se rozjela rychleji.

	 

	V ulicích bylo plno chodců. Byli to samí opálení lidé, ověšení plážovými taškami a slunečníky, kteří se vlekli domů po celém dni stráveném na pláži. Druzí byli už nastrojení a mířili někam na večeři. Rodinky stály frontu na minigolf. Občas kolem projel kočár s koňmi. Nebyl jediný důvod, abych se neradovala, že se mým domovem pro tohle léto stane Crest Haven – místo, kam se všichni sjíždějí, aby si užili pláž, dobré jídlo a idylickou atmosféru. Jsem připravená jít dál? Ano, ale potřebuju se dostat od těch davů. Pro tu symbolickou fyzickou věc nepotřebuju obecenstvo.

	 

	Jela jsem dál, než kdy dřív, až na pláž na konci dlouhé cesty. Po obou stranách, kam až jsem dohlídla, se táhla vysoká tráva. Slaná vůně moře ještě zesílila, když jsem dojela na konec cesty. Byla jsem na západním konci ostrova, kam většinou chodili spíš místní. Pláž nebyla tak upravená, písek spíš kamenitý, než sypký, ale nikdo tu nebyl, jenom voda jemně šplouchala o břeh. Měla jsem dojem, že po západu slunce je to zdejší variace na Meadowbrooke, ale prozatím to vypadalo jako dokonalé místo pro moje symbolické gesto. Na parkovišti stálo několik aut a kdosi zahvízdnul, když jsem zamykala kolo do stojanu. Ignorovala jsem to. Vytěsnila jsem všechno, kromě své mise totálně vymazat Gavina z mysli.

	 

	Skopla jsem žabky a nechala je u dřevěného chodníku, který se vinul pláží. Písek mi chladil chodidla, brodila jsem se jím cestou k vodě a srdce mi ještě bušilo od rychlé jízdy. Bolely mě nohy a byla jsem celá zpocená, ale ta námaha mi udělala dobře. Připadala jsem si cílevědomě. Na pláži byla jenom jedna rodinka, která se právě balila k odchodu, a dva starší chlápci posedávající v plážových křesílkách u svých prutů. Popošla jsem ještě o kousek dál a posadila u vody, která mi omývala chodidla. Myšlenky na Gavina se dostavily bez sebemenšího úsilí. Vždycky, jakmile jsem se ocitla někde v klidu, objevil se on.

	 

	Nemusíš to dělat, Cassidy. Byla to jedna noc.

	 

	Poslední kapkou byla fotka Gavina a té holky, kterou bych zřejmě ani neviděla, kdyby ho neoznačila jménem a nedala si ji na StalkMe. Jak mohl být tak neopatrný? Kdybych tu fotku neviděla, byli bychom pořád spolu? Byly tu i jiné známky nevěry – pohled adresovaný prostě „Klukovi s ďolíčkama“, což mě drtilo o to víc, že ty dolíčky jsou přece moje… nebo jak mi odmítl říct, kde byl, když jsem se ho nemohla dovolat. Prostě věci, které jsem se rozhodla ignorovat, protože jsem ho milovala, nebo jsem si to alespoň myslela. Možná jsem milovala jenom svoji představu o něm – že mám někoho, s kým se můžu vodit po chodbách, jít na maturiťák a dělat si s ním plány na léto. Copak jsem fakt byla ochotná se smířit s neustálýma pochybama a otázkama a furt přemýšlet, jestli mi říká pravdu, jenom abych měla s kým jít v sobotu večer ven?

	 

	Už ne.

	 

	Když jsem byla v Ocean Whispers na Velikonoce, šla jsem se sama projít po pláži a byla jsem bláznivě šťastná, protože jsem objevila tajemství života a lásky. Tehdy to bylo mezi náma s Gavinem ještě v pořádku, nebo jsem alespoň měla ten pocit. Jako krásný sen nás čekal maturiťák, léto, Gavinovy závěrečné zkoušky, večírky na konci školního roku… Dokonce jsme i mluvili o tom, že spolu zůstaneme a jak to zkusíme zvládat, až odjede na univerzitu. My to dáme, navzdory počtu pravděpodobnosti. Zdálo se to možné. Klekla jsem si tenkrát do mokrého písku, napsala „Cassidy miluje Gavina“ a zašeptala to oceánu. Měla jsem přání, aby to bylo napořád, a když oceán spolknul naše jména, měla jsem pocit, že moje přání bylo vyslyšeno.

	 

	Přání. Zase to slovo.

	 

	Klekla jsem si do písku i teď a napsala ukazováčkem „Sbohem, Gavine“ podél linie vody. Pak jsem si sedla a čekala, až ta písmena moře odnese, vstřebá a učiní skutečností, trvalou skutečností.

	 

	Každou chvíli prostě přijde voda a smaže můj nápis.

	 

	Čekala jsem.

	 

	A čekala.

	 

	Možná je odliv.

	 

	Nebo možná, že pokud jde o symbolická gesta, zrovna tohle se mi nepovedlo.

	 

	Co kdybych si to vyfotila a nasdílela na StalkMe; nebylo by to trochu jako trhni si?

	 

	Slabý, Cass.

	 

	Mohla bych udělat ještě něco. Bylo by pro mě těžký se toho vzdát, ale copak právě to není smyslem celé akce? Musím být tvrdá, abych něco dokázala. Pohladila jsem prstem náhrdelník od Tiffanyho, který se mi houpal na krku. Ano, právě ten, který jsem dala na hromadu věcí, co zůstanou doma – a pak změnila názor, když jsem odjížděla. Přece se ho nemůžu zbavit takhle, ne? Otevřela jsem zapínání a nechala si náhrdelník chvíli volně viset v ruce. Pak jsem ho sevřela v dlani. Je to první šperk, který jsem kdy dostala od kluka. Něco znamená, nebo alespoň znamenal. Teď už je to jenom na památku, ne?

	 

	Když jsem ho zahlídnul, hned jsem si vzpomněl na tebe, jaké máme štěstí, že jsme se našli.

	 

	Jaké jsme asi tak měli štěstí, když věci dopadly tak hrozně? Dával náhrdelníky i dalším holkám? A říkal jim to samé?

	 

	Ta myšlenka mi dodala odvahu hodit náhrdelník do vln.

	 

	„Sbohem, Gavine,“ zašeptala jsem.

	 

	Hotovo. Můžu si škrtnout „symbolické gesto“ ze seznamů úkolů, jak zapomenout na Gavina.

	 

	Vstala jsem, oprášila si zadek od písku a zamířila zpátky k parkovišti.

	 

	Ušla jsem několik kroků a pak jsem strnula.

	 

	Polilo mě horko.

	 

	Co jsem to sakra zrovna udělala? Je to přece stříbrný náhrdelník se srdíčkem od zatracenýho Tiffanyho! Vyrazila jsem zpátky k moři, stoupla si k vodě a hledala ve vlnách třpytivý odlesk. V uších mi hučelo. Musí tam přece být, vždyť jsem ho tam hodila před pár vteřinama! Najednou jsem viděla rozmazaně. Přišly slzy.

	 

	Vkročila jsem do vody. Oceán byl průzračný, klidný, skoro jako voda ve vaně. Našlapovala jsem zlehka a nevšímala si ostrých škebliček pod nohama. Náhrdelník tam někde musel být, ale neviděla jsem ho, kamínky a škeble, které moře zanechalo u linie vody, znemožňovaly cokoliv jasně rozlišit. Došla jsem na hladší písek, kde mi voda sahala akorát po kolena, a obrátila jsem se zpátky k pláži – nedohodila jsem dál, než kde teď stojím.

	 

	Nic.

	 

	Pomalu jsem kráčela k pláži a nevšímala si pohledů těch rybářů.

	 

	Nevšímala jsem si ani nudlí, co mi tekly po bradě.

	 

	Ani slaného štípání slz na tváři.

	 

	Náhrdelník byl pryč.

	 

	Jenomže jsem se necítila nijak líp.

	 

	Bylo to, jako bych znova něco ztratila.

	 

	Vydala jsem se nazpátek k parkovišti a cestou si nazula žabky, nejdřív jednu a pak druhou. Slunce se chýlilo k západu, obloha vypadala naprosto neskutečně – jako rozlitá oranžová s růžovou a s jemnými vlákny mraků. Taková krása. Musím se dostat domů, než bude úplná tma. Nohy mě bolely. Sehnula jsem se, abych odemkla zámek.

	 

	A v tu chvíli jsem se sesypala úplně.

	 

	Rozbrečela jsem se vedle kola jak malý děcko.

	 

	Složila jsem obličej do dlaní.

	 

	Skončilo to, fakt a doopravdy to skončilo, a tím, že jsem odjela, jsem se postarala o to, že nebudeme mít ani šanci si o tom promluvit. To je přece nejlepší, ne? Tak proč se cítím tak mizerně?

	 

	„Hele, ahoj?“

	 

	Zvedla jsem hlavu.

	 

	Nějaký kluk seděl v černém autě zaparkovaném jenom pár kroků ode mě. Mávnul na mě a ustaraně se usmál. Otřela jsem si slzy a nudle hřbetem ruky a kývla na něho.

	 

	„Je všecko v pohodě? Nepotřebuješ pomoct s kolem?“

	 

	„Ech, ehm, ne, už je to dobrý,“ odpověděla jsem a postavila se. Samozřejmě byl hezkej a samozřejmě jsem byla ubrečená a flekatá, jako bych měla na tváři mapu celé Evropy. Ne že by mi na tom v tu chvíli záleželo; nepoflakovala jsem se po parkovišti, abych klofla kluka.

	 

	„Vypadáš, že tě něco trápí,“ poznamenal.

	 

	Nejseš nějakej zvědavej?

	 

	„Ne, jenom brečím nad tím, jak se dneska povedl západ slunce,“ opáčila jsem a ukázala na oblohu, i když mi bylo jasné, že tohle neprojde. Alespoň se rozesmál. Ten smích mu úplně prozářil tvář. Měla jsem dojem, jako bych ho už někde viděla – jak nakláněl hlavu, jak mu vlasy spadaly do tváře, ty světle modré oči. Ale to přece není možné, jsem si jistá, že jsme se ještě nikdy nepotkali. A náhodné setkání, kdy zasáhne osud, láska a déjà-vu je rozhodně a naprosto jenom romantický nesmysl.

	 

	Vyskočila jsem na kolo.

	 

	„Buď opatrná,“ radil mi, což mi připadalo zlověstné.

	 

	Možná jsem ho zahlídla v pořadu Kriminálka pátrá, radí, informuje.

	 

	„Hrozně rychle se stmívá a tahle cesta není osvětlená.“

	 

	„Dík za upozornění,“ řekla jsem a šlápla do pedálů. Šlapala jsem rychle a snažila se předehnat zapadající slunce. Nedokázala jsem setřást pocit, že jsem toho kluka v černém autě už někde viděla. Pokud ho tak zajímalo, co je se mnou a s mým kolem, proč nevystoupil a nepomohl mi? Není to snad nějakej úchyl, co číhá na parkovištích a čapne holku, kterou se mu povede přilákat blíž? Nebo se prostě přijel podívat na západ slunce? A proč o něm vůbec přemýšlím? V hlavě se mi ozvala slova naší babi.

	 

	Holky, vy si potřebujete najít novou zábavu.

	 

	Protentokrát to bylo poučení, kterému jsem rozuměla.

	 

	Čtyři
Bryan

	 

	Sledoval jsem ve zpětném zrcátku, jak ta holka šlape směrem k městu po South Ferry Road. Pokud udrží tempo, pravděpodobně to stihne, než se úplně setmí. Turisti obvykle na Crescent Beach nechodí. Vlastně ani většina místních ne, pokud nechtějí rybařit, uspořádat párty, nebo hledat cresthavenské diamanty. Bylo mi jasné, že není zdejší. Proč asi plakala?

	 

	„Kááááámo.“

	 

	Trhnul jsem sebou. Matt se rozesmál, otevřel dveře a vklouzl na sedadlo vedle mě. Strčil si skateboard mezi kolena a upravil si pás.

	 

	„Ježíš, nemůžeš řvát ještě víc nahlas?“

	 

	„Dík, žes mě vyzved, brácho. Chtěl jsem tě jít pozdravit, ale měls jinou zábavu. Kdo byla ta kočka na kole?“

	 

	Nevšímal jsem si ho a nastartoval motor.

	 

	„Smrdíš trávou, Matty. Nemáš deodorant, nebo něco?“

	 

	Čichnul si k triku. „Sakra, fakt? Možná bychom mohli zastavit někde u krámu a zajdu si vyzkoušet Ace tester. A přinesu nějaký křupky, když už tam budu.“

	 

	Otočil jsem auto, Matt zahalekal na kluky na konci parkoviště a dostalo se mu obdobné odpovědi, když jsme odjížděli. Já jsem radši koukal na cestu.

	 

	„Vážně jsi měl jít s náma. Snad se nad nás teď nepovyšuješ? Nick, Tom a Jake se po tobě ptali,“ rozpovídal se Matt. Vystrčil ruku z okna a nechal ji povlávat ve větru.

	 

	„Stejně jsem neměl náladu jít ven, tak jakej by to mělo smysl?“

	 

	„Smysl to má, jsou to i tvoji kámoši.“

	 

	„Nemáme toho teď moc společnýho,“ namítl jsem. Pravdou bylo, že Tom a Jake k nám přestali chodit po mojí nehodě, jako kdyby bylo ochrnutí nakažlivé, ale stejně jsem se s nima nikdy až tak moc nekámošil. Na druhou stranu Nick k nám chodil pravidelně, stejně jako Wade a Tori. Akorát teď měl blíž spíš k Mattovi, než ke mně. Ne že by si mě nevšímali, nebo tak něco, ale jakmile jsme vyšli ze školy, netrávili jsme spolu moc času. Bylo mi jasné, že moc nevědí, co říkat, ale ono vlastně nebylo co říct. „Už mě nějak netáhne se poflakovat po parkovištích.“

	 

	„To je jedno, stejně si myslím, že bys měl vyndat vozejk a zkusit rampu. A co surfování? Zkusíš jít znovu na vodu? Viděls to video, co jsem ti poslal? Myslím, že bychom to zvládli. Pomohli bychom ti.“

	 

	Jo, viděl jsem to video, co mi poslal. I to, co poslal Wade. A co mi poslala Tori. Motivační filmy, kde paraplegici dělají fantastický věci. Seskoky z letadel, přístrojové potápění, snowboarding. Věci, co bych dokázal taky, kdybych se k tomu rozhodl. Samozřejmě, že to mysleli dobře. Lidi to vždycky myslí dobře, ale já jsem se nehodlal pustit do něčeho, na co jsem se necítil připravený. Jo, chtěl jsem znova surfovat, jenom jsem si nebyl jistý, jestli stojím o tu pomoc, co mi nabízejí.

	 

	„Jasně, fajn, třeba jo. Proč ses vlastně nesvezl domů s Nickem?“ zeptal jsem se ho, abych změnil téma.

	 

	„Chtěl ještě zůstat. Já chci domů, abychom si ještě mohli zapařit. Jseš pro?“

	 

	Byl jsem pro? Realm Wars byly teď můj život.

	 

	„Jasně, jen myslel, žes na to zapomněl, víš…“

	 

	„Tývolééé, tady je ta holka,“ vykřikl Matt. Právě jsme dojeli holku, co brečela nad západem slunce. Zastavila se na chvíli, aby se vydýchala, a pak se znovu rozjela.

	 

	„Fííha, ta má teda prdelku,“ komentoval Matt.

	 

	Šťouchnul jsem ho do paže: „Ale Matte.“

	 

	Odepnul si pás. „No tak, Bry, zpomal. Chci si s ní jenom promluvit.“

	 

	Z nějakého důvodu jsem měl potřebu tu sluneční holku chránit. Ať už brečela, kvůli čemu chtěla, nemá zapotřebí, aby ji ještě obtěžoval můj nadrženej brácha. V protisměru nic nejelo, a tak jsem zpomalil a vyjel napůl do protisměru, abych ji objel. Matt to vzal jako znamení, že si s ní pokecá. Stáhnul jsem ho zpátky za triko.

	 

	„Kámo, nech toho. Fakt.“

	 

	„No tak, začíná sezóna letních koček, Bry. Jenom se trochu bavím,“ protestoval a znovu se vyklonil z okýnka.

	 

	Sluneční holka k nám otočila hlavu a vyvalila oči, když uviděla Matta viset z auta. Kolo zakličkovalo a ona zastavila. Matt otevřel pusu, aby jí něco řekl, ale já jsem šlápnul na plyn a vyrazil dopředu. Jak jsme nabrali rychlost, zapřel se o rám okýnka, vlasy mu vlály a na tváři měl obrovský pitomý úsměv. Když se konečně vtáhnul zase dovnitř, zapnul si pás a opřel se, prohlásil:

	 

	„Do prdele, jak já miluju léto!“

	 

	V pondělí ráno jsem byl ještě nervóznější, než když jsem měl jít poprvé zpátky do školy. Přestože když jsem v pátek mluvil s Owenem, byl jsem si jistý, že děcka zvládnu, čelit realitě bylo něco jiného. Seděl jsem ve společenské místnosti, čekal na Wadea a znovu a znovu kontroloval svůj rozpis. Kteří z rodičů si myslí, že to nezvládnu? Poznám to? Samozřejmě, že mají pravdu. Co tady vlastně dělám?

	 

	Wade vkráčel do společenské místnosti pět minut předtím, než jsme měli přebírat děcka. Byl bez košile, přes rameno mu viselo táborové triko a na očích měl sluneční brýle.

	 

	Zatímco kráčel přes tělocvičnu, hltal bagetu a druhou rukou mával na pozdrav dalším vedoucím. Než došel ke mně, už byl po snídani a natahoval si triko. Mokré vlasy mu spadaly na ramena a tak si je stáhnul gumičkou, kterou měl kolem zápěstí.

	 

	„Lakeu, myslím, že na ty papíry klidně můžeš zapomenout.“

	 

	„Jen jsem myslel, že s nima vypadám, jako že vím, co dělám.“

	 

	„Ty víš, co děláš.“ Konečně si sundal brýle a strčil je do kapsy u trika. Sebral mi papíry a mrknul na táborový rozpis.

	 

	„Proč se necháš těma deseti mrňavejma blechama tak rozhodit?“ podal mi papíry zpátky.

	 

	„Já ti nevím. Asi že budem celý léto zodpovědný za jejich deset mrňavejch životů.“

	 

	Škubnul sebou v hraném šoku. „Tývole, když to řekneš takhle…“

	 

	Mělo mě to rozveselit, ale stejně jsem svíral ty svoje papíry, až mi zbělely klouby. Wadeovi jsem neřekl o svém rozhovoru s Owenem, a ani jsem to neměl v úmyslu, ale v duchu jsem přepínal mezi sebejistotou a pochybama – a v tuhle chvíli vítězily pochyby. Když jsem dělal tuhle práci v patnácti, nebyl jsem vůbec nervózní. V patnácti jsem byl jako Wade. Žádná starost. Práce znamenala jenom pár hodin, než budu moct skočit na prkno a okukovat lufťačky.

	 

	Wade mi párkrát zamával rukou před obličejem: „Týjo, ty seš fakt mimo. Bry, ve chvíli kdy těm děckám ukážeš, jak jezdíš po zadních kolech, budeš jejich superhrdina. Tak pojď.“

	 

	Vyrazili jsme ke shromaždišti. Malí táborníci už začínali přijíždět. Stála tam jakási dáma a držela za ruku blonďatého kluka, který vypadal, že se každou chvíli rozpláče. Ve svěšené ruce mu visela krabička se svačinou s obrázkem z filmu Avengers.

	 

	„Čau, který je tvůj nejoblíbenější?“ ukázal jsem na obrázek.

	 

	Kluk zvedl hlavu, přejel očima můj vozík a pak se podíval na dámu, která byla zřejmě jeho máma. Kývla na něj a usmála se: „Odpověz.“

	 

	Zahoupal krabicí a znovu se zahleděl do země. „Můj nejoblíbenější je Captain America. Přestrojil jsem se za něj na Halloween.“

	 

	„Myslím, že Iron Man by ho dostal,“ přel se Wade a dřepnul si, aby klukovi viděl do očí. Jeho máma se podívala nejdřív na mě a pak na Wadea.

	 

	„Jak se jmenuješ?“ zeptal jsem se.

	 

	„Colby Somers,“ odpověděla jeho máma. Prostudoval jsem seznam a celou dobu uvažoval, jestli i Colbyho máma byla mezi rodičema, co měli pochyby. Nesleduje mě po očku?

	 

	„Jo, jste tu správně. Já jsem Bryan.“

	 

	„Zdravím, já jsem Maggie Somersová. Občas je na začátku trochu plachý, ale když se osmělí, bude mlít o sto šest. Hele, Cobsi, já už půjdu, jo?“

	 

	Colby byl tak ponořený do debaty o Avengers, že mámě sotva zamával. Než odešla, tak se na mě usmála. Udělal jsem značku u jeho jména. Jednoho máme, tak ještě devět.

	 

	„Protože tady Colby-Wan tu byl dneska první, uděláme z něj vedoucího družstva, jseš pro, Bry?“ zeptal se Wade. Během pěti minut se Colby proměnil ze zaraženého mrňouse v rozzářeného vzorového táborníka, zvlášť když uslyšel, jakou přezdívku mu Wade vymyslel.

	 

	Možná, že všecko bude přece jenom v pohodě.

	 

	„Čau, Bryane!“

	 

	Obrátil jsem se za zvukem svého jména.

	 

	„Hrom Hunter! To jsem nevěděl, že tu taky budeš,“ zalhal jsem. Hunter Emmerich byl syn našeho chemikáře a můj parťák při těch několika příležitostech během školního roku, kdy jsem panu Emmerichovi pomáhal s inventurou v laborce.

	 

	Svraštil obličej: „Ale věděl.“

	 

	Předstíral jsem, že pročítám seznam: „Tady žádnej Hrom není.“

	 

	„Fakt?“ zatvářil se vyděšeně.

	 

	„Ale jo, počkej, jseš tady.“ Plácli jsme si a na světě zas bylo všecko v pořádku. Pan Emmerich se usmál.

	 

	„Vůbec se nemohl dočkat.“

	 

	„Bryane, tohle je moje nevlastní sestra!“ ukázal Hunter na dívku, která stála kousek za panem Emmerichem. Ruce měla založené na hrudi a koukala se jinam. Pan Emmerich jí poklepal na rameno. Otočila se a já jsem skoro upustil papíry.

	 

	Sluneční holka.

	 

	V očích jí zablesklo poznání, pak sjela pohledem dolů a zaznamenala můj vozík. Z vrásky mezi jejím obočím jsem pochopil, že to bylo to poslední, co by čekala. Ten večer jsem přece vůbec nevystoupil z auta.

	 

	„Tohle je Bryan a píše se s tvrdým y, není to super? A to je Cassidy, v noci křičí ze spaní. Bude tu letos v létě taky pracovat.“

	 

	„Huntere,“ napomenula ho a začervenala se.

	 

	„Ty tu budeš pracovat?“

	 

	Cassidy přikývla. „A ve skutečnosti nekřičím ze spaní, jenom občas, když mě někdo vzbudí tím, že mi skočí na obličej.“ Sklonila se a polechtala Huntera na boku. Ucuknul a zahihňal se.

	 

	„Zato moje jméno se opravdu píše s ypsilon. Jsem rád, že tě zase potkávám.“

	 

	„Zase?“ zdvihnul obočí pan Emmerich.

	 

	Cassidy si mě prohlížela a odpověděla: „Jo, narazili jsme na sebe, když jsem se byla projet na kole. Skoro mě přejel autem. No, asi se tu budem vídat.“ Zase si založila ruce a odkráčela pryč a nechala mě tu s poněkud zmateným panem Emmerichem. Spadla mi čelist.

	 

	„Není pravda, že jsem ji skoro přejel, pane Emmerichu,“ bránil jsem se a uvažoval, proč neřekla… no samozřejmě, nemá ani tušení, že to byl bráchy nápad, pověsit se z auta a slintat, nebo že jsem se ji pokoušel zachránit před jeho trapnýma návrhama. Zasmál jsem se. Trefa, mladá Emmerichová.

	 

	„Zatím čau, tati,“ rozloučil se Hunter a přitulil se letmo k noze pana Emmericha, než odběhl za Colbym a Wadem. Pan Emmerich zamával a zamířil k rekreačnímu centru. Musel poklusávat, aby dohnal Cassidy.

	 

	„Kdo byla ta blonďatá krasavice?“ vyptával se Wade.

	 

	„Dcera pana Emmericha, jmenuje se Cassidy.“

	 

	„Její jméno asi nemáme v rozpisu, co?“

	 

	„Divím se, žes nevěděl, že tu bude,“ poznamenal jsem.

	 

	„Já taky. Neboj, než den skončí, budu mít její údaje,“ vychloubal se.

	 

	No jasně, že bude.

	 

	Zbytek děcek byl v pohodě. Dělo se toho tolik, že jsem si ani nestihl dělat starosti s tím, kteří rodiče si asi stěžovali. Když jsme měli všechny děti pohromadě, zahnali jsme je do tělocvičny na ranní táborové zpívání. Když jsme míjeli Owenovu kancelář, zavolal na mě.

	 

	„Doženu vás,“ houknul jsem na Wadea. Zasalutoval mi, a zbytek družstva taky. Bylo jen dvacet minut po začátku příměstského tábora a ty děcka už se po něm opičily.

	 

	Vjel jsem do Owenovy kanceláře – a přímo tam, v úrovni mých očí, byla ta prdelka, kterou si můj brácha tak chválil. Naprosto nezáměrný kriplbonus je, že si můžete důkladně prohlížet dívčí pozadí, aniž byste vypadali jako úchylové. Rychle jsem se podíval jinam. Už teď jsem se s ní pohyboval na nejisté půdě a chtěl jsem se jí alespoň omluvit za minulý večer dřív, než mě přistihne, jak ji očumuju. Ustoupila, abych měl dost prostoru, a na tváři jí pořád pohrával ten samý poloúsměv, jako když mě potkala u přebírání dětí.

	 

	„Bry, mohl bys ukázat Cassidy, kde má Tori svoji místnost? Musím do společenské místnosti, než tam vypuknou masové nepokoje.“

	 

	„Ehm, no jasně, klíďo.“

	 

	„Super,“ Owen popadl píšťalku, která se houpala na háčku na stěně, a vysoukal se zpoza stolu k nám. Mávnul rukou, abychom šli před ním. Cass šla první a já za ní, s pohledem ostentativně odvráceným od jejích vlnících se půlek.

	 

	„Je to tímhle směrem,“ zařval jsem přes hluk na chodbě, naznačil směr bradou a protlačil se před ni. Táborové triko měla přehozené přes ruku a prohlížela si chodby, prostě koukala všude možně, jenom ne na mě. Zahnuli jsme za roh do delší, méně rušné chodby. Cvičná kuchyně byla až na konci.

	 

	„Hele, co se týče včerejšího večera,“ nakousl jsem to, „já jsem ne…, no prostě jsem tě nechtěl vyděsit ani nic takovýho, je ti to jasné, viď?“

	 

	Zastavila se. Obrátil jsem vozík, abych se jí mohl dívat do očí.

	 

	„Tak o co jste se to teda s tím tvým kreténským kámošem pokoušeli?“

	 

	Rozesmál jsem se. „Ten kretén je můj bratr a pokoušel jsem se ho… no, on si myslel… že takhle bude jako flirtovat. Zrychlil jsem a odjel proto, že jsem se mu snažil zabránit, aby se dál tak příšerně ztrapňoval. Promiň, jestli ti to bylo nepříjemné.“

	 

	„Tohle je jeho představa o flirtování?“

	 

	„No jo, já vím. Je mu patnáct a je trochu bezradnej.“

	 

	„Tak jo, omluva se přijímá, jenom mu vyřiď, působí trochu děsivě.“

	 

	„To mu říkám pořád.“

	 

	Pak se konečně usmála – ne tím postranním poloúsměvem, ale doopravdy. Ten její úsměv mě dostal. Na chvíli jsem myslel, že dodá ještě něco, ale nakonec jsme jenom pokračovali v cestě za Tori. Cassidy se nadechla, a tentokrát jsem si to fakt nepředstavoval. Opravdu se chystala něco říct, ale místo toho jenom stiskla rty.

	 

	„Co je?“ zeptal jsem se. Zastavila a podívala se na mě.

	 

	„Tys předtím surfoval, že jo?“ zeptala se.

	 

	To byla ta poslední otázka, kterou bych od ní čekal. A muselo to být na mě vidět. Znovu se jí udělala vráska mezi obočím. „To bylo trapné – nebo ne? Promiň. Jenom žes mi včera večer připadal povědomý a nedokázala jsem si tě zařadit, ale když jsem tě dneska ráno uviděla…“

	 

	„Tys mě viděla surfovat?“ zeptal jsem se. Nikdy v životě bych nezapomněl na setkání s Cassidy Emmerichovou.

	 

	Zavrtěla hlavou a pohladila táborové triko, které jí viselo přes ruku.

	 

	„Tak o co jde?“

	 

	„Byla jsem tu loni v létě, když pořádali tu, ehm, charitativní akci s rybím grilováním, aby získali nějaké peníze. Měli veliký fotky a taky video… jak surfuješ… to proto jsi mi připadal povědomej. Nebyla jsem si nejdřív jistá, ale když jsem viděla pana Becketta, vzpomněla jsem si, že jsem ho tam potkala taky, a nějak mi to docvaklo.“

	 

	„Aha.“

	 

	„Doufám, že ti nevadí, že jsem to vytáhla. Chci říct, mohlo mě trefit z toho, že nevím, kde jsem tě předtím viděla.“

	 

	„To mně mrzí.“

	 

	„A co?“

	 

	„Žes musela protrpět něco takového, jako charitativní akci v podobě grilování ryb. Víš, kdybych do toho měl co mluvit, bylo by to alespoň burrito nebo něco takovýho. Ryby mi prostě připadaj hrozně, příšerně smutný. A k jídlu je nesnáším.“

	 

	Zase ten podmanivý úsměv, který rozkmital všechny atomy v chodbě. Do háje.

	 

	„To při tom… to jako při tom ses zranil? Při surfování?“

	 

	„Ne, nic tak vzrušujícího. Takže tys už v Crest Haven byla? Jak to, že jsme se předtím nepotkali? Tvůj táta mě učil chemii,“ vyrazil jsem znovu chodbou a doufal, že moje neurčitá odpověď ji nedoradila. Prostě jsem se v tu chvíli necítil na to, znovu si připomínat svoji nehodu. Ne po tom, co jsem ji přiměl k tak nádhernému úsměvu. Ne, když jsme spolu začínali vycházet.

	 

	„Myslím, že jsem vždycky spíš byla radši sama nebo se držela s tátovou rodinou. Jezdím sem několikrát ročně a obvykle tu bývám na týden v červenci. Tentokrát jsem tu poprvé na celý léto.“

	 

	„Super, a proč ses vlastně rozhodla pracovat tady?“

	 

	Pokrčila rameny. „Nevím, asi jsem potřebovala změnit vzduch. Nebo mě oslovilo tohle vrcholně módní triko a praštěný logo. Myslíš, že by kterýkoliv kapustňák vybavený alespoň špetkou sebeúcty nosil na hlavě kulicha s helikoptérou?“

	 

	Je tady na celé léto. Snadno bych si zvykl ji vídat každý den.

	 

	„To je fakt.“

	 

	V tu chvíli Tori otevřela dveře kuchyně a přejela očima mezi mnou a Cassidy, jako kdyby nás přistihla při něčem podezřelém.

	 

	„Ty mi budeš pomáhat?“

	 

	„Pomocná vedoucí, jo,“ souhlasila Cassidy. „Ty musíš být Tori.“

	 

	„Jdeš o deset minut pozdě.“

	 

	Cassidy se naježila.

	 

	„Tori, tohle je Cassidy. Owen mě poprosil, abych jí to tu ukázal, takže je moje vina, že jde pozdě.“

	 

	„To je jedno, hele, nemáme v podstatě vůbec čas, než budem muset na táborové zpívání, takže jestli budeš mít náladu přijít sem a helfnout mi, bude to super.“ Otočila se na patě a zmizela v kuchyni.

	 

	„Co ji to kouslo?“

	 

	Věděl jsem přesně, o co jde, ale Cassidy nepotřebuje přidělávat starosti hned první den ráno. Kdokoli, kdo by zaujal místo Olivie, bude lovná zvěř, i když to Tori otevřeně nepřizná.

	 

	„To víš, první den, spousty práce, všichni nervní.“

	 

	„No, tak děkuju za doprovod,“ řekla Cassidy.

	 

	„Rádo se stalo.“

	 

	Už se chystala zajít do kuchyně, ale pak se otočila: „Promiň, jestli jsem ti předtím dávala nepříjemné otázky.“

	 

	„Ne, dobrý.“

	 

	„Takže jsme v pohodě?“

	 

	„Naprosto.“

	 

	„Jo, a říkej mi Cass. Kámoši mi říkaj Cass,“ dodala. Tori se znovu objevila a vrtěla hlavou. Cass mávla a zmizela v kuchyni. Tori mě srovnala pohledem.

	 

	„Co je?“

	 

	„To myslíš vážně, Bryane? Občas jseš tak primitivní.“

	 

	S tím zavřela dveře a nechala mě na chodbě se zpitomělým úsměvem od ucha k uchu. Pokud to znamená, že jsem primitivní, tak klidně.

	 

	Cassidy Emmerichová si mě pamatuje z fotky… což znamená, že o mně přemýšlela… což znamená, že – no, vlastně jsem nevěděl, co to znamená, akorát jsem se najednou cítil stejně, jako asi včera v noci brácha, když vlál z toho okýnka. Vyrazil jsem zpátky ke společenské místnosti.

	 

	Do prdele, jak já miluju léto.

	 

	Pět
Cassidy

	 

	„Takže vy se s Bryanem znáte?“ zeptala jsem se, když Tori zavřela dveře.

	 

	„Jo, už věky.“

	 

	„Zdá se fajn.“

	 

	„Je to super kluk. Moje kámoška s ním tak trochu chodí. To ona mi měla dělat letos pomocnou vedoucí,“ prohlásila a zahleděla se skrz mě. V hlase měla jakýsi podtón, ne snad úplně ošklivý, spíš ochranitelský. Pracuju tu asi tak deset minut, tak jak můžu už někomu lézt na nervy?

	 

	„Tvoje kámoška měla dostat tenhle džob?“ Táta se zmínil, že zatahal za nitky, ale nedokázala jsem si představit, že by měl takový vliv, aby někoho vyhodil z místa. Byl přece akorát učitel chemie a majitel penzionu. Ne nějaký mafián přes letní tábory.

	 

	„Jo, ale musela na léto odjet, takže to ve skutečnosti není tvoje vina nebo něco, jenom mám prostě pech.“

	 

	„Hele promiň, že jsem přišla pozdě; táta říkal, ať zajdu nejdřív do kanclu. Neměla jsem ani potuchy, co tu vlastně budu dělat, a nikdy bych neusilovala o cizí místo,“ řekla jsem jí. Viditelně ubrala plyn. Zavřela oči, zhluboka se nadechla a zjevně najela na novou kolej.

	 

	„Tak já to zkusím jinak. Čau, já jsem Tori, vítej v táboře Kapustňák. Promiň, že se chovám jako stoprocentní mrcha. Prožívám zrovna krizi a to určitě není nic příjemného pro číkoliv první den v práci.“

	 

	Ulevilo se mi, že zdrojem jejího podráždění nejsem jen já. „Já jsem Cassidy.“

	 

	Mávla na mě, abych šla za ní na druhý konec kuchyně. Kuchyně pro kurzy byla rozlehlá, blyštěly se tu řady stolů proti dlouhému kuchyňskému ostrůvku s vestavěným sporákem a dřezem.

	 

	„Máš nějaké zkušenosti s prací v kuchyni?“

	 

	„Vlastně jo, poslední brigádu jsem měla v pekárně. A doma dost vařím – teda, spíš ty věci, co člověk vaří sám pro sebe, žádné gurmánství.“ Nedodala jsem, že v pekárně jsem většinou seděla u pokladny nebo zdobila košíčky, alespoň to znělo působivě. Z nějakého důvodu jsem stála o to, aby mě měla ráda. Bylo by fajn mít opravdovou kámošku. S Ems jsme si textovaly jako o život, ale chybělo mi skutečné popovídání s někým jiným, než je můj šestiletý nevlastní brácha. Je k sežrání, ale nemám moc co dodat k jeho nekonečnému brebentění.

	 

	„To je super. Já tady taky nevedu žádnou francouzskou školu vaření pro táborníky, ale každá zkušenost se hodí. Dneska budeme dělat polevy a ozdoby na košíčky, chtěla jsem na začátek něco jednoduššího. Nemůžem se pustit do ničeho opravdu zajímavýho, třeba sekat maso nebo vařit na sporáku, kvůli pojišťovně.“ Sehnula se, otevřela veliký šuplík a vytáhla dva plechy na košíčky.

	 

	„No, a v čem spočívá ta krize?“ zeptala jsem se a následovala ji na konec ostrůvku. Položila pekáče na linku hned vedle stříbřitě lesklého kuchyňského robota a zdvihla metlice. Odkapávalo z nich čokoládové těsto. Zakručelo mi v žaludku. Nějak jsem ráno zmeškala tu snídani, co v B&B nabízejí jako součást služeb.

	 

	„Měla jsem na dnešek připravené tři tucty košíčků, včera večer jsem si je zabalila, ale můj brácha a jeho zhulení kámoši si uspořádali půlnoční žranici a ráno mi jich zbylo jenom osm. A to jsem je dělala ze surovin. Trhá mi srdce, že jsem tyhle musela udělat z hotové směsi, ale prostě nebyl čas.“

	 

	Potlačila jsem úsměv nad jejím komentářem o „bráchovi a jeho zhulených kámoších“. Připadalo mi to úsměvné, ale nějak jsem měla dojem, že Tori by se nesmála. Vytáhla mísu z robota a chystala se nalít těsto do plechů, když jsem ji zastavila.

	 

	„Počkej, nemusíš je nejdřív vymazat?“

	 

	Tori lapla po dechu a mísu postavila. „Sakra, jasně, dobrá připomínka. Vůbec dneska nevím, kde mi hlava stojí. V některé z těch skříněk na konci by měly být papírové košíčky.“

	 

	Prošla jsem kolem řady skříněk a pár jich otevřela, až jsem konečně našla tu, kde byly zásoby ubrousků a brček, tolik plastové fólie, že by obalila Empire State Building, alobal… a konečně, papírové košíčky. Stoupla jsem si na špičky, vyšťouchla je z police a chytila krabici druhou rukou. Tori nastavila ruku, abych je hodila. Udělala jsem to, a ona minula. Rozřehtala se.

	 

	„Budem super tým,“ řekla a sebrala je.

	 

	Z rozhlasu se ozvalo zapraskání: „Prosíme všechny vedoucí, aby se dostavili do společenské místnosti k rannímu setkání.“

	 

	„A do háje,“ ulevila si Tori.

	 

	Sebrala jsem jí košíčky z ruky. „Já budu dávat košíčky, ty nalívej. Musíme na to ranní setkání, ať je to, co chce?“

	 

	Popadla mísu s těstem a nalívala tam, kam jsem v rychlosti kladla košíčky.

	 

	„Protože nemáme vlastní družstvo dětí, tak nemusíme. Teda ne vždycky, ale pan Beckett chce, abychom tam všichni byli první den a každý pátek, kdy vyhlašuje oznámení a tak.“

	 

	„A co to táborový triko, to musíme nosit?“

	 

	„To je povinný jenom pro speciální vedoucí, když je polní den.“

	 

	Dokončily jsme kladení a nalívání, Tori strčila plechy do trouby a pak jsme vyrazily na ranní setkání.

	 

	Ve společenské místnosti se to hemžilo dětma. Zahlídla jsem Bryana. Držel se kousek stranou od svojí skupiny, koukal do papírů a pak na děcka kolem, jako by si je přepočítával. Vypadal podstatně vážněji, než při naší cestě do Toriny kuchyně.

	 

	Nemohla jsem uvěřit, že to je ten samý kluk, který mě skoro přejel, když jsem jela včera večer z pláže. No, možná přeháním, auto spíš zakličkovalo kolem mě, ale ten kluk co visel ven… Uff. Kluci. Tu omluvu jsem teda uvítala. Dost se mi ulevilo, že se mně nevyptával na nic dalšího o tom večeru, jako třeba proč jsem si mohla oči vybrečet. Tiše jsem zadoufala, že jsem to nepřehnala, když jsem se ho zeptala, jak se zranil. Na té charitativní akci loni nikdo nezmínil, jak se to vlastně stalo, byly tam jenom fotky a povídání o tom, jak se zlepšuje. Když jsem ho zahlídla na vozíku u přebírání dětí, konečně se mi rozsvítilo, kde jsem ho předtím viděla. Na to, že se mu stal takovej průšvih v našem věku, vypadal jako pozitivní a uvolněný kluk. A ještě k tomu s někým chodí.

	 

	Ten se má.

	 

	„Cassidy!“ zaječel Hunter a začal divoce mávat. Mávla jsem mu zpátky a on zatahal za košili vysokého kluka, který stál vedle něj – asi vedoucí, kterého jsem ještě nepotkala. Kluk s tmavě blond culíkem. Sledoval očima Hunterovu nataženou ruku, až jeho pohled přistál na mně a Tori. Tori zvedla ruku na pozdrav. Vyrazil směrem k nám. Tori se zavrtěla a pusa se jí prohnula do téměř neznatelného úsměvu, jako kdyby nechtěla vypadat spokojeně, ale nemohla si pomoct. A nebylo těžké poznat proč.

	 

	Ten kluk byl hezkej a věděl to o sobě, ale ne takovým tím nafoukaným způsobem – bylo to spíš vidět v tom, jak se nesl, široký ramena dozadu, brada zvednutá. Všechno na něm jako by říkalo: Ahoj světe, jsem tu, užijte si to. Dokonce i to srandovní táborový triko na něm vypadalo dobře.

	 

	Pevný, sebevědomý stisk ruky. Šarmantní zelené oči. Nic. Pro. Mě. Ano, a taky jak ten náznak úsměvu zmizel Tori z tváře, když se mi Wade představil. Má pro něj slabost. Je to nenápadné, ale je to tam. Zajímalo by mě, jestli on o tom ví? Ale pro něj mají asi slabost mraky holek. A já nebudu jedna z nich, ať je to jak chce lákavé. Nový zájmy.

	 

	„Hunter nám o tobě všecko pověděl.“

	 

	„To mě trochu děsí,“ opáčila jsem.

	 

	„Ne, neboj, nic špatného. A nenech se od ní komandovat,“ sklouznul očima k Tori.

	 

	„Jseš vtipnej,“ okomentovala to takovým tónem, který mu dal jasně najevo, že to vůbec není vtipné.

	 

	„No tak, Tori, je první den tábora, pomoz mi udělat dobrý dojem na nové děvče.“ Boxoval před ní do vzduchu a poskakoval z nohy na nohu.

	 

	Tori obrátila oči v sloup, ale usmála se: „Kdy už konečně vyrosteš…“

	 

	Světla ve společenské místnosti zablikala a ze zvukové aparatury se ozval působivý bas. Wade a Tori se přestali popichovat a všichni jsme se obrátili k pódiu. Kdosi roztleskal děti do rytmu hudby. Založila jsem si ruce na hrudi. Právě, když jsem měla dojem, že už to nemůže být horší, vstoupil do místnosti dvoumetrový kapustňák.

	 

	Dvoumetrový kapustňák v kulichu s helikoptérou.

	 

	Lépe řečeno, dvoumetrový kapustňák se vsunul do místnosti. Mával a tancoval do rytmu hudby. Pan Beckett ho chytil za jednu ploutev a protancovali až doprostřed místnosti.

	 

	„Tys o tomhle věděl?“ zakřičela Tori na Wadea. Pokrčil rameny a tleskal taky. Tvář se mu rozzářila úsměvem, který odhaloval pravidelný chrup. Odkráčel zpátky k Bryanovi a jeho družstvu. Byl to jeden z těch kluků, kteří dovedou z každé blbiny udělat super zábavu, jako bychom byli my ti divní, kteří se nechtějí zapojit.

	 

	„Tohle je nové vylepšení?“ zeptala jsem se a ona přikývla.

	 

	Zachytila jsem Bryanův pohled. Zakryl si papírama tvář a pak je zase sundal, vrtěl hlavou a řehtal se. Synchronizované tleskání s maskotem asi taky nebyl jeho typ zábavy. Z nějakého důvodu mě to uklidnilo, jako bych tu měla spojence. Muzika ztichla, pan Beckett zaťukal na mikrofon a promluvil.

	 

	„Vítejte na prvním dni zbytku vašeho léta!“

	 

	Místností se rozlehl jásot.

	 

	„Máme pro vás nachystány mraky zábavy! Ale nejdřív prosím uvítejme nového maskota našeho tábora, Montyho!“

	 

	„Ono to má jméno,“ zalkala Tori a zakryla si oči.

	 

	„Až napočítám do tří, zavoláme ‚Ahoj, Monty!‘ Ráz – dva – tři…“

	 

	Pan Beckett natočil mikrofon do davu a obdržel nepříliš nadšené Ahooj, Montýý. Některé z mladších dětí nevypadaly, že by měly moc velkou radost z těsné blízkosti gigantického falešného kapustňáka.

	 

	„Vy to určitě zvládnete líp… znovu, radostné přivítání pro Montyho!“

	 

	Je to teď nebo nikdy, usoudila jsem. Prostě se přidej a přijmi, že sis tohleto vybrala na letošní léto. Je to šíleně praštěný, ale tak trochu vzrušující. Nové. Jiné. A tak odlišné od Gavina a jeho osobnosti, co má placatici, poslouchá alternativní rock a nosí rozcuchané vlasy. Když se odpočítalo, přidala jsem se taky do té vřavy:

	 

	„Ahoj, Monty!“

	 

	Tábor byl oficiálně zahájen.

	 

	Než přišel pátek, už jsem se na víkend víc než těšila. První táborový týden byla zábava, ale dělat Tori asistentku bylo náročné. Byla pedant a měla plán pro každou skupinu, která k nám přišla. První týden byl celý věnovaný pečení a končil bláznivou soutěží v pečení košíčků, kterou jsme soudcovaly. Další týden to měly být zdravé svačinky. Pokud z tohohle někdo dokáže udělat zábavu, tak jenom ona. Dokonce se zdálo, že si snad získávám její oblibu, alespoň dokud jí stačím v tempu.

	 

	A já stačila, jenom už jsem se těšila na dva dny svobody.

	 

	Mno, jakés takés svobody. Už jsem slíbila tátovi a Leslii, že jim večer pohlídám Huntera, aby mohli jít na večeři s ochutnávkou vín. Takže v pátek večer se budu bavit s Hunterem a hrou Myslím si zvíře. Vítězím nad životem a zbavila jsem se Gavina! Celá já.

	 

	Popadla jsem batůžek. „Tak se uvidíme v pondělí!“

	 

	Tori vzhlídla od telefonování. „Počkej, kam jdeš?“

	 

	„No, domů, proč?“

	 

	„Naše první schůzka vedoucích začíná za čtvrt hodiny.“

	 

	„Sakra, ale já mám od sedmi hlídat bráchu.“

	 

	„Klid, do té doby budeš dávno doma. Pan Beckett by sice vymluvil z jalový krávy tele, ale tohle většinou bývá krátký a v pohodě. Tak pojď.“

	 

	Tori si sbalila kabelku, naposled jsme přejely očima kuchyň, jestli je všechno uklizeno na svém místě. Zamkla dveře a přešly jsme do místnosti na opačném konci chodby. Wade a Bryan už tam byli a mávali, ať jdeme dál. Židle byly uspořádané do širokého půlkruhu, což vždycky znamenalo, tfuj, sdílení prožitků. Tori si sedla vedle Wadea. Já si k ní přisedla z druhé strany, vytáhla telefon a napsala tátovi, že přijdu o trochu později, ale ať si nedělá starosti.

	 

	„Co tu děláš?“

	 

	To promluvila Tori. Zvedla jsem hlavu a uviděla, jak se k ní loudá kluk s tmavýma vlasama a opačně nasazenou kšiltovkou.

	 

	„Taky tě rád vidím, Tor.“ Kouknul po mně. Tori si povzdechla.

	 

	„Cass, to je Nick, můj brácha.“

	 

	Kývl na pozdrav, jako by ho ubylo, kdyby něco dodal.

	 

	„Lupič upečených košíčků,“ poznamenala jsem.

	 

	„Vidím, že moje pověst mě předchází,“ zařehtal se, sesunul se do židle vedle mě a roztáhl se tak, až jsem z toho málem dostala klaustrofobii.

	 

	„Ne vážně, Nicku, proč jseš tady?“ vyptávala se Tori přese mě.

	 

	„Je přece schůzka personálu, ne?“

	 

	„A co?“

	 

	„Možná byste si vy dva měli sednout k sobě,“ poznamenala jsem a vstala. Tori se naklonila a dál na sebe syčeli. Posadila jsem se na prázdné místo vedle Bryana. Jeho vozík ani nebyl moc nápadný. Byl takový kompaktní a skoro sportovní.

	 

	„Kontroluješ mi kolečka?“ zeptal se. Začervenala jsem se.

	 

	„Ehm, já jenom… přemýšlela jsem, že vypadáš jako ve skládací židli. Že jsem si toho vozíku vlastně nevšimla, dokud jsem nepřišla až sem. To zní divně, viď. Prosím tě, zaraž mě, než řeknu nějakou další krávovinu.“

	 

	Usmál se – tím stejným veselým, uvolněným úsměvem, kterým mě počastoval z auta, když jsme se potkali na Crescent Beach.

	 

	„Je to lepší, než si myslíš. A přežilas první týden,“ dodal Bryan.

	 

	„Jo, a co ty?“

	 

	„Brnkačka, ale už se těším na víkend.“

	 

	„O tom mi povídej,“ souhlasila jsem. „Máš plány?“

	 

	Zavrtěl hlavou. „Nic zvláštního. Pár z nás po schůzce pokračuje do Sip N’Freeze o pár bloků dál. Měla bys jít taky.“

	 

	„Sip N’Freeze? Nech mě hádat – zmrzlinárna?“

	 

	„Mají taky dvaatřicet příchutí ledové tříště. A preclíky. A pro mě to není jenom o mlsání zmrzliny. Hlavně budem drbat ty, kdo tam nebudou.“

	 

	„Zní to dobře, ale nemůžu – dneska večer hlídám bráchu.“

	 

	„Hlídáš bráchu? Po týdnu tohohle šílenství? To je teda hardcore, Cass,“ okomentoval to.

	 

	„To jsem celá já, hardcore.“

	 

	Ozvalo se zajásání, protože dorazil pan Beckett. Zvedl ruce, abychom se ztišili.

	 

	„Je za náma skvělý první týden. Děkuju vám, lidi, že jste dělali s takovým nadšením a že jste se tu dneska zdrželi. Ty, kdo začínají, bych chtěl poprosit, aby se postupně dokola stručně představili, a to přídavným jménem, které začíná na stejné písmeno, jako vaše křestní jméno.“

	 

	Úpění z publika.

	 

	„No tak, lidi, to vás dlouho nezdrží, a čím dřív zvládneme vtipné seznamovačky, tím dřív vyrazíte na víkend. Slibuju. Jsme tým a je důležité, abychom se navzájem znali jménem. Já začnu – ahoj, já jsem Optimistický Owen.“

	 

	Bože, nech mě umřít. Hned.

	 

	V hlavě jsem měla jako vymeteno. Které přídavné jméno začíná na C?

	 

	Citlivá? Cikánská? Cudná? Cizoložná? Cynická? Nechci, aby si mě spojovali se slovem cizoložná. Možná už všichni předtím tuhle hru hráli, protože na mě bude řada už hodně brzy. Doufala jsem, že Nicka rychle nic nenapadne. Mysli, mysli, mysli, Cass.

	 

	„Notorický Nick.“

	 

	„Trendy Tori.“

	 

	„Westernový Wade.“

	 

	„Barbarský Bryan.“

	 

	Všechny oči se upřely na mě. Připadala jsem si jako nějaká zatracená laň ve světle reflektorů. C jako citrón… sakra. Odkašlala jsem si a můj mozek horečně hledal adjektiva.

	 

	„Ehm… Catastrofická Cassidy?“

	 

	Pan Beckett se zazubil: „To máme brát jako varování?“

	 

	Smích. Tváře mi hořely, ale díky bohu, bylo to za mnou.

	 

	Když se všichni představili, Optimistický Owen nám připomněl několik základních táborových pravidel – jak přebírat děti, že mobily se smějí používat jenom o přestávkách a v nouzových situacích, disciplinární záležitosti. Bylo to dost jednoduché, většinou jako ve škole, akorát s praštěnýma tričkama a výplatou.

	 

	„A ještě jedna poslední věc,“ řekl a zvedl štos papírů. „Tohle jsou letošní nápovědy pro hledání pokladu. Vezměte si při odchodu každý jednu kopii, nebo pokud je to pro vás jednodušší, stáhněte si je z webu rekreačního centra. Pokud nevíte, o co jde – každoročně pořádáme hledání pokladu pro vedoucí tábora. Ano, další teambuilding, ale s cenou na konci. Slibuju vám, že letos je vážně dobrá. Jakmile uhádnete všechny správné odpovědi, každé slovo bude představovat nápovědu, co asi je hlavní cena. Jediný způsob, jak se zapojit do hry, je odpovědět na všechny otázky. A jediný způsob, jak cenu vyhrát, je odpovědět správně. Pracujte ve dvojicích. Pokud nemáte partnera, řekněte mi, a já vám někoho najdu,“ dodal a upřel pohled přímo na mě. Super. Tak tohle jsem si vysloužila za Catastrofickou Cass. Wade se ke mně naklonil.

	 

	„Cassidy, chceš mi dělat parťáka?“ zeptal se. Nepochybovala jsem, že slovo ne moc často neslýchá. Asi bych mu měla být vděčná – možná chce být jenom milej, ale všimla jsem si, že Tori ležérně přihlíží, jak se situace vyvíjí. Cítila jsem k ní loajalitu, a pokud mě odmítnutí zelenookého krasavce zachová její přízeň, pak to udělám. A taky jsem nechtěla udělat stejnou chybu jako s Natem v Sugar Rush. Pokud Bryan s někým chodí, pak si nebude hledat holku. Je to bezpečná volba. Kámoš. To jsem o Wadeovi říct nemohla.

	 

	„Jé, dík – ale já jsem se vlastně chtěla zeptat Bryana, jestli by se mnou chtěl být v týmu, co myslíš?“ obrátila jsem se na něho.

	 

	„Jasně, rozhodně jsem pro,“ odpověděl.

	 

	Pan Beckett zatleskal, aby si získal pozornost.

	 

	„To je všechno, porada končí – pokud jste vedoucí volitelných aktivit nebo nejste přidělení k určité věkové skupině, zajděte za mnou, prosím, než odejdete. Jinak vám přeji pohodový víkend.

	 

	„Tím myslel nás,“ poznamenala Tori. Zašli jsme spolu s několika dalšíma vedoucíma, včetně Nicka, za panem Beckettem.

	 

	„Letos máme trochu podstav, a protože vy nemáte přidělenou svoji skupinu, mám tu pár úkolů navíc, které potřebuji mezi vás rozdělit. Pokud na to budete potřebovat hodiny navíc, dostanete to proplaceno,“ oznámil nám a rozdal další papíry, kde byla naše jména a přidělený úkol.

	 

	„Co je to služba na ručníky?“ zeptala se Tori.

	 

	„Jenom ráno připravit ručníky k bazénu. Říkal jsem si, že byste se mohly střídat s Cass. Zabere to jenom asi patnáct minut.“

	 

	„Jenže já si potřebuju ráno přichystat spoustu věcí,“ namítala Tori.

	 

	„Já to můžu klidně dělat, nevadí mi to,“ nabídla jsem jí.

	 

	„Fakt?“

	 

	„Jo, v pohodě.“

	 

	„Díky, Cass,“ řekl pan Beckett. „Měla bys chodit asi o půl hodiny dřív, začneš v pondělí.“

	 

	Tori si mě odtáhla stranou.

	 

	„Určitě ti ta práce nevadí? Chci říct, jednou za čas to udělat můžu; nechci ze sebe dělat primadonu. Jenom prostě nevím, kde na to ráno vzít čas.“

	 

	„Co může být těžkého na službě na ručníky? Sledovala jsem tě celý týden, jak před kurzem všechno chystáš. Nevadí mi pomáhat takhle,“ uklidňovala jsem ji. Nedodala jsem, že bych jí klidně pomáhala i s jejíma věcma, ale zdálo se, že chce mít všechno po svém, tak jsem to nechala být.

	 

	Zatvářila se trochu skepticky, ale usmála se. „Tak jo. A hezkej víkend.“

	 

	„Tobě taky,“ odpověděla jsem. Cestou ven jsem míjela Bryana.

	 

	„Tak se v té zmrzlinárně dobře bav – a moc mě nepomlouvej, parťáku.“

	 

	Usmál se. „Nemůžu nic slíbit, pokud u toho nebudeš.“

	 

	„Příště,“ slíbila jsem a překvapilo mě, jak na mě jeho vřelý úsměv zapůsobil.

	 

	Možná jeho společnost nebude až tak bezpečná, jak jsem si myslela.

	 

	Šest
Bryan

	 

	Od dubna do října byla zmrzlinárna Sip N’Freeze v Crest Haven vyhlášená. A bylo to tak, co se pamatuju. Dokonce už moji rodiče tam chodili, když byli ještě na střední – v zadní části byl stolek, kam v posledním járu vyryli svoje iniciály. Před pár lety, když se trouchnivějící stolky nahrazovaly environmentálně vhodnějšíma z recyklovaného dřeva, zašel si táta pro prkno, kde byly jejich iniciály, a nechal z něj udělat novou krbovou římsu. Na připomínku, jak hluboko sahají naše kořeny v Crest Haven. Sem se prostě chodilo. Vždycky. A taky to byla základna, odkud se daly pozorovat letní kočky.

	 

	Byl jsem tam dřív než Tori a Wade a našel místo k parkování. Parkování rozhodně patřilo mezi kriplbonusy. Večer ještě moc nepokročil, takže tu nebyly davy turistů ani fronty až na ulici. Došel jsem k okýnku a objednal si. Ani nepotřebuju menu. Každé léto si tu pokaždé dávám měkký preclík a kolu s vanilkovou zmrzkou. Jediný problém jsem tu teď měl, že jsem si před okýnkem připadal asi jako pětiletý děcko, protože jsem se musel natahovat, abych viděl přes pult. Naučil jsem se zastavit o trochu dál, protože tak bylo snadnější navázat oční kontakt. Kromě toho jsem znal většinu lidí, co tu pracovali, a všichni byli v pohodě.

	 

	Konečně jsem přišel na řadu, dojel jsem k okýnku, objednávku připravenou na jazyku, a vtom jsem ji uviděl. Shay Fosterová. Měla na sobě to přiléhavý tričko zdejší uniformy, která zmrzlinárně vysloužila přezdívku Nips N’Tease4, kvůli těm pěkným holkám, co tu pracovaly. Tmavé vlasy měla sepnuté do ohonu, který nosila vždycky během sezóny pozemního hokeje, ale já jsem miloval, když si je rozpustila a vítr jí je bláznivě cuchal při procházce po pláži. Pohled na ni mi naprosto rozhodil myšlení, objednávka zmizela v propadlišti zapomnění.

	 

	4 Štípni a poškádli

	 

	„Ty tu pracuješ?“ zeptal jsem se konečně.

	 

	Opřela se o pult, v podstatě prostrčila obličej otevřeným objednacím okýnkem, a pozdravila mě úsměvem svých lesklých červených rtů.

	 

	„Jo, začala jsem minulý týden.“

	 

	„Super, líbí se ti to?“

	 

	„Je to zábava, ale občas je tu dost blázinec, když je sezóna Bobíků. A co ty? Slyšela jsem, že zas děláš v rekreačním centru.“

	 

	Zasmál jsem se. Říkali jsme turistům Bobíci nebo Bobiny, zvlášť když se chovali jako, ehm, turisti. „Jo, dělám vedoucího. Zatím v pohodě.“

	 

	Na chvíli nastalo takové to ticho, kdy oba přemýšlejí a o čem budeme mluvit teď? Ne že by to bylo poprvé, co jsme se s Shay po rozchodu potkali, ale pokaždé to bylo těžké – i když to vlastně bylo pokaždé i o trochu lehčí. Ona představovala to největší co kdybych, které mě mučilo. Co kdybych se tenkrát tak blbě nevsadil a nezmrzačil se? Byli bychom pořád ještě spolu? A vyryli někam svoje iniciály? Naposled jsem slyšel, že chodí s nějakým nafintěným blbem z vejšky, který je o dva roky starší.

	 

	„Takže budu hádat: kolu s vanilkovou zmrzkou a měkký preclík?“ Jo, tak dlouho už si to objednávám, že si to pamatuje i ona. Naklonila se a chystala se namarkovat cenu na pokladnu.

	 

	„A víš ty co, já si dneska dám limču s vanilkovou zmrzkou,“ změnil jsem názor. Zvedla obočí.

	 

	„A můžeš mi to dát do většího kelímku s víčkem? Líp se mi to ponese.“

	 

	„Jasně.“

	 

	Chvíli trvalo, než jsem měl objednávku připravenou. Přál jsem si, abych jí měl víc co říct; společenská konverzace mi připadala moc – společenská, zvlášť po tom, co jsme spolu všechno prožili. Ale to bylo předtím. Tolik se toho změnilo. Shay se znovu objevila v okýnku.

	 

	„Můžu ti to zanést ke stolu, jestli chceš.“

	 

	„Ne, dík, zvládám,“ řekl jsem a popadl limču. Kelímek hladce zapadl do velké postranní kapsy batohu, který jsem vozil pověšený na držadlech pro asistenta. To bylo taky to jediné, na co jsem teď už držadla potřeboval. Až si budu pořizovat další vozík, už držadla mít nebude. Alespoň se daly složit, když jsem na nich nepotřeboval mít batůžek. Shay mi s úsměvem podala preclík a drobné.

	 

	„Ráda jsem tě viděla, Bry.“

	 

	„Jo, já tebe taky.“

	 

	Limču už jsem měl napůl v sobě, když konečně dorazili Wade a Tori. Než se usadili, zašli si taky k okýnku objednat. Wade se vrátil a žongloval s pitím, hotdogem a dvěma preclíky, zatímco Tori si dala svoji obvyklou malou tříšť. Seděl jsem v čele stolku, jako král. Další kriplbonus. Posadili se každý z jedné strany.

	 

	„Že jste konečně dorazili,“ poznamenal jsem.

	 

	„Jseš v pohodě?“ zeptala se Tori.

	 

	„Jo, proč?“

	 

	„Viděli jsme Shay. Nevěděla jsem, že tu teď dělá.“

	 

	„To je v pohodě. Já jsem taky v pohodě. Nevadí mi se s ní vidět,“ klidnil jsem ji.

	 

	„Super, protože si nejsem jistej, jestli bych se týhle zmrzlinárny dokázal vzdát,“ zašklebil se Wade. „Ale pro tebe, kámo, bych to udělal.“

	 

	„Není třeba.“

	 

	„Nikdy neuvěříš, kdo je ten zatracenej Monty,“ prohlásila Tori.

	 

	„A zajímá nás to?“ zeptal jsem se.

	 

	„Je to děsně vtipný,“ prohlásil Wade a pak vdechnul půl hotdogu najednou.

	 

	„Je to Nick.“

	 

	„Počkej, to není možný, jako že je…“

	 

	„Jo, je to moje ulejvácký dvojče. Jenom on si dokáže najít jedinou práci na ostrově, která zabere neuvěřitelnou celou hodinu týdně.“

	 

	„Že by to bylo fakt tolik?“ zeptal jsem se.

	 

	„Pokud tě zajímá můj názor, tak i to je moc. Potřebujem vůbec maskota? Jak znám pana Becketta a jeho vášeň shromažďovat kolem sebe ztroskotance a hledat jim nějakou smysluplnou činnost, pravděpodobně vytvořil to pracovní místo jenom pro Nicka. Když nebude zrovna v kostýmu, bude dělat vrátnýho. Má ukazovátko a všecko. Miluje to, magor jeden. Práce, kde se nemusí myslet a kde bude mít víc času na surfování.“

	 

	„No, jestli je tak spokojenej…“ řekl Wade.

	 

	„A kdo tvrdí, že máš být v práci spokojenej? Jste někdo v táboře Kapustňák spokojenej – jako myslím, jestli jste spokojený doopravdy?

	 

	Wade pokrčil rameny. „Je to slušná akce, proč by se mi tam nemělo líbit?“

	 

	„Přesně tak,“ přidal jsem se. „Proč? Copak nejseš spokojená? Vždyť jsi na Owenovi ten kurz vaření prakticky vyžebrala.“

	 

	„Já vím, a baví mě to, ale bavilo by mě to o hodně víc, kdybych neměla Bobinu Barbie jako asistentku. Chybí mi Liv.“

	 

	„Bobina Barbie? To je trochu drsný, ne?“ opáčil jsem.

	 

	„Měl jsem dojem, že se jmenuje Cassidy,“ rýpnul si Wade, což mu vyneslo kuličku z papírového ubrousku do obličeje od Tori.

	 

	„Vlastně je asi dost v pohodě, ale prostě to není Liv a bylo by fajn, kdyby se mě taky někdo zeptal na můj názor. Mohla jsem to nabídnout Miki nebo Danielle, prostě někomu, koho znám. Jenže ona tu práci dostala, protože pan Emmerich a pan Beckett jsou kámoši ze školy. Prostě se tu zjeví odnikud, žádný přijímací pohovor ani zaškolení. Nepřijde vám divný, že jsme až doteď nevěděli, že vůbec existuje? Chci říct, pan Emmerich je náš chemikář, proč se někdy nezmínil, že má dceru v našem věku?“

	 

	„Asi jsi zrovna chyběla, když jsme probírali Cassidy – myslím, že to bylo někde mezi pH stupnicí a skleníkovým efektem,“ zavtipkoval jsem. Wade vyprsknul a Tori se na něho zamračila.

	 

	„No, ale trochu zdravýho rozumu asi má, když odmítla dělat ti parťáka na lov pokladů,“ rýpla si.

	 

	„Hele, já vím, že ti to nebylo milé. Ale řekla o sobě, že je chodící katastrofa a vypadala dost nervózně. Snažil jsem se bejt milej.“

	 

	„To jistě,“ opáčila.

	 

	„Tori, prosím, budeš můj parťák na hon za pokladem?“

	 

	„Proč, abych udělala všechnu práci, jako loni?“

	 

	„Byli jsme náhodou skvělej tým,“ bránil se.

	 

	„Heeej, žabařiiiiiiii!“ zaječel kdosi od parkoviště.

	 

	Tori se mi zadívala přes rameno a protočila oči. „My o kapustňákovi…“

	 

	Otočil jsem hlavu zrovna, když stříbrný pickup vletěl na parkoviště a dost nešikovně podřadil na jedničku. Jeho osádka sborem zavyla. Matt a Nick seděli na korbě a drželi surfy. Poznal jsem auto Jakea Matsona. A ta neřízená střela, co to řídí, je zřejmě Tom. Tipoval jsem, že jsou na cestě do zátoky a cestou si chtějí dát tříšť. Alespoň tak to bývalo před dvěma lety, kdy jsem byl dost lehkovážný na to, abych taky jezdil na korbě a kdy řídil Jakeův starší brácha.

	 

	Auto zastavilo a všichni vyskákali. Bez triček, rozřehtaní a hluční jako rackové pátrající, kde ukrást něco k jídlu. Pozdravili nás cestou kolem, jenom Matt zastavil a zahleděl se na zbytek mého preclíku.

	 

	„Můžu?“ zeptal se a než jsem stihl odpovědět, čmajzl preclík a nacpal si ho do pusy.

	 

	„Ježíš, Matte, děláš jako bys několik dní nejedl,“ komentovala to Tori. Zastavila se očima na jeho nahé hrudi o vteřinu dýl, než bylo třeba. Práce v tátově firmě dala Mattovi svaly, které člověk nezíská pařením videoher nebo na skejtu. Dokonce i Wade si toho všiml.

	 

	„No Matty, koukni se na sebe, celej namakanej, frajere jeden.“

	 

	Matt spolkl preclík a zatnul bicák.

	 

	„Já vím, ne? Fyzická práce lepší než fitko. Hele, Bry půjčíš mi bůra?“

	 

	„Copak ti táta neplatí?“

	 

	„Každý dva tejdny. No tak, musím vyzkoušet Nickovu tříšť.“

	 

	„Cos to řekl?“

	 

	„V Sip N’Freeze po něm pojmenovali jednu příchuť, tos nevěděl?“ informoval mě Matt, zatímco jsem pro něj lovil v batůžku bůra.

	 

	„A má příchuť hašiše?“ vyzvídala Tori.

	 

	„Cha, to by sedlo. Ne, je v tom ananas, skořice a tak něco. Jedem do zátoky; hele lidi, měli byste jet s náma,“ zval nás Matt.

	 

	„Večer makám,“ řekl Wade. „Mám šichtu u tety v restauraci.“

	 

	„Nějakej pracovitej,“ poznamenala Tori.

	 

	„Ani ne, ale naši chtěj, abych si sám platil pojistku za auťák, a já jsem chudej. Jasně, že bych radši jezdil na prkně.“

	 

	„Matty, jakou chcceš?“ zavolal Jake od okýnka. Matt odběhl k nim.

	 

	My tři jsme tam prostě seděli v doznívajících paprscích jeho nadšení a koukali po sobě. Už jsem věděl, co přijde.

	 

	„Co je?“

	 

	„Měl bys jet, Bry,“ vyslovil to nahlas Wade.

	 

	„A co bych tam dělal, seděl na písku? Tenhle vozík na to fakt není dělanej,“ opáčil jsem.

	 

	„Okej, my víme, ale myslím, že by neškodilo, kdyby ses nad tím zamyslel – chodíš plavat, jseš silnej. Surfovací program je v červenci, mohli bychom jít s tebou,“ nabídla Tori.

	 

	Vzali si do hlavy, že mě dostanou zpátky na vodu. Existuje jakási organizace, která pomáhá postiženým surfovat, a někdo od nich přijede dělat víkendové školení do vedlejšího města. Koukal jsem na jejich web a musel jsem přiznat, že to vypadalo dobře, ale prostě to není pro mě.

	 

	Surfování pro mě vždycky bylo o uvolnění, nechával jsem myšlenky se volně toulat. Nedokázal jsem si představit, že budu surfovat s asistencí. Nemohl by to být ten samý pocit. Kdyby mě Wade nesl do vody. Lidi by čuměli na každý můj pohyb. Na to nejsem připravenej. Možná časem, možná nikdy, ale chci se rozhodnout sám. Moje podmínky. Moje prkno. Ne proto, že to je vhodná aktivita.

	 

	Chtěl jsem to udělat pro sebe, ne pro ně.

	 

	A měl jsem pocit, že ještě nepřišel čas.

	 

	„Možná až se zbavíš té věci, co máš na hlavě,“ utahoval jsem si z něj. Tori zvedla ruku, ale já ji plesknul.

	 

	„Nepomlouvejte mi účes. Bobiny to budou určitě žrát.“

	 

	„Ne ty, co maj nějakej vkus,“ rýpla Tori. „Tohle není ohon, to je vrabčí hnízdo. Meješ si to vůbec?“

	 

	„Musím vás informovat, že se o vlasy starám velmi pečlivě. Ségry mi na to dávaj kokosovej olej. Dvakrát tejdně,“ prohlásil, sundal gumičku a prohrábl si rukou vlasy. Naklonil se nad stůl a ukázal konečky Tori ke kontrole. Zakryl jsem si pití rukou. Tori zavrtěla hlavou, ale naklonila se k němu a sáhla si.

	 

	„No, čuchni si,“ pobízel ji. Řehtala se, zvedla pramen vlasů k nosu a začenichala. Wade se podíval na mě.

	 

	„Ne, ne, ne, kámo, já ti to budu věřit.“

	 

	Wade se otočil zpátky k Tori, která si přidržovala jeho vlasy pod nosem jako parodii na knír. Oba se rozesmáli. Oči a pusy měli pár čísel od sebe – a pak přišla taková ta chvilka, kdy mezi nima zajiskřilo, a já měl pocit, jako bych zahlídl něco, co není pro moje oči. Byla to jenom vteřina. Tori pustila vlasy, Wade se opřel v židli a znovu si udělal ohon.

	 

	„Jo, rozhodně voněj,“ prohlásila Tori. Tváře jí zrůžověly a pomalu upila ze svojí tříště. Byl jsem rád, když se u nás ještě jednou stavili kluci cestou zpátky k autu a přehlušili ty podivné vibrace svojí hlučnou přítomností.

	 

	Nick si sedl na lavici vedle Tori a nabídl jí svoji tříšť.

	 

	„Tohle je Nick Bardot, chceš ochutnat?“

	 

	„Budeš to ale muset pojmenovat nějak jinak,“ nakrčila noc Tori.

	 

	„No tak, Tor, je to fakt super,“ pobízel ji.

	 

	„Jasně, je to super, vyhráls,“ odpověděla.

	 

	„Hele, řekni mámě, že přijedu pozdě,“ oznámil jí a vstal. Kývl na mě a Wadea. Matt mi cestou kolem nasypal na stůl drobné.

	 

	„Tak zatím,“ utrousil.

	 

	Když zamířili kolem nás k autu, vybublala ve mně taková závist, že jsem ji cítil až na jazyku. Ani jsem si nebyl jistý proč. Možná proto, jak se pohybovali – zdatní, vysocí, potloukali se kolem, jako by měli všechen čas na světě – stejně, jako jsem to dělával já, když jsem to všechno měl za samozřejmost. Když jsem se na ně koukal, měl jsem z toho neklidný pocit, takové svrbění, jako když si člověk přeje, aby něco už konečně začalo. Ať už to znamenalo cokoliv. Básník by řekl léto těhotné příležitostmi.

	 

	Jenom jsem si nebyl jistej, které z nich jsou pro mě.

	 

	Sedm
Cassidy

	 

	„Jseš si jistá, že je všechno v pohodě? Pořád zníš tak smutně.“

	 

	Jakmile jsem uslyšela mámin hlas, když mi po týdnu zavolala, aby mě zkontrolovala, vyhrkly mi slzy do očí. Vůbec nevím proč. Nevím, co máma čekala; vždyť to byl jenom týden. Když jsem byla vytížená v práci, neměla jsem skoro čas myslet na Gavina, ale víkend přinesl dlouhé hodiny volna, kdy jsem ležela a zírala do stropu – a tak se mi začalo stýskat po domově, po Ems a po tom, jak to bylo dřív.

	 

	„Ne, jsem v pohodě, přísahám. Jenom… víš, chybíte mi všichni, a moje věci, to je všecko.“

	 

	„Cass, jsi přece na pláži – nebo bych se vlastně měla zeptat, proč nejsi na pláži?“

	 

	„Já vím, že jsem u moře, mami, ale je to jiné, než se válet na pláži. My tam s táborníkama vlastně nechodíme. O víkendech je tam zase narváno. Táta a Les pořád říkají, že půjdeme, ale pořád měli moc práce, ten článek v časopise jejich podnikání dost pomohl.“ Ve skutečnosti nemám s kým jít.

	 

	„Copak ses neseznámila s nikým, s kým bys mohla chodit ven? Říkalas něco o tom, že v práci jsou nějací vrstevníci.“

	 

	Vrstevníci, kteří se znají už věky.

	 

	„Snažím se, mami.“

	 

	„Takže teda zůstáváš?“

	 

	Bylo by tak snadné jí říct, ať přijede a odveze mě. A věděla jsem, že by to udělala, ale co pak? V mysli se mi ozýval ten tichý, vytrvalý hlásek, který mě pobízel Vydrž, dej tomu šanci. Vždyť jsem tady jenom týden.

	 

	„Jo, chci tu zůstat.“

	 

	„To jsem ráda. Ale samozřejmě se nám taky stýská.“

	 

	„Já vím.“

	 

	Já si s ní chci taky promluvit, slyšela jsem babi v pozadí.

	 

	„Teď si tě vezme babi, pokud bys cokoliv potřebovala, víš, že mi můžeš…“

	 

	„Zavolat, já vím, mami. Mám tě ráda.“

	 

	„Já tebe taky.“

	 

	A už se ozvala babi.

	 

	„Cassidy, prosímtě, řekni mi, že se neschováváš ve svém pokoji, jakos to dělala tady. Je ti přece jasné, že ‚změna prostředí‘ znamená víc, než jenom jiný dům, ne?“

	 

	Zasmála jsem se. „Jo, babi, já vím.“

	 

	„Tak se konečně přestaň litovat, děvče. Namaluj se a vyraz na promenádu.“

	 

	„No, oni tu vlastně nemají opravdovou promenádu.“

	 

	„Tak vyraz na pláž, do ulic, prostě někam. Jenom vypadni z domu.“

	 

	„Tak jo.“

	 

	Když jsem zavěsila, sedla jsem si do svého proutěného křesla a zírala na trojúhelník pláže, který jsem viděla přes střechy domů. V Crest Haven byly fantastické západy slunce. Obloha měla levandulově nachovou barvu. Na chvilinku jsem zapřemýšlela, jestli si nevyndám kolo, ale pak jsem si vzpomněla, že musím do práce vstávat dřív. Pozorovala jsem, jak se obloha mění do čím dál tmavších odstínů nachové, pak pomalu zmodrala.

	 

	„Půjdu se podívat na západ slunce a budu šťastná, než odsud odjedu,“ slíbila jsem nahlas prázdné místnosti. Přesto mi to dodalo odvahu. Proč tu vlastně tak posedávám? Rozhlídla jsem se po pokoji. Po svém pokoji. Prázdná nástěnka. Našla jsem batůžek a vytáhla papíry, které jsme dostali od pana Becketta. Byl tam táborový kalendář, a tak jsem ho připíchla jedním napínáčkem s hlavičkou ve tvaru mušličky na nástěnku. Nebylo to moc, ale byl to začátek. Můžu tady mít nějaký vlastní život, pokud budu chtít. A hon za pokladem zněl docela zábavně.

	 

	Cinkl mi telefon, tak jsem si zkontrolovala zprávy.

	 

	Jsem hrozně zvědavý, kde asi jseš.

	 

	Mrskla jsem telefon na postel, jakoby mě uštknul. Možná jsem to jenom špatně přečetla? Znovu jsem se podívala. Ne. Je to tak. Gavin. Gavin. Proč jsem si nezablokovala jeho číslo? Protože jsi nechtěla, pomatuješ? Telefon znovu zabzučel.

	 

	Chybí mi tvoje tvář.

	
 

	Zavolala jsem Ems. Zvedla to. „Přijeď domů.“

	 

	„Gavin mi právě poslal zprávu.“

	 

	„Nekecej!“

	 

	„Co mám udělat?“

	 

	„Co chceš udělat?“

	 

	„Kdybych to věděla, tak bych ti nevolala.“

	 

	„Cass, ty víš, co chceš udělat, jinak bys mi nevolala, abys to mohla odložit na později.“

	 

	Sedla jsem si na postel. „Máš pravdu. Chystala jsem se mu odpovědět. Ale já nechci, Ems, já opravdu nechci.“

	 

	„Tak to nedělej.“

	 

	Nedělej co? zaslechla jsem v pozadí Drewa.

	 

	„Panebože, ty jseš s Drewem. Promiň, zavolám později.“

	 

	„Prosím tebe,“ odbyla mě.

	 

	Tvůj kámoš píše Cass, vysvětlila Drewovi.

	 

	No a?

	 

	Řekni mu, ať toho nechá.

	 

	„Ems? Haló?“

	 

	„Jo, jsem tady. Co psal?“

	 

	„Že mu chybí moje tvář. Hele proč nemůže prostě napsat ‚ahoj‘, nebo ‚jak se máš‘?“

	 

	„Protože je to sebestředný hovado, který ví, že mu tohle baštíš.“

	 

	Povzdechla jsem si.

	 

	„Poslouchej, myslím, žes na to celé šla špatně. Zmizela jsi beze stopy. Jseš pořád na tom… jak se to jmenuje… StalkMe?“

	 

	Když už jsem se dost dlouho mučila Gavinovými příspěvky, vymazala jsem tu aplikaci z telefonu. A nelituju toho. Fakt to byl rozdíl. Sejde z očí – sejde z mysli, většinou.

	 

	„Jo, proč?“

	 

	„Přestaň se schovávat. Musíš všem ukázat, jak tropíš všecky možné blázniviny.“

	 

	„Ale já netropím žádné blázniviny.“

	 

	„Polovina lidí na StalkMe netropí blázniviny, jenom to tak vypadá. Udělej pár fotek se západem slunce. Obleč si bikiny, ty modré, co ti dělaj velký prsa. Najdi nějaký surfaře, vyfoť je a napiš, že miluješ svůj nový výhled. Ukaž Gavinovi, o co přišel, co podělal a že se bez něj královsky bavíš.“

	 

	„A jak vím, že se na to Gavin vůbec podívá?“

	 

	„Furt čumí na tvůj profil.“

	 

	„Fakt?“

	 

	„Řekl mi to Drew.“

	 

	Přiznávám, že je to ubohé, ale dobře se to poslouchalo.

	 

	„Já nevím, to by dalo dost práce,“ namítala jsem.

	 

	„Copak se ani trochu nebavíš? Měla bys randit horem dolem a vykašlat se na celibát,“ hučela do mě.

	 

	Cass drží celibát? ozval se Drew v pozadí.

	 

	Ne, chrápe minimálně s polovinou Crest Haven, řekni to Gavinovi.

	 

	„Ems! Tohle Gavinovi neříkejte!“

	 

	„Proč ne?“

	 

	„Já nevím, protože to není pravda!“

	 

	„Tohle je válka, Cass. A ty se podle toho konečně začni chovat.“

	 

	„Tak jo, začnu. Od zítřka. Slibuju.“

	 

	Druhý den ráno jsem se probudila, vysprchovala, oblíkla a upletla si z ještě vlhkých vlasů copy. Táta a Leslie byli už vzhůru; slyšela jsem je lomozit v kuchyni a připravovat hostům snídani. Bylo 6:45 – vstala jsem dřív, než bylo potřeba kvůli práci, ale nemohla jsem spát. Honily se mi hlavou Gavinovy textovky a Emino prohlášení tohle je válka, a tak jsem se akorát převracela v posteli. Musela jsem dát telefon na druhý konec pokoje do nabíječky, abych ho pořád nekontrolovala. Gavin už žádnou další zprávu neposlal. Díky bohu. Popadla jsem batůžek a zamířila dolů.

	 

	Když jsem scházela po schodech, cítila jsem stále silnější vůni čehosi jablečného a sladkého. Když jsem vešla do kuchyně, Leslie zrovna nandávala velikánské muffiny s drobenkou na skleněný tác.

	 

	„Dobré ránko, Cass,“ ozval se táta, který nalíval kafe ze skleněné konvice do zdobené stříbrné termosky.

	 

	„Cass, mohla bys to prosímtě odnést do jídelny a dát na servírovací stolek?“ požádala mě Leslie a podala mi skleněný tác.

	 

	„Jéé, výborně to voní,“ pochválila jsem, odložila batoh na židli a popadla tác.

	 

	„Pár jsem jich pro tebe odložila stranou, pokud budeš chtít.“

	 

	Prošla jsem lítačkama do veřejné části penzionu. Jídelna byla ještě prázdná, ale všechno už bylo nachystáno pro hosty. Byla to krásná místnost: tapety s květinovým vzorem, tmavé dřevo a zlacené zrcadlo na protější stěně, které dělalo jídelnu větší, než ve skutečnosti byla. Na stole ležel krajkový ubrus a několik malých stříbrných misek, kde byl džem a smetana. Dvě vysoká okna vpouštěla dovnitř dostatek denního světla. Položila jsem tác na servírovací stolek, a když jsem se otočila k odchodu, málem jsem vrazila do táty.

	 

	„Juj,“ lekl se, vyhnul se mi a pevně svíral termosku. Pomohla jsem mu ji usadit vedle tácu s muffiny.

	 

	„Dík, Cass. To by byl průšvih.“

	 

	Stáli jsme proti sobě. Řekla jsem to první, co mi slina na jazyk přinesla.

	 

	„Babi říká, že nikdy nechápala, proč lidi chtějí bydlet někde, kde musejí snídat s hromadou cizích lidí.“

	 

	K mému překvapení se rozesmál. „To teda zní jako Shirl. Není to pro každého, ale fakt to není tak špatné. Lidi chtějí na dovolené odpočívat. S hromadou cizích lidí si nemusíš dávat bacha na každé slovo. Žádný tlak, žádný stres.“

	 

	„Aha, to mě vlastně nikdy nenapadlo, o tom takhle uvažovat,“ přiznala jsem. Šel za mnou zpátky do kuchyně.

	 

	„Jsi vzhůru nějak moc brzy.“

	 

	„Budu teď takhle začínat,“ vysvětlovala jsem. „Musím ráno pomáhat v bazénu.“

	 

	„Nenakládá ti toho Owen moc, že ne?“ ujišťoval se táta. Nechtělo se mi mu vysvětlovat, že čím víc toho mám na práci, tím míň času mám myslet na blbosti.

	 

	„Ne, nabídla jsem se sama.“ U mého batůžku už čekal muffin na ubrousku. Hodila jsem si batoh na rameno a zakousla se, až mi drobečky začaly padat na bradu. Byl opravdu tak dobrý, jak vypadal.

	 

	„Budeš to chtít něčím zapít?“ zeptala se Leslie.

	 

	Zavrtěla jsem hlavou a vyrazila k zadním dveřím. „Ne, mám vodu v batohu. Radši bych už měla jít.“

	 

	Najednou vyrazil zpoza rohu Hunter, vlasy se mu ježily na všecky strany. Pyžamo se žralokem měl trochu nakřivo.

	 

	„Ty odcházíš beze mě?“

	 

	„Cass tam dneska musí být brzo, kámo.“

	 

	„A jestli neodejdu hned, tak přijdu pozdě. Uvidíme se tam, Huntere.“

	 

	Když se za mnou zavíraly dveře, zaslechla jsem Huntera: „To není fér, pojede tam na kole – proč nemůžu jet s ní?“

	 

	Bylo až sladký, jak mě zbožňoval. Budu ho muset někdy vzít do videoherny.

	 

	Kolo jsem měla opřené o dům. Jeho bledě modrá barva se krásně odrážela od bílé stěny. Vytáhla jsem telefon a udělala fotku. To zaparkované kolo vyloženě vypadalo, že mě zve k všemožným dobrodružstvím. Fotku jsem dala na nově instalovaný StalkMe s komentářem: „Moje vozítko pro plážové povaleče. Pojedu, kam mě den zavane.“ Asi to nebylo tak sexy, jako obrázek v bikinách, ale na tom ještě zapracuju později. Prozatím – prásk! Válka začala.

	 

	Než jsem dojela do rekreačního centra, už mě pálily stehna a v puse jsem měla tak sucho, že by mě nepřekvapilo, kdybych plivala písek. Litovala jsem, že jsem nevzala Leslii za slovo a nezapila něčím tu snídani. Zamkla jsem kolo do stojanu a zašla za panem Beckettem do kanceláře.

	 

	„No teda, Cass, nemuselas chodit tak brzy,“ uvítal mě.

	 

	„To je v pohodě, jenom jsem chtěla, ehm, už začít,“ odpověděla jsem. Znělo to líp, než „Potřebuju něco na práci, abych se nezabývala textovkama od svého debila expřítele, co mi poslal včera večer.“ Chybí mi tvoje tvář.

	 

	Prostě, ne.

	 

	Pan Beckett mě odvedl k bazénu a představil mě Jeně a pak nás nasměroval do dámských šaten.

	 

	„Stačí to prostě složit a srolovat, takhle,“ ukázala mi Jena. Jak jsem tušila, žádné zvláštní umění. Podívala jsem se na bělostnou kopu.

	 

	„Takže… tohle všecko?“

	 

	„Já vím, promiň, ale jde to rychle. Až budou poskládané, můžeš jich asi třetinu nechat tady a pár u bazénu, a pak dej koš před pánskou šatnu. Někdo už je vezme dovnitř. Nemusí to být perfektní, jenom úhledné. Musím už zpátky. Díky, Cass.“

	 

	Pustila jsem se do zadaného úkolu. Každý ručník rozprostřít, přeložit a srolovat. O půl hodiny později jsem měla celou pyramidu připravených ručníků. Některé jsem dala do dámské šatny a pak vyvlekla koš k bazénu. Nejdřív jsem nikde neviděla regál, a tak jsem zašla za Jenou, která trůnila v křesílku pro plavčíka.

	 

	„Kam tady mám dát ty ručníky… to je Bryan?“

	 

	Aspoň jsem měla dojem, že to je on. Vypadal jako v nirváně, oči zavřené a uvolněnou tvář, jakoby spal. Pod koleny měl jednu z pěnových vodních nudlí a druhou přes hrudník a pod pažemi.

	 

	„Myslím, že tam medituje, nebo tak něco,“ vysvětlovala Jena. „Občas to dělá, když skončí s kraulováním.“

	 

	„On krauluje?“ zeptala jsem se. Nechtěla jsem, aby to vyznělo překvapeně, jenom jsem si neuvědomila, že je toho schopný. A taky vypadal bez trička zatraceně dobře. Důkladně jsem si prohlížela jeho široká ramena a svalnatou horní část těla, když vtom otevřel oči a dokonale mě přistihl.

	 

	„Jo, krauluje, a sluch má taky v dokonalém pořádku,“ zazubil se.

	 

	Obě jsme se s Jenou rozesmály. Dál jsem se mu dívala do očí, protože jsem nevěděla, kam jinam se dívat. Vytáhl si vodní nudli zpod kolen a poslal ji ke straně. Jena seskočila z křesla, aby ji vytáhla.

	 

	„Kolik je hodin?“ zeptal se.

	 

	„Asi za deset osm,“ odpověděla jsem.

	 

	„A sakra,“ ulevil si a pustil druhou nudli. Otočil se ve vodě a já uviděla, že má nohy svázané k sobě a mezi stehny další plovací pomůcku. Lýtka měl viditelně hubenější a méně vypracovaná, než horní část těla. Odvrátila jsem pohled.

	 

	„Kam teda přijdou ty ručníky?“ zeptala jsem se.

	 

	Jena ukázala na druhý konec bazénu, kam mířil i Bryan. Popadla jsem koš a dohnala ho podél bazénu. Zpomalila jsem, jako očarovaná tím, jak jeho paže krájely vodu. Muselo být pro něho těžké plavat po takovém zranění, ale na pohled to vypadalo, jako by mu to nepůsobilo žádnou námahu. Když doplaval na konec dráhy, vytáhl se na okraj bazénu jediným rychlým pohybem, s otočkou přistál na zadku a trochu se předklonil. Rozepnul popruh, který měl na nohou.

	 

	„Chceš ručník? Mnou vlastnoručně čerstvě poskládaný?“ nabídla jsem mu. Usmál se, vzal si ručník a odložil plovací pomůcku stranou.

	 

	„Je studená?“ zeptala jsem se, skopla žabky a ponořila palec do vody.

	 

	„Ne, ani ne,“ odpověděl.

	 

	Sedla jsem si na okraj bazénu a nechala nohy ráchat ve vodě.

	 

	„Co tu děláš tak brzo ráno?“ vyptával se, osušil si tvář a pak si přehodil ručník přes ramena jako plášť.

	 

	„Vyfasovala jsem ještě službu na ručníky.“

	 

	„Fakt?“

	 

	„No jo. Plaveš kraula každej den?“

	 

	„Jo, většinou jo. Alespoň se o to snažím, ale občas mám blbý ráno a musím vynechat.“

	 

	Přikývla jsem. Nebyla jsem si jistá, co myslí tím ‚blbý ráno‘, ale bála jsem se zeptat. Nechtěla jsem, aby se cítil trapně – jenom stěží jsem si dovedla představit, jak ráno vstane, osprchuje se, dojde si na záchod… Na všechny ty věci, které já mám za samozřejmost, musí on vynakládat mnohem větší úsilí. Pomáhá mu někdo? Vypadá to, že si při plavání v pohodě poradí sám.

	 

	„Občas mám křeče v nohách, ale teď už ne tak často. Jenom prostě nikdy nevím, co moje tělo udělá. Na začátku to bylo horší. Pořád se vlastně učím.“

	 

	„No, rozhodně to vypadá, že s plaváním si poradíš úplně v pohodě.“

	 

	„Jo. Nějakou dobu trvalo, než jsem se dostal dost do formy, abych to zvládl úplně sám, ale miluju to. Jena a další plavčíci mě hlídají. Občas mám sto chutí předstírat, že se topím, abych se přesvědčil, jestli dává pozor, je hrozně šik.“

	 

	Rozesmála jsem se. Vytáhl nohy, jednu po druhé, a přitáhl si je blíž k hrudi. Postavila jsem se.

	 

	„Potřebuješ pomoct?“

	 

	„Jo, můžeš mi položit ručník na sedadlo? Zapomněl jsem to ráno udělat.“

	 

	Popadla jsem ručník, přešla k vozíku a rozložila ho na sedadlo a pak přidržela vozík, zatímco se chytil za jedno kolo. Druhou rukou se vytáhl nahoru na sedadlo. Pak si položil jednu nohu po druhé na šlapky.

	 

	„Dík. Hele, mohla bys mi podat tu osmu?“

	 

	„Cože?“

	 

	„Támhleto,“ ukázal na tu plovací pomůcku, kterou používal. Zvedla jsem ji a podala mu ji.

	 

	„Asi se tu budem ráno potkávat,“ řekla jsem.

	 

	Vytřel si vlasy ručníkem, co měl kolem ramen, až mu trčely do všech stran jako Hunterovi ráno. Bylo to roztomilé. Usmál se.

	 

	„To rozhodně doufám.“

	 

	Zasmála jsem se a najednou jsem si nebyla jistá, co říct. Flirtuje se mnou?

	 

	„No, já se půjdu věnovat svým ručníkům. Tak zatím, Bryane.“

	 

	„Zatím, Cassidy.“

	 

	Osm
Bryan

	 

	Já jsem takovej lhář.

	 

	No, možná to byla bílá lež – nedokázal jsem si pomoct. Ne, ve skutečnosti nechodím plavat každý ráno. Tak třikrát, čtyřikrát do týdne; je to nutné, abych si udržel svalový tonus a byl fit pro případný návrat na oceán. Ale byly i dny, kdy jsem polevil, zůstal v klidu doma a pak šel třeba až odpoledne. A občas jsem opravdu měl blbý rána, ale v poslední době se to nestávalo. Těch patnáct minut každé ráno s Cass se stalo mojí motivací. Celý týden jsem nezmeškal ani den.

	 

	V pátek dorazila Cass do rekreačního centra ještě přede mnou a už dávala ručníky do regálů, když jsem přišel kraulovat. Otrávilo mě to, protože jsem si říkal, že určitě odejde dřív a nebude se mnou dneska sedět při odpočinku po plavání. Ale třeba ji na něco potřebuje Tori. Zaplaval jsem si výborně, přestože jsem mezi tempo, nádech, tempo, nádech přemýšlel: O čem bychom asi mluvili dneska? Možná bych ji mohl poprosit, aby mi stopla čas, a předstírat, že se snažím trénovat tvrději. Nebo bych se měl zatvářit obzvlášť dojemně a požádat ji, aby mi pomohla usušit vlasy? Vypadat dojemně mi občas ve škole dopomohlo k porci hranolků navíc. Na kuchařky můj vozík působil. Kriplbonus.

	 

	Než jsem se obrátil, abych odplaval poslední bazén, ztratil jsem přehled, kde je – a když jsem ji zahlídl, málem jsem šel ke dnu.

	 

	Cass.

	 

	Na konci plavecké dráhy.

	 

	V modrých bikinách.

	 

	Usmívá se.

	 

	Na mě.

	 

	Tempo, nádech, tempo, nádech.

	 

	Zastavil jsem se uprostřed dráhy a díval se na ni. Nejdřív si namočila palec, pak si sedla na okraj a sklouzla dolů. Když se ocitla ve vodě, zachvěla se. Natáhla paže a vyrazila ke mně. Když zahlídla, jak se na ni dívám, lekla se.

	 

	Bože, doufám, že moc necivím.

	 

	„Nevadí, že tu plavu, ne? Chci říct, myslela jsem… bazén je otevřenej pro všechny, že jo?“

	 

	Bylo ode mě ošklivé nechat ji v nejistotě, ale byla tak roztomilá. Pokoušel jsem se udržet vážnou tvář, chytil se za okraj a natáhl se pro vodní nudle, které mi teď Jena už nechávala pod stanovištěm plavčíků.

	 

	„Ne, je otevřený jenom pro lidi přes sedmdesát a postižený. Musíš hned ven.“

	 

	Zvedla obočí a zahleděla se na druhý konec bazénu, kde senioři v rámci hodiny vodního aerobiku zdvihali závaží nad hlavu, a pak zpátky na mě – zpracovávala informaci – a pak jí pohled zpřísněl. Plácla do vody a postříkala mě.

	 

	„Ty! Skoro jsi mě dostal. Fuj, měla jsem dojem, žes říkal, že není studená.“

	 

	„Tobě připadá studená? To se asi moc nechodíš koupat do oceánu.“

	 

	Zavrtěla hlavou, nadechla se a ponořila se pod vodu, pak se se šplouchnutím vynořila.

	 

	„Cože ses taky přidala?“ zeptal jsem se a strčil si jednu nudli pod kolena. Cass popadla druhou z okraje bazénu a podala mi ji.

	 

	„Dík.“

	 

	Ponořila se do vody, až ji měla po ramena. „Za to můžeš ty, v tvém podání to vypadá jako zábava. A taky jsem si řekla, že by mi prospělo spálit všechno to nezdravý jídlo, co jím u našich. Dneska ráno jsme měli skořicový rohlíčky.“

	 

	„A tos mi nepřinesla ani jeden?“ škádlil jsem ji.

	 

	„Kdybych tušila, že je máš rád, tak bych ti jeden uloupila. Možná příští týden.“

	 

	Příští týden se mi zdál šíleně daleko. Nikdy v životě jsem nebyl tak zklamaný, že se blíží víkend.

	 

	„Jenom kecám, ale víš co, na skořicové rohlíčky se nikdy neříká ne.“

	 

	„Píšu si,“ odpověděla. „Hele, a kdy teda začneme makat na tom pokladu, nebo co to je?“

	 

	„Takže jsi mi neřekla o parťáctví, jenom aby ses zbavila Wadea? Nechci, aby tě můj vozejk brzdil v rozletu, víš?“

	 

	„Já jsem tě pozorovala a pochybuju, že bys mě v něčem brzdil. Kromě toho jsi první člověk, s kterým jsem se tu potkala, tak proč neříct tobě?“

	 

	„No jo… u pana Becketta v kanclu.“

	 

	„Vlastně ten první večer na pláži. Potkala jsem tě, když jsem tě ještě neznala. Nejsem si jistá, jestli to dává nějaký smysl.“

	 

	„Správně.“ Pamatoval jsem si, jak se z ničeho nic vynořila z písku. Nedala se přehlídnout, jak vrazila nohy do žabek, jako by na ně byla naštvaná… a plakala. Proč jsi plakala? Ta otázka mě svrběla na špičce jazyka a možná to vycítila taky, protože se ponořila znovu pod vodu. Když se vynořila, uhladila si vlasy. Prostě to řekni.

	 

	„Proč jsi plakala?“

	 

	„Cože?“ zeptala se.

	 

	„Ten večer na Crescent Beach – bylas hrozně smutná. A nebylo to jenom proto, že tě dojímal západ slunce, že ne?“

	 

	Zasmála se.

	 

	„Ne, já… ehm, mně se stýskalo. Teda, chci být tady, ale chybí mi máma a babi a kámoška Emma. Možná se za mnou brzy přijede podívat. Alespoň doufám. Možná bychom pak mohli všichni spolu někam zajít.“

	 

	„Jo, to by bylo fajn.“

	 

	„Hele, lidi, je skoro osm,“ zavolala na nás Jena.

	 

	„Cože, fakt?“ divil jsem se.

	 

	„Radši půjdu do sprch,“ řekla Cass. „Tohle mě bavilo.“

	 

	„Jo rozhodně to zopakujem,“ zavolal jsem za ní.

	 

	„Určitě.“

	 

	Když jsem seděl ve sprše, znovu jsem si přehrával náš rozhovor. Možná jsem se na tu pláž neměl ptát. Možná se jí fakt stýskalo, ale proč v tom případě šla sama na pláž? A zrovna na tuhletu pláž? Nutí ji někdo tady na léto být? Proč se o to vlastně starám? Nemám nárok cokoliv chtít po Cassidy Emmerichové… Ale chtěl jsem. V tuhle chvíli mě od ní dělí jenom jedna zeď. A ona je nahá.

	 

	Možná má tohle léto přece jenom nachystané nějaké příležitosti i pro mě.

	 

	„Měli bychom dneska večer něco podniknout,“ navrhl jsem.

	 

	Byli jsme venku na hřišti – děti pobíhaly jako šílené navzdory odpolednímu vedru. Naše mrňata hrála na nohejbal bez pravidel s partou šestiletých holek. My jsme na ně v podstatě jenom dohlíželi. V pátek odpoledne dokonce i Owenovi došla energie něco příliš organizovat. Zbývala ještě hodina do konce. Z nějakého důvodu jsem byl plný elánu.

	 

	„Kámo, já makám, nezapomněls? Končím v jedenáct – tak třeba potom?“ odpověděl Wade.

	 

	„Třeba jo.“

	 

	„Proč nezavoláš Nickovi a těm jeho kámošům? Určitě mají něco v plánu.“

	 

	„Ne.“

	 

	„Musíš se jim přestat vyhýbat, Bry.“

	 

	„Já se jim nevyhýbám; ale co mám s nima asi tak dělat? Poflakovat se po parkovišti a koukat, jak dělaj kraviny?“

	 

	„Tys přece bejval král přes kraviny, vzpomínáš?“

	 

	Vzpomínám? Na tohle rozhodně nezapomenu.

	 

	Vsadíme se, Lakewoode.

	 

	„A koukej, kam mě to přivedlo.“

	 

	„No tak, takhle jsem to nemyslel, prostě jsem chtěl říct… musíš dělat víc věcí, než jenom pařit Realm Wars, kámo. Už je čas.“

	 

	„Díky, mami.“

	 

	„Vzhledem k tomu, že tvoje máma je super, tak to beru,“ opáčil a boxnul mě do ramene. V tu chvíli jedno z větších dětí z jiného družstva popadlo míč a zahodilo ho pryč.

	 

	„Aj, sakra, copak si ty děcka nemůžu chvíli v klidu hrát?“ zaklel Wade a odklusal k nim. Rozjel jsem se pro míč, ale kdosi zpoza kontejneru pro něj vyběhl. Nick. Popadl míč a jednou rukou ho hodil Wadeovi. Pak si mě všiml.

	 

	„Jé, sorry, Bry. Já tě neviděl.“

	 

	Vsadíme se, Lakewoode.

	 

	Tenkrát jsem se vytahoval a dobíral si Nicka kvůli jeho nové posedlosti parkourem5. Kontejnery byly blízko u sebe a nad nima větev stromu. Díval jsem se, jak to dělá. A věděl jsem, že to svedu líp.

	 

	5 Parkour (zkratka PK) neboli umění pohybu je disciplína francouzského původu, jejímž základem je schopnost dostat se z bodu A do bodu B (a také umět se dostat zpět) bezpečně, plynule a efektivně za použití vlastního těla. Spočívá v překonávání libovolných překážek v okolním prostředí – od větví přes kameny a skály až po zábradlí a betonové zdi, a může být provozován jak ve městě, tak na venkově. (pozn. překl)

	 

	Když jsem vyskočil, větev stromu byla přímo přede mnou. Vypočítal jsem si vzdálenost. Dotknul jsem se jí prsty.

	 

	Bejvals král přes kraviny.

	 

	„Nic se neděje, to se mi stává často,“ uklidnil jsem ho. Zasmál se a přišel blíž. Nick nesl můj pád nejhůř. Obviňoval se. Vsadíme se, Lakewoode. Věděl jsem, že to nebyla jeho chyba. On věděl, že to nebyla jeho chyba. Ale od té doby byly naše vztahy prostě trochu nucené. Přestože s Tori jsme se fakt dost sblížili, Nick si udržoval odstup.

	 

	„Takže ty děláš Montyho, jo?“

	 

	„Hele, pšššt, prozatím musíme moji pravou identitu držet v tajnosti. Jako Peter Parker nebo Spider Man, víš? Zrovna teď jsem prostě vrátnej, který provádí svoji denní obchůzku. Nebo, jak já tomu říkám, ukrývám se až do víkendu.“

	 

	„Dobře.“

	 

	Z budovy vyšla Cass. Nesla obrovský pytel s odpadky a zamířila ke kontejneru.

	 

	„Povinnost volá, zatím, Bry.“ Nick odklusal ke kontejneru a otevřel víko. Cassidy se na něho usmála a pak se rozřehtala čemusi, co jí řekl. Stiskl jsem čelist, ani jsem si nebyl jistej proč. Nic zvláštního mezi nima neproběhlo, ale jediné, na co jsem dokázal myslet, bylo Já se s ní seznámil první.

	 

	Ne. Nene. Nikdy.

	 

	Zaláskovat se do ní by znamenalo jasný potíže. Ale musím přiznat, že když ráno mluvila o tom, jak se jí stýská, všiml jsem si, že se nezmínila o klukovi.

	 

	To mě povzbudilo.

	 

	„Myslíš, že se o něco pokouší s tvojí parťačkou?“ ozval se Wade.

	 

	Otočil jsem se. „Ale ne.“

	 

	„Měl bys do toho jít, Bryane.“

	 

	„Já nevím.“

	 

	„Co na tom chceš vědět? Je tu na tři měsíce – a je dokonalá. Letní záležitost.“

	 

	Nedokázal jsem o Cassidy přemýšlet téhle rovině, ale usmál jsem se. Ten pocit, který jsem zrovna zažíval, patřil jenom mně. Nový. Tajný. Nechtěl jsem dát najevo zájem ze strachu, že by se do toho Wade začal plést. Nechtěl jsem, aby mi někdo řešil život. Pokud má mezi Cassidy a mnou k něčemu dojít, chci, aby se to stalo samo od sebe.

	 

	Přiběhl k nám Colby, držel si ruku přes levé oko a po tvářích mu stékaly slzy. Hunter přišel s ním.

	 

	„Dostal míčem do čumáku.“ Hunter se otočil na Colbyho. „Je to dobrý, krev ti neteče.“

	 

	Colby zakvílel.

	 

	„Pojď sem, podívám se na to,“ řekl jsem a popojel k němu blíž. Po dvou týdnech, co jsem ho znal, jsem pochopil, že Colby je ten typ, co potřebuje mít přesně zarovnané lemy na fuseklích, jinak dostane záchvat. Ale pomalu začínal vykukovat ze svojí ulity, což bylo dobré znamení. Popošel ke mně, vzlykal a nadechoval se krátkými rychlými nádechy.

	 

	„Dobře, kámo, teď mě poslouchej. Můžeš se zhluboka nadechnout? Jenom jednou, a opravdu pomalu, a pak zase pomalu vydechni.“ Zkusil to udělat, ale nešlo mu to.

	 

	„Já se ti na to podívám, ano?“ Odtáhl jsem mu ruku z oka – na tak malé dítě byl překvapivě silný – a uviděl jsem… že tam nic nemá. Měl červenou tvář, ale nevypadalo to, že se mu udělá modřina. Nedával jsem zrovna nejlepší pozor – co kdyby se stalo něco horšího? Možná ti rodiče měli pravdu, když měli kvůli mně obavy.

	 

	„Ale, ale, Colby-Wane, myslím, že budeš potřebovat závažnou operaci,“ prohlásil Wade. Colby zbledl. „Jako třeba pytlík s ledem, nebo tak.“

	 

	„Všechno v pohodě?“

	 

	Cass.

	 

	Klekla si, aby měla tvář ve stejné úrovni jako Colby a Hunter.

	 

	„Myslím, že budeme potřebovat trochu ledu,“ odpověděl jsem. Vstala.

	 

	„Tak já vám nějaký seženu; zůstaň tu, ano?“ Colby přikývl a ona odběhla k budově. Nick šel za ní dovnitř.

	 

	„Já nerad hraju nohejbal,“ prohlásil Colby.

	 

	„Já taky,“ odpověděl jsem. „Vždycky zapomenu kopnout do balónu.“

	 

	Colby a Hunter se podívali jeden na druhého, pak zpátky na mě a prohlíželi si moje nohy. Viděl jsem, jak jim to šrotuje v hlavě.

	 

	„Ale… ty nemůžeš kopat,“ řekl Colby.

	 

	„Jo, to je trochu otrava, ale to není ten důvod, proč nemám rád nohejbal. Prostě se mi víc líbí volejbal a basketbal.“

	 

	„Ty hraješ basketbal?“ Hunter vyvalil oči.

	 

	Usmál jsem se. „Jo, ale moc mi to nejde. Zato volejbal hraju celkem slušně.“

	 

	„A zvládne víc bodů, než já,“ dodal Wade.

	 

	„Fakt?“ divili se oba najednou.

	 

	„Ne, nechává mě vyhrát.“

	 

	„To není pravda, chceš se vsadit?“

	 

	Vsadíme se, Lakewoode.

	 

	„Dneska ne,“ odpověděl jsem.

	 

	„Mmmmm,“ zaprotestovali Colby s Hunterem.

	 

	„Ale hele, koukněte na tohle,“ řekl jsem a postavil se na zadní kola. Obvykle se nerad předvádím, ale moje taktika na odvrácení Colbyho pozornosti od bolavého oka zafungovala. Postavit se na zadní kola byla jedna z prvních věcí, které jsem se naučil, přestože to mámu dohánělo k šílenství. Nešlo o to, vytahovat se, přestože některým lidem to připadalo působivé. Další kriplbonus. Bylo to praktické, když jsem chtěl najet na obrubník nebo z něho sjet tam, kde nebyl bezbariérový přístup. Dokonce jsem tak zvládl i schody. Udělal jsem to ještě párkrát a pak jsem zahlídl Cass vycházet z budovy.

	 

	„Super,“ valil oči Colby. Cass k nám doběhla, lehce udýchaná. Držela pytlík s ledem a dvě praskací lízátka. Znovu si dřepla.

	 

	„Tady máš,“ řekla a položila Colbymu led na oko. Natáhl se a přidržel si ho tam sám. Pak nabídla oběma lízátko. Každý popadl jedno.

	 

	„A ať vám praskají potichu,“ přiložila si Cass prst na rty. „Tori neví, že jsem je uloupila.“ Hunter přikývl a už měl půlku v sobě. Colby si ukousl menší kousek a na tváři měl úsměv od ucha k uchu.

	 

	„To měla Cass super nápad, že je pro vás uloupila. Co řeknete, kluci?“ pobídl jsem je.

	 

	„Díky, Cassidy.“

	 

	„Není za co,“ odpověděla a postavila se. Hunter vcucl zbytek lízátka, podal Cass tyčku a vyrazil zpátky do hry. Colby to svoje ještě chvíli okusoval, pak jí ho podal napůl nedojedené a vyrazil za Hunterem. Krize zažehnána.

	 

	„Hele, neva?“ Wade vzal načaté lízátko Cass z ruky dřív, než stihla vůbec odpovědět. „Miluju Toriiny praskací lízátka.“

	 

	„Proč to z tvojí pusy zní neslušně?“ zeptala se Cass.

	 

	Zasmál se a dojedl ho.

	 

	„Hele, ehm, jaké máš plány na večer?“ zeptal se jí Wade.

	 

	Cassidy vykulila oči a podívala se na mě. A já neměl potuchy, o co mu jde.

	 

	„Táta nám slíbil večeři v krabí restauraci. Musíme tam být brzy, jinak prý budeme tak tři hodiny čekat, nebo něco. Já dokonce ani kraby nemám ráda, ale chápeš, musím tam jít.“

	 

	„To naštve. Tady Bryan taky přemejšlel, co podnikne.“

	 

	Zatracenej Wade.

	 

	„Ehm, no… nejsem si jistá, kdy budu zpátky, ale možná… co třeba zítra odpoledne? Mohli bychom pohnout s tím honem za pokladem? Fakt bych už taky ráda dělala něco jinýho, než jenom být s rodinou.“

	 

	„Hm, jo, to bude super,“ odpověděl jsem.

	 

	„Tak fajn, musím zpátky, než si Tori všimne, že tam nejsem. Čau.“

	 

	Dívali jsme se, jak kluše pryč.

	 

	„Hmm, to byl skvělej nápad, dostat z Cass informace a přimět ji, aby pozvala Bryana zejtra ven, že jo?“ chvástal se Wade.

	 

	Zavrtěl jsem hlavou, ale nedokázal jsem zakrýt úsměv.

	 

	„Poděkovat mi můžeš potom.“

	 

	Devět
Cassidy

	 

	„Cass, je devět – je čas vstávat,“ ozval se Hunter.

	 

	Otevřela jsem jedno oko a uviděla ho ve dveřích, jak si rukama dělá trubku kolem pusy. Ještě že nespím nahá.

	 

	„To ti nikdo nevysvětlil, k čemu je klepání na dveře?“

	 

	„Já klepal, ale chrápalas.“

	 

	Obrátila jsem se čelem ke zdi. „Já nechrápu.“

	 

	„Ale jo, chrápeš. Takhle,“ protestoval a jako kdybych nevěděla, co je to chrápání, předváděl chrochtavé a funivé zvuky. Nahlas. Zasmála jsem se a obrátila se zase k němu.

	 

	„Takové zvuky teda nedělám.“

	 

	„Ale jo, děláš.“

	 

	„Huntere, je sobota. Copak ty si rád v sobotu nepřispíš?“

	 

	„Spaní je nuda.“

	 

	„Ještě se toho máš hodně co učit,“ prohlásila jsem a přetáhla si deku přes hlavu.

	 

	„Posílá mě táta. Udělal vajíčka. Míchaný. Máš je ráda, jako já.“

	 

	Vykoukla jsem přes okraj deky. „Se sýrem?“

	 

	Přikývl.

	 

	„Pomáhal jsi mu?“

	 

	„Jo.“

	 

	Trochu mě zabolelo u srdce, záblesk vzpomínky na šlehání vajíček s tátou. To byla naše práce. Ne, že bych to snad chtěla dělat teď. To by bylo prostě divný. Ale stejně jsem na to musela myslet, zatímco mě Hunter pozoroval svýma velikýma kukadlama a čekal. Byla jsem v jeho věku, když táta odešel. Když jsem se podívala na Huntera, věděla jsem, že by to nikdy nepochopil, kdyby se teď táta zvedl a odešel. Ranilo by ho to. Byl by zmatený. Stejně jako jsem byla já – i když jsem to tenkrát nedokázala formulovat.

	 

	Ale v Hunterově životě táta nikam neodchází.

	 

	Přemítala jsem, jaký je to asi pocit.

	 

	„No jo, tak jsi mě přemluvil,“ prohlásila jsem, odhodila deku a vylezla z postele.

	 

	„Taky tě dole čeká nějaká krabice.“

	 

	„Fakt?“ Popadla jsem svoje kytičkované kimono a přehodila si ho přes kraťasy a tričko, které jsem nosila místo pyžama. Šla jsem za ním do kuchyně. Zase se tu peklo něco sladkého – tady se snad pořád peče něco sladkého. Aspoň je kuchyně pořád taková příjemná a voňavá. Moje nejoblíbenější místnost v domě. Táta a Leslie seděli u stolu. Zrovna se zasmál něčemu, co řekla. Ona vstala, stiskla mu rameno a sundala konvici z plynu. Nikdy bych to nepřiznala nahlas, ale líbilo se mi, jak si dávají záležet na tom, aby vždycky jedli společně. Nepamatuju se, že by s náma máma o sobotách snídala. Nemá ráda vajíčka.

	 

	„Dobré ránko,“ pozdravila jsem. Táta zvedl hlavu a usmál se.

	 

	„Posaď se Cass, přinesu ti talíř,“ vybídla mě Leslie.

	 

	Všechno bylo pěkně vyrovnané, na kuchyňské lince a na sporáku. Dokonce i jejich rodinná snídaně byla proorganizovaná.

	 

	„Ne, to je v pohodě, já to udělám,“odpověděla jsem a vytáhla si talíř ze skříňky. Nandala jsem si na něj pěknou porci míchaných vajec. Byly lehounce nadýchané, a když mě pára pošimrala na nose, skoro jsem slyšela tátův hlas, jak mi dává instrukce.

	 

	Musíš je sundat z plotny dřív, než to bude úplně hotové. Když je odstavíš, pořád se ještě smaží, ale nepřesmaží se. Pokud je sundáš pozdě, bude to moc tuhé.

	 

	Dělal je s mlíkem, ne s vodou, přidával trošku soli a pepře. Třeba se mu vždycky nepodařilo poslat mi včas přání k narozkám, nebo mi kupoval nepraktické vánoční dárky, ale tady na tomhle talíři dovedl tátovství k dokonalosti.

	 

	„A opravdu mi přišel balíček?“

	 

	Táta si otřel pusu ubrouskem. „Jo, od mámy. Je v kanceláři.“

	 

	„Můžu ti ho pomoct otevřít?“ zeptal se Hunter.

	 

	„Až po snídani,“ klidnila ho Leslie a zase se posadila ke stolu.

	 

	Usmála jsem se: „Samozřejmě, že můžeš.“

	 

	„Máš na dnešek nějaké plány? Chystáme se s Hunterem na ryby na molo, pokud bys chtěla jít s náma,“ řekl táta.

	 

	„Myslím, že už budu něco mít.“

	 

	„Jo?“ Leslie s tátou se podívali jeden na druhého.

	 

	„No, ještě to není jisté, musím si zavolat,“ vysvětlovala jsem a uvědomila si, že ani nemám Bryanovo číslo. Ale měla jsem dojem, že mezi papírama od pana Becketta jsem zahlídla i seznam kontaktů.

	 

	„No tak, Cassidy, chceme podrobnosti,“ pobízela mě Leslie.

	 

	„Jde o hon za pokladem. Táborová záležitost. Za partnera mám Bryana Lakewooda.“

	 

	„Bryan?! A můžu jít taky?“

	 

	„To by tě nebavilo, Huntere,“ odrazovala jsem ho. Bylo mi hrozně líto, jak zklamaně vypadal, když jsem mu něco odmítla, ale toužila jsem mít alespoň trochu času pro sebe.

	 

	Ozvalo se cinknutí. Leslie odložila šálek čaje a vstala od stolu.

	 

	„Dneska si jedni hosti domluvili dřívější příjezd. Jeffe, můžeš dohlídnout na ty roládky?“

	 

	„Jasně, ohlídám to,“ uklidňoval ji táta. Leslie prohrábla Hunterovi vlasy a vyrazila k recepčnímu pultu v hale.

	 

	Po snídani jsme šli s Hunterem do tátovy kanceláře otevřít můj balíček. Na stole toho táta moc neměl, akorát sešívačku, košík s brožurkama Ocean Whispers, plochý monitor a kamenné těžítko s jakýmsi motivačním nápisem, vybízejícím, abychom sebejistě kráčeli za svými sny. Zvedla jsem balíček a usadila se na tátově židli.

	 

	„Táta má nůžky v horním šuplíku,“ oznámil mi Hunter a otevřel ho.

	 

	„Díky.“

	 

	Hunter strhal hnědý papír. Nůžkama jsem přestřihla lepicí pásku, která držela krabičku pohromadě. Sotva jsem dostříhala, Hunter už otvíral víko a oba jsme zahrabali uvnitř. Jeho první úlovek byl celofánový sáček převázaný růžovou stužkou.

	 

	„Nudný,“ prohlásil a položil ho stranou.

	 

	„Nudný? To je to nejlepší, co může bejt!“ prohlásila jsem a popadla sáček. Můj oblíbený kokosový sprchový gel a lufa. Hunter vytáhl vršek bikinek a zahihňal se. Dál tam byly krásné letní šaty a veliká tuba opalovacího krému s ochranným faktorem snad milión. Na dně byla obálka nadepsaná Cass. Otevřela jsem ji, uvnitř byl dopis a tři dvacky.

	 

	„Huntere, tu máš, díky za pomoc,“ řekla jsem a dala mu jednu dvacku.

	 

	„Fakticky?“

	 

	„Jo, ber,“ řekla jsem.

	 

	„Tatíííííí!“ zajásal a vyrazil z pokoje s bankovkou v ruce. A já jsem si přečetla dopis.

	 

	Cass,chybíš nám! Doufám, že se ti bude líbit, co posíláme.Nezapomeň se pořádně namazat krémem!Brzy zavolám! Pusu, mámaP.S.: Jdi a kup si nějakou rtěnku a pak někoho líbej do zblbnutí! babi      Líbej do zblbnutí? Zasmála jsem se.

	 

	Táta přišel s dvackou, kterou jsem dala Hunterovi. „Cass, ty mu tohle dala?“

	 

	„Jo,“ potvrdila jsem.

	 

	„Určitě?“

	 

	Hunter se krčil tátovi u nohy a špulil pusu.

	 

	„Jo, to pro něj posílá babi,“ zalhala jsem.

	 

	„Vidíš, říkal jsem ti to.“

	 

	Táta se usmál a podal mu bankovku zpátky. „Jdi a ulož si ji do prasátka.“

	 

	Hunter vyběhl nahoru, až se dům otřásl.

	 

	„To je od tebe opravdu velkorysé, díky.“

	 

	„No, třeba to pak spolu můžem utratit ve videoherně nebo tak něco. Občas se cítím trochu špatně, když mu musím říct ne.“

	 

	„Cass, nech toho. On je rád za každý čas, který mu věnuješ. Ale jsi tu od toho, aby sis taky užila nějakou zábavu. Jsem rád, že dneska odpoledne podniknete něco s Bryanem. Měla bys víc chodit ven.“

	 

	„Hele, táto, ty znáš Lakewoodovy?“

	 

	„Jo, pracuju s Bryanovou mámou.“

	 

	„A nemáš náhodou jejich telefon?“

	 

	„Mám dokonce něco lepšího,“ prohlásil a přešel ke svému počítači. Párkrát kliknul myší a obrazovka ožila. „Bryan mi loni pomáhal v laboratoři; jsem si jistý, že tu mám někde jeho číslo.“

	 

	„Dík,“ řekla jsem a posbírala si svoje věci.

	 

	„Tady to je,“ popadl blok z horního šuplíku a zapsal číslo. Pak stránku odtrhnul a podal mi ji.

	 

	„A víš, co se mu vlastně stalo?“

	 

	„Co tím myslíš?“

	 

	„No, jak se zranil.“

	 

	Táta zavřel soubor, postavil se a strčil ruce do kapes.

	 

	„Nejsem si úplně jistý – vím, že se to stalo na parkovišti u Crescent Beach, kluci tam jezdí na skateboardu. Nějak blbě spadl.“

	 

	„To je smůla.“ Nic až tak vzrušujícího, řekl mi. Pád? Něco tak prostého a člověku to navždycky změní život. Nedivím se, že se mu o tom nechce mluvit.

	 

	„Ale má dobře propracovaný systém podpory, ve škole se integroval dobře. A je to dobrej kluk.“

	 

	Vzpomněla jsem si, jak se ten večer, co jsme se viděli u Crescent Beach, řítil s bráchou autem po silnici. Dobrej kluk, jo, s trochou čerta v těle. „Dík za to číslo, tati.“

	 

	Nahoře jsem sebou plácla na postel i s balíčkem. Vzala jsem dopis od mámy a babi a připíchla ho taky na nástěnku, spolu s Bryanovým číslem. Natáhla jsem se pro telefon. Měla jsem zprávu od Emmy: Fotky, děvče!!! Tohle je válka! Prsa ven! Rozesmála jsem se a vyťukala Bryanovo číslo. Hovor spadl do hlasové schránky a měl tam nahraný tak zdvořilý a vážný vzkaz, že jsem se musela usmát. Většina kluků, co znám, se zmohlo stěží na: „Čau, nechte mi vzkaz!“ Ale on tam fakt měl: „Dovolali jste se Bryanu Lakewoodovi. Momentálně nemůžu brát hovory…“ Roztomilý. Odkašlala jsem si. „Čau Bryane Lakewoode, tady Cass. Cassidy. Emmerichová. Z tábora. Jsem si říkala, že se sejdem a kouknem na ty úkoly k honu za pokladem. Zoufale se odsud potřebuju dostat, ale … počkat… já to samozřejmě myslím v dobrým, ne že jsem jako zoufalá, nebo něco, ale prostě mám dojem, že by bylo fajn vypadnout ven. Zavolej mi.“

	 

	Zavěsila jsem a zahleděla se do stropu, celá překvapená, jak moc si přeju, aby zavolal.

	 

	Bylo by fajn, vidět pláž.

	 

	Být venku na sluníčku a možná si i pořídit nějaký základ opálení.

	 

	Vidět ho bez trička.

	 

	Počkat, cože?

	 

	Bezpečná volba. Bryan je bezpečná volba. Někoho má.

	 

	Neflirtuje jako Wade, ani neočumuje, jako jeho brácha.

	 

	Dá se s ním mluvit.

	 

	Líbí se mi to.

	 

	Víc, než jsem ochotná připustit.

	 

	Deset
Bryan

	 

	„Tati, neviděls někde moje prkno?“

	 

	Byl jsem vzhůru od osmi a pomáhal tátovi sázet červené, bílé a modré letničky do zvýšených truhlíků lemujících atrium, kde se příští týden bude pořádat grilovačka na oslavu Dne nezávislosti. Ne zrovna nejlepší zábava na sobotu, ale teď bylo už jedenáct a měl jsem pocit dobře odvedené práce. Matt ještě spal. Momentálně jsme si dopřáli pauzu a táta se zabýval svojí domácí varnou v garáži.

	 

	„Cože?“

	 

	„Moje červený prkno, speciál – obvykle bývá v kůlně na stěně, ale nenašel jsem ho tam.“

	 

	Sundal si kšiltovku s logem naší firmy Lakewood Landscaping a otřel si rukávem pot z čela. „Netuším… já na něj nesahal. Možná by mohl vědět Matty.“

	 

	„Matty by mohl vědět co?“

	 

	Oba jsme se otočili a uviděli Matta, který měl na sobě jenom boxerky a jinak nic, jak se opírá o futro dveří mezi garáží a šatnou. Tvář měl ještě otlačenou od polštáře. A v ruce měl můj telefon.

	 

	„Můj speciál, co jsi s ním udělal?“

	 

	Zamračil se a nepřítomně se škrábal na břiše. „Já jsem s ním nic neudělal.“

	 

	„Lháři.“

	 

	Vkročil dovnitř a zavřel za sebou dveře.

	 

	„No dobře. Myslel jsem, že ti bude jedno, jestli ho budu používat.“

	 

	„Matty,“ napomenul ho táta.

	 

	„Pořád je to moje prkno,“ namítl jsem a couvl, abych mu viděl do obličeje.

	 

	„Příboj stál minulý týden za prd a tvůj speciál jezdí na malých vlnách líp. Promiň, měl jsem se zeptat. Já jenom… nechtěl jsem, abys měl pocit, že se nemůžeš zapojit.“

	 

	Byl jsem rád, že řekl pravdu, ale stejně mě to mrzelo. „A kde je teď?“ zeptal jsem se.

	 

	„Máš zmeškanej hovor,“ prohlásil a hodil mi můj telefon.

	 

	Chytil jsem ho, ale ignoroval vzkaz a dál probodával Matta očima. „Kde je můj speciál?“¨

	 

	Podíval se na tátu, a pak na podlahu. „U Matsonů. Víš, jak jsem u nich zůstal na noc a táta mě pak ráno vyzvedl rovnou do práce. Věděl jsem, že se s klukama stejně později uvidím, a tak, no, jsem ho prostě nechal u nich. A, prostě… tak to je.“

	 

	„Nechal u nich?“

	 

	„Co asi myslíš, že s ním Jake dělá?“ zeptal se naštvaně, jako bych já byl ten, kdo se tu chová nerozumně.

	 

	„To je mi jedno. Vím akorát, že je moje a že je pryč a že ses mě měl zeptat. Nejspíš jsi ho poškodil.“

	 

	„Přece to není stejné, jako kdybys ho…“

	 

	„Hele dost,“ vložil se do toho táta.

	 

	„Ne, řekni, cos měl na jazyku, Matte,“ vyzval jsem ho. Znovu se zahleděl na podlahu. Není to, jako kdybys ho používal. Věděl jsem to, ale rád jsem se na to prkno díval, občas pohladil jeho lesklý povrch, zavřel oči a vzpomínal, jaké to bylo. Představoval si, jaké by to mohlo znovu být. Zaplatil jsem ho ze svých vlastních peněz. Bylo moje.

	 

	„Bry, mrzí mě to.“

	 

	„Prostě mi ho sežeň zpátky,“ řekl jsem mu.

	 

	„Hele Matty, myslíš, že by sis mohl navlíct nějaký kalhoty a pomoct mi s mulčováním? Bryan už dneska dopoledne udělal většinu tvojí práce.“

	 

	Matt zasténal. „Myslel jsem, že o víkendu se odpočívá.“

	 

	„No tak, ve dvou nám to půjde rychleji – a pak ti dám ochutnat nejnovější dávku z varny.“

	 

	„A to má být motivace? To pivo z planých borůvek nestálo za nic, tati, bez urážky.“

	 

	„Metoda pokus-omyl, synu. No tak, dělám na tmavém pivu na oslavu, tak potřebuju ochutnávače. Jdeš do toho, Bry?“ Ne, že bychom snad s tátou vysedávali v garáži a opíjeli se pod obraz, ale občas nám dá ochutnat. A Matt měl pravdu, borůvkové pivo stálo za prd.

	 

	„Ehm, no možná,“ přislíbil jsem neurčitě a vyťukal hlasovou schránku. Přidržel jsem si telefon u ucha a hlavu jsem měl najednou plnou Cassina hlasu.

	 

	„Čemu se zubíš?“ vyzvídal Matt.

	 

	Zavrtěl jsem hlavou a přehrál si vzkaz znovu. A ještě jednou. Studoval jsem, jak stoupá a klesá hlasem, i to drobné zasmání po slově ‚zoufalý‘. Nějak jsem si myslel, že se na to vykašle, že souhlasila jenom ze zdvořilosti, ale ona mi fakt zavolala. A proto jsem se zubil.

	 

	„Matty, mulčování!“ připomněl se táta.

	 

	„Jo, já ti pomůžu s mulčováním, ale nejdřív potřebuju shltnout nějakou snídani,“ prohlásil a zamířil zpátky dovnitř.

	 

	„A gatě!“ zavolal za ním táta. Pak se podíval na mě. „Můžeš pomáhat i odpoledne?“

	 

	„Myslím, že už něco mám,“ odpověděl jsem. Popojel jsem před garáž, abych měl soukromí, a vytočil číslo. V uších jsem slyšel svůj vlastní tep. Zvedla to okamžitě. Když jsem uslyšel její hlas, zazubil jsem se znovu.

	 

	„Tak zoufalá, jo?“

	 

	O dvě hodiny později jsem zaparkoval auto u Beach Avenue, těsně u promenády. Rozložil jsem vozík, bleskově nasadil kola a vyrazil k nájezdové rampě. Cassino kolo už bylo zamknuté ve stojanu. Čekala na promenádě, měla na sobě bílé šortky a modrý vršek od bikinek. Opírala se o lavičku, vlasy jí volně povlávaly ve větru kolem obličeje. Když jsem přijel blíž, odhrnula je a usmála se. Jediné, na co jsem dokázal myslet, bylo Ona je tu kvůli mně. Kvůli mně. Záměrně jsem se snažil zpomalit. Srdce mi bušilo námahou.

	 

	„Joj, ty jseš v tom autě teda pěkně nebezpečnej.“

	 

	„Co? Proč jako?“

	 

	„Na to volné místo jsi vletěl, div ti pneumatiky neskřípěly.“

	 

	„Fakt? Já rád řídím. Vždycky se přitom tak trochu zapomenu.“

	 

	„Jo, myslím, že to už jsem zažila, jak se zapomeneš.“

	 

	Jasně, ten incident na South Ferry Road. „Copak mi to nikdy nepřestaneš připomínat? Vždyť už jsem ti říkal, že jsem tě jenom chránil před bráchou.“

	 

	„Možná, pokud mě někdy svezeš.“

	 

	Cass v mým autě? Ano, prosím. Zasmál jsem se. „Jo, to by mě bavilo.“

	 

	„No, a přečetl sis první nápovědu?“

	 

	Nápovědu?

	 

	Nechtěl jsem přiznat, že jakmile zavolala, vyhlídka na odpoledne s ní mi vyhnala z hlavy všechny racionální myšlenky. Neměl jsem ani ponětí, co bylo v první nápovědě a ona to na mě poznala.

	 

	„Hmm, tak ty takhle, Lakewoode? Ještě štěstí, že jsem to stáhla z webu,“ prohlásila a začala projíždět telefon. Dřepla si vedle mě, až se naše paže dotkly. Vítr mi zahnal její vlasy do obličeje.

	 

	„Jej, promiň,“ podala mi telefon. „Podrž mi tohle, prosímtě.“ Urovnala si vlasy a sundala ze zápěstí fialovou gumičku. Několika rychlými pohyby vlasy stáhla do jakéhosi zakrouceného účesu, který připomínal vršek ananasu. Ramínka od bikinek měla svázaná za krkem. Dva jemné proužky látky, které bych dokázal rozvázat zubama. Jak se mám proboha soustředit na nějaký hon za pokladem?

	 

	„Super,“ prohlásila plně ponořená do úkolu. „Tady je ta nápověda. Kde ústí ona ulice jsou pruhy barvy banánu – můžeš se schovat ve stínu – najdi soukromou kabinu. Zní to jako nějaké konkrétní místo na pláži – asi kde jsou kabinky? Myslím, že bychom nejdřív měli najít to místo, a pak najdeme ulici.“

	 

	„To dává smysl,“ souhlasil jsem, ale ve skutečnosti jsem měl v hlavě vršek bikinek. Upřela na mě oči.

	 

	„Ty jsi tady místní – kde jsou kabinky?“

	 

	„Před hotelem Lexington, to je kousek cesty tímhle směrem,“ odpověděl jsem a ukázal po promenádě.

	 

	„Tak to abychom radši vyrazili,“ pobídla mě.

	 

	Crest Haven nemá takovou tu promenádu, kam se chodí turisti bavit, ale stejně tu bylo dost chodců. Nesměly sem žádné dopravní prostředky, byl to prostě jenom dlouhý chodník, který se táhl skoro podél celé pláže. V hlavní části bylo několik restaurací a konferenční sál pro veřejné akce, obchod s věcmi na pláž, videoherna a další obchod s padesáti různými příchutěmi karamel a fondánů. Proplést se davem bylo trochu náročné – než mě lidi uviděli, už přes mě většinou skoro zakopli – ale jakmile jsme minuli poslední restauraci, dav prořídl.

	 

	„Ach jo, proč jsou všude u pláží obchody s karamelama? Copak lidi přijdou na pláž a najednou si řeknou – víte co, celou zimu jsme cvičili a drželi dietu, abychom se vešli do plavek, ale kašlem na to, mám hroznou chuť na karamelu, kde nějakou seženu?“

	 

	„A tos ještě nezkusila ty s kouskama uvnitř.“

	 

	„Mám nám dojít pro ochutnávku? Můžem si dopřát Crest Haven se vším všudy.“ Odběhla zpátky k obchodu Croft’s. Brigádnice, která venku nabízela vzorky k ochutnání, se na Cass usmála, když si vzala pár bonbónů a zamířila zpátky. Jeden mi podala.

	 

	„Nemá ty s kouskama uvnitř, ale tvrdí, že tyhle s bílou čokoládou a sušenkama jsou božské.“ Šoupli jsme karamelu do pusy ve stejnou chvíli. „Hmmm, to je úplný ráj v puse,“ pochvalovala si Cass. „Když si pomyslím, že jsem mohla dělat tam.“

	 

	„Tys mohla nastoupit u Croftů?“

	 

	„Ptáš se, jakoby to bylo něco, nad čím jsem se měla vážně zamyslet.“

	 

	„Ne, jenom… říká se o nich, že berou jenom krásný holky.“

	 

	„No, a myslíš, že by mě vzali?“

	 

	Že by se mnou flirtovala? Jooooo!

	 

	„Co kdybych prostě řekl, že jsem rád, že ses rozhodla pro tábor Kapustňák i s kýčovitým maskotem a se vším ostatním?“

	 

	„Myslím, že to beru,“ odpověděla.

	 

	Pokračovali jsme po promenádě, až jsme konečně došli k hotelu Lexington. Cass se podívala na jméno ulice.

	 

	„Cartwright Street?“ zeptala se. „Nebo myslíš, že to je ta na druhé straně?“

	 

	„Možná bychom si měli napsat obě jména, a až budeme mít všechny nápovědy, poznáme, která to je, protože sedne k ostatním.“

	 

	„Takže o té hře přece jenom přemýšlíš.“

	 

	„Jsem hrozně soutěživej. Musíme to vyhrát,“ prohlásil jsem.

	 

	„Myslím, že tohle rozhodnutí si zasluhuje oslavit.“

	 

	„A čím?“

	 

	Ukázala přes ulici na stříbřitý vozík v retrostylu s jasně červeným slunečníkem. Poutač vedle hlásal: „Nanuky – pět čerstvých příchutí! Každý den jiné!“

	 

	„Tohle bude na mě. Skočím pro ně,“ prohlásila.

	 

	„Tak jo.“

	 

	Vyrazila ke schodům do ulice, a než sešla, ještě se otočila. „Jakou příchuť?“

	 

	„Citronovou.“

	 

	„Fajn, a když nebude?“

	 

	„Překvap mě.“

	 

	Popohnal jsem vozík k zábradlí, které oddělovalo promenádu od pláže. Typická sobota u moře. Pro samá těla nebyl vidět písek. Armáda jasně barevných slunečníků stojí v pozoru. Příliv nic moc, pomalé nízké vlny, skoro žádná pěna, přesně jak říkal Matt. I tak mi moře připadalo dokonalé. Průhledné, zelené, slunce se odráží na hladině. Zavřel jsem oči. Skoro si dokážu představit, jak se přes mě přelívá.

	 

	„Chceš dobrou, nebo špatnou zprávu?“ ozvala se Cass a v každé ruce měla jeden zabalený nanuk.

	 

	„Copak o nanucích se dají říct nějaké špatné zprávy?“

	 

	„No, měli citronový, takže fajn, ale je to umělá příchuť s příměsí levandule a máty. Přežiješ to?“

	 

	„Miluju levanduli, je uklidňující,“ odpověděl jsem.

	 

	Zasmála se a vrazila mi do ruky jeden nanuk.

	 

	„Hele, nevadilo by ti udělat mi jednu fotku?“ zeptala se a hrábla pro telefon. Nastavila tam foťák a podala mi ho. Položil jsem telefon a nanuka mezi nohu a postranici a odcouval od zábradlí. Vylezla si na lavičku a sedla si na opěradlo.

	 

	„Bezva, ale posuň se kousek, máš obličej ve stínu,“ ukázal jsem jí směrem doprava. Sklouzla tam, napřímila se a trochu se prohnula v zádech. Zatraceně.

	 

	„S nanukem, nebo bez?“ zeptal jsem se tak vážně, až se rozesmála.

	 

	„K čemu ta fotka bude?“

	 

	„Ehm… abych ukázala někomu na StalkMe, že se královsky bavím i bez něj.“

	 

	„Takže s nanukem,“ usoudil jsem. Rozbalila nanuka, nacpala si obal do kapsy a znovu zaujala svoji pózu sexbomby, tentokrát s nanukem. Udělal jsem pár fotek, ale pak řekla: „Jo, počkej,“ a rozpustila si vlasy, prohrábla si je rukou a nechala je splývat po zádech.

	 

	„Rád bych si taky dal toho nanuka, než se mi rozteče,“ poznamenal jsem, přestože by mi bylo úplně ukradený, kdyby se mi roztekl po celém vozíku a přivábil vosy. Mít důvod očumovat Cassidy za to stálo.

	 

	„Už jenom pár,“ zazubila se.

	 

	„Jen to ukaž, bejby,“ zavtipkoval jsem. Rozesmála se a seskočila z lavičky.

	 

	„Ukaž.“

	 

	Podal jsem jí telefon a konečně si rozbalil nanuka. Už se pomalu začínal v tom horku roztékat. Prohlížela si fotky a usmívala se.

	 

	„Takže vypadám, že se skvěle bavím?“

	 

	„Naprosto,“ ujišťoval jsem ji.

	 

	„Super, tak teď je řada na tobě, fotografe.“

	 

	„S nanukem nebo bez?“ škádlil jsem ji.

	 

	„Samozřejmě s.“

	 

	Zapózoval jsem a strčil si nanuk do pusy. Moje chuťové pohárky byly nachystané na citrónovou, ale tohle chutnalo jinak. Zašklebil jsem se nad nečekanou mýdlovou příchutí levandule. Cass fotila dál a smála se.

	 

	„To není fér,“ bránil jsem se.

	 

	„Tak jo, a teď oba dva,“ prohlásila, dřepla si a naklonila se blíž ke mně. Jakmile byly oba naše obličeje na displeji mobilu, udělala ještě několik snímků.

	 

	„Bryane?“

	 

	Oba jsme zvedli hlavy. Kousek od nás stála Shay se svým přítelem, blbem z univerzity.

	 

	„Shay, ahoj, jak se vede?“

	 

	Cass se postavila, strčila telefon do zadní kapsy, přidržela si nanuka v puse a zase si stáhla vlasy gumičkou. Cítil jsem samolibé uspokojení nad tím, jak si Shay i blb prohlíželi Cass od hlavy k patě. Jo, jsme spolu. A bylo mi úplně jedno, že nejsme spolu jako spolu.

	 

	„Tylera znáš, viď?“

	 

	Tylera – blba – kluka, se kterým chodí od chvíle, kdy jsme se rozešli? Jasně, že ho znám.

	 

	„Jo. Chodíš na Stockston?“

	 

	„No jo, právě jsem tam dodělal druhák.“

	 

	„Tohle je Cassidy,“ představil jsem ji. „Děláme spolu v příměstském táboře.

	 

	„Aha,“ řekla Shay. „Ty ses sem přistěhovala?“

	 

	„Jsem tu jenom na léto.“

	 

	„Super.“

	 

	„Pan Emmerich je její táta.“

	 

	„Toho jsem měl na chemii,“ ozval se Tyler.

	 

	„Dobrý.“

	 

	„A jak se ti tu líbí?“ zeptala se Shay.

	 

	„Baví mě to tu, a co mi Bry dělá průvodce, je to ještě lepší.“

	 

	Za to bych jí dal s chutí pusu.

	 

	„To je fajn,“ řekla Shay a podívala se na mě.

	 

	Po pár dalších společenských větách o krásném dni a davech Bobíků, co se sjíždějí na oslavy 4. července, položil Tyler ruku Shay kolem ramen a řekli, že půjdou zpátky na svoji deku na pláži.

	 

	„Určitě se ještě potkáme,“ dodala Shay.

	 

	„Jasně, čau,“ odpověděl jsem.

	 

	Zamířili jsme s Cass zpátky k místu, kde jsme měli sraz. Počkala, než dolížeme nanuky, a pak začala vyzvídat.

	 

	„To byli tvoji kámoši?“

	 

	„Něco takovýho.“

	 

	„Vypadali celkem milí.“

	 

	„Ne tak úplně. Ona byla moje expřítelkyně,“ přiznal jsem.

	 

	„To jsem tak nějak vytušila,“ odpověděla.

	 

	„Fakt?“

	 

	„Jo, prohlížela si mě až moc důkladně,“ ušklíbla se Cass.

	 

	Rozesmál jsem se.

	 

	„Jak dlouho jste od sebe?“

	 

	Měl jsem pocit, jako by to byly celé věky. V jiném životě. Ale nebyl to vlastně ani rok.

	 

	„Rozešla se se mnou loni v září.“

	 

	„Takže jste spolu chodili… před tvojí nehodou?“

	 

	„Jo, asi tak rok; pak se věci trochu zkomplikovaly.“

	 

	Chvíli jsme kráčeli mlčky. Nakonec Cass řekla: „No, tak to teda dost zamrzí.“

	 

	„Já bych to na jejím místě nejspíš udělal taky. Bylo pro mě dost těžký si zvyknout na jinačí tělo a nedalo se čekat, že pro ni to bude snadnější. Bylo to dost drsný. Těch prvních pár týdnů doma jsem nebyl zrovna nejpozitivnějším společníkem. Ona, prostě, víš, nedokázala se s tím vyrovnat. Nemám jí to za zlé.“

	 

	„A teď chodíš s někým jiným?“

	 

	„Ehm… ne.“

	 

	Zastavila se. „Nechodíš?“

	 

	Zavrtěl jsem hlavou.

	 

	„Aha, ale Tori říkala…“

	 

	„Co Tori říkala?“

	 

	Vypadala, jakoby ji mrzelo, že o tom začala. „Povídala něco o tom, že chodíš s její kámoškou… s Liv? S tou, co po ní mám místo.“

	 

	Neměl jsem potuchy, co ji Tori navykládala, ale ať to bylo cokoliv, vzbudilo to v Cass nesprávný dojem. „Párkrát jsme se sešli, byli jsme spolu na maturiťáku, ale to je všechno. Momentálně nejsem s nikým. Teda, jenom s tebou, tady.“

	 

	„Aha.“

	 

	Pokračovali jsme dál po promenádě. Svěřil jsem jí toho moc? Nečekal jsem, že se budem bavit o mých expřítelkyních.

	 

	„No, a jak je to s tebou? Komu se snažíš ukázat, že se bez něj královsky bavíš?“

	 

	Zamyšleně si cucala ret a pak se zahleděla k pláži. Na chvíli jsem měl dojem, že jsem byl moc vlezlej, ale když já jsem byl sakra děsně zvědavej.

	 

	„Klukovi. Gavinovi. To je můj expřítel. A taky částečně důvod, proč jsem letos v létě tady.“

	 

	Děkuju ti, Gavine.

	 

	Pokračovala.

	 

	„Ty fotky, to je nápad mojí kámošky Emmy. Takový to „kašlu na tebe, tohle je válka“. Chci říct, bavilo mě dávat fotky na StalkMe, dokud… no, prostě takhle jsem přišla na to, že byl, ehm, s jinejma. Nosí s sebou tu placatici…“

	 

	„On chodí s placatkou?“

	 

	„Já vím, namyšlený individualistický kraviny, že jo? Ve skutečnosti to ani není jeho placatka, ale jeho táty. To je jedno, prostě ji někde nechal a ta holka se rozhodla placatku vyfotit a označit ho jménem, a mě taky. No, a průser. Tak jsem tady a snažím se zapomenout na něj a na jeho pitomej obličej.“

	 

	„To je teda… no, to mě mrzí.“

	 

	„Zašla jsem i za tou holkou. Cítila jsem se tak ponížená celou tou záležitostí, a navíc to bylo na netu pro každého, kdo se chtěl podívat a zasmát se. Byla jsem připravená ji roztrhat na cucky, byla to nějaká jeho známá z práce, o co kýčovitější to ještě může být? A pak, když jsem ji viděla, tak to prostě nešlo. Bylo na ní něco hrozně smutného. Je o rok mladší než já a vypadala tak… jako by tohle bylo to nejzajímavější, co se jí kdy stane. A když mě viděla, byla vyděšená, jako kdybych jí snad přišla vyškubat všechny vlasy, a já taková nechtěla být. Samozřejmě, že ji Gavin dostal na tu svoji Gavinovatost. Je v tom dobrej. Jenom mi vadí, jak moc mě to nutí pochybovat úplně o všem. I o sobě.“

	 

	„Aha.“

	 

	„Ale víš, ve skutečnosti je to prkotina, ve srovnání s… Prostě vím, že dělám z komára velblouda…“

	 

	„Tohle není žádnej komár, Cassidy. Rozchody bolí, bez ohledu na to, co se stalo.

	 

	Zasmála se. „To asi jo.“

	 

	„Hele, můžu se podívat na ty fotky?“

	 

	Vytáhla telefon, našla fotky a podala mi ho.

	 

	Projížděl jsem snímky, jeden lepší než druhý. A pak jsem ho našel, svůj oblíbený. Byl to ten poslední, kdy jí vítr odfoukl vlasy z tváře. Měla tam ten svůj roztomilý, přirozený úsměv – jakoby si právě ukousla kousíček nanuka a smála se něčemu, co řekl někdo mimo záběr. Dokonalost sama.

	 

	„Tady, dej tam tuhle, ta ho dostane,“ poradil jsem jí. Vzala si ode mě telefon.

	 

	„Fakt? Spíš jsem uvažovala o téhle,“ řekla a ukázala jednu z těch, kde pózovala s prohnutými zády a našpulenými rty.

	 

	„Můžu mluvit upřímně?“

	 

	„Ehm… dobře, asi jo.“

	 

	„Není pochyb o tom, že jsi tady sexy, ale vypadá to skoro až moc…“

	 

	„Stylizovaně? Jako že se moc snažím?“

	 

	„Tak nějak.“

	 

	„Dobře, tak jo, tak to bude ta druhá,“ prohlásila, vyvolala StalkMe a zasmála se. Přečetla mi komentář: „Karamelový nanuk a letní sluníčko, další den v ráji. Zní to dobře?“

	 

	„Dokonale.“

	 

	Něco se mezi náma změnilo, nebyl jsem si úplně jistý, co to je – tohle není rande, jenom jsme spolu šli ven, a možná i proto je výměna historek o našich ex tak snadná a nenucená. Pokaždé, když jsem byl s ní, jsem se o ní chtěl dozvědět víc. Chtěl jsem studovat její tvář a přijít na to, co mám říkat, aby se smála.

	 

	„Jo a mimochodem – mezi holky v Croft’s bys rozhodně zapadla. Ale jsem rád, že sis vybrala místo toho náš tábor.“

	 

	Zvedla hlavu od telefonu a usmála se.

	 

	„Já taky.“

	 

	Jedenáct
Cassidy

	 

	Na Den nezávislosti bylo neskutečně rušno. I když jsem měla z tábora den volna, makala jsem celý den v Ocean Whispers. Pomáhala jsem Leslii upéct dvě dávky speciálních muffinů „ke Dni nezávislosti“, plnit zdobené mísy domácí šlehačkou, rozmačkanými jahodami a borůvkovou marmeládou. Pak jsme věšely červené, bílé a modré vlajkové řetězy podél zábradlí a zavěsily ceduli „Plně obsazeno“ na dveře. Zalily jsme kytky a vyrobily domácí malinovou limonádu, která se teď chladila v lednici na odpolední svačinu. Nebylo ještě ani jedenáct a už jsem byla tak utahaná, že bych se klidně dokázala vrátit zpátky do postele. Místo toho jsem vyrazila s Hunterem k jeho dětskému bazénku na dvoře a klábosila s Ems po telefonu.

	 

	„Cass, ta fotka v bikinách je skvělá, ale musíš něco takového posílat každej den. Obrázek tvých nohou v žabkách nebo obřího kapustňáka prostě nemá ten samej efekt.“

	 

	„Víš přece, že já nejsem vysazená na selfie.“

	 

	„Tak předstírej, že jseš, a furt je posílej,“ poradila mi. Zaslechla jsem v pozadí cvakání ramínek, jak hledala v šatníku něco na sebe.

	 

	Hunter na mě cáknul. „No tak, Cass, pojď do vody.“

	 

	„Myslím, že vodu hlubokou akorát po kotníky asi vynechám, dík.“ Z nějakého důvodu mu to přišlo šíleně směšné a svalil se v záchvatu smíchu.

	 

	„Hele, dávám si tě na reprák, jo?“ řekla Emma a její hlas pokračoval z větší dálky. „Takže, jakou zábavu a vzrušující činnost máš v plánu na dnešek? Prosím, prosím, řekni, že při tom budeš stát nohama v písku.“

	 

	„To nejde, na pláži není pro Bobíky kam šlápnout,“ ulevila jsem si.

	 

	„Cassidy, máš nejvyšší čas očíhnout všechny místa, kde se dá bavit, protože až Bobina v mojí podobě dorazí, rozhodně nebudem vysedávat v nějakým ospalým mrňavým penzionu, jasný?“

	 

	„Jasně, Ems. Co vlastně máš dneska v plánu?“ zeptala jsem se.

	 

	Na Emmině konci bylo ticho, ale bylo to takové to ticho plné významů: Já ti fakt nechci říct, co dneska budu dělat. Určitě se to nějak týká Gavina.

	 

	„Opravdu mi to můžeš říct. Já vím, že se s tím nedá nic dělat.“

	 

	Slyšela jsem, jak se otevírají a zavírají šuplíky, Emma si pravděpodobně chystá plnou parádu. Žaludek se mi sevřel závistí. Ne proto, že bych chtěla být v jeho blízkosti, ale protože mi chyběli známí lidi a místa, kde se cítím příjemně. Chybí mi Ems. Chybí mi pocit, že vždycky mám co dělat.

	 

	„Henleyovi pořádají dneska rožnění selete; zřejmě to dělají každý rok. Mně se tam vážně nechce, ale Drew se na to děsně těší.“

	 

	Gavin mi o jejich každoročním rožnění něco říkal, a taky jak to hrozně nesnáší. Prý z toho má vždycky pocit, že se jeho táta spíš snaží udělat dojem na svoje obchodní partnery, než že by šlo o rodinnou oslavu. Prý míval kdysi noční můry, kdy se mu zdálo, že to sele je ještě živé, když ho nabodávají na rožeň. Prý nesnáší, že to maso pořád vypadá jako opravdové sele.

	 

	„Zní to barbarsky. Budou rožnit Gavina?“ zeptala jsem se a Ems se zasmála.

	 

	„No, víš, bude tam bazén, a Drew a nekonečné zásoby martini, takže se hodlám soustředit na tyhle věci a držet se od rožně dál. Nejseš naštvaná, že ne? Takovýhle situace nesnáším.“

	 

	Měla jsem sto chutí ji obejmout za to, že se to kvůli mně snaží zlehčit.

	 

	„Ale vůbec nejsem naštvaná. Není to přece stejné, jako kdybych byla tam a ty ses na mě vykašlala.“

	 

	„Vážně?“

	 

	„Vážně. A měla by sis vzít ten červenej topík bez rukávů s bílýma hvězdama, vypadáš v tom děsně sexy,“ poradila jsem jí.“

	 

	„Neblbni! Přesně ten topík mám teď v ruce, Cass; jsi snad vědma, nebo co?“

	 

	„Kdybych byla vědma, asi bych se dokázala vyhnout spoustě trápení v milostném životě,“ prohlásila jsem.

	 

	„Che, to je fakt. Musím běžet, Drew tu bude asi tak za pět minut a já ještě nejsem hotová. Hlavně udělej víc selfíčečk! Aby byly sexy! Už žádný nohy!“

	 

	„Jasně, tak čau.“

	 

	No, možná jsem byla trošku naštvaná. Naštvaná, že je tak nadšená a já sedím na dvoře metr od dětského bazénku. Ale mám na sobě svoje nové bikiny. Takže se bude fotit.

	 

	Nasadila jsem si zase sluneční brýle, sedla si, obrátila tvář ke sluníčku a začala fotit. Hunter mě znovu pocákal.

	 

	„Prosím, pojď do vody, Cassidy.“

	 

	Povzdechla jsem si a položila telefon na stolek u bazénu. Možná se tu toho moc neděje, ale alespoň mám rande s tím nejhezčím chlapečkem. Přisunula jsem si židli blíž k bazénu.

	 

	„Huntere, vždyť já ti zasednu celý bazének. Stačilo by ti tohle?“ zeptala jsem se a strčila nohy do čtvrt metru vody.

	 

	„Juj!“ Hunter odhadoval, kolik prostoru asi moje nohy a chodidla zabraly v jeho imaginárním světě. Během chvilky se jeho plastový velký bílý žralok proháněl kolem mých nohou. Zavřela jsem oči. Bzučení včel ze zahrady mě uspávalo. Kdo tu potřebuje rožnění selete a martini?

	 

	„Wadeovi se líbíš,“ oznámil mi Hunter, aniž přerušil kroužení žraloka, který si to momentálně mířil k plovoucímu pirátskému ostrůvku. Zastínila jsem si rukou oči.

	 

	„Co tím myslíš?“

	 

	„Říkal, že jseš hezká a dobře vybavená.“

	 

	„Počkej, to říkal tobě?“

	 

	Pirátský ostrov se překotil a velký bílý žralok se vrhl na piráty.

	 

	„Ne, Bryanovi. Co to vlastně znamená, dobře vybavená?“

	 

	„Ehm, jako vysoká. A ví o tom, žes to slyšel?“

	 

	Hunter pokrčil rameny. Zarachotily posuvné dveře. Obrátila jsem se a uviděla Leslii, jak k nám kráčí s ručníkem v ruce.

	 

	„A řekl na to něco Bryan?“ zeptala jsem se. Tak tohle se teď stalo z mého života. Tahám z šestiletých děcek informace o klukách.

	 

	„Ne,“ odpověděl a vyhodil žraloka do vzduchu.

	 

	„Hele, mladíku, musíme se připravit. Cass, co si vezmeš na sebe?“ Leslie přidržovala Hunterovi ručník.

	 

	„Na sebe? O co jde?“

	 

	„Jdeme odpoledne k Lakewoodovým, to ti táta neřekl?“

	 

	„Ne, neřekl. A kolik mám času?“ Byla jsem celá ulepená od potu a opalovacího krému.

	 

	„Asi půl hodiny.“

	 

	Vyrazila jsem nahoru se převlíknout.

	 

	Lakewoodovi bydleli asi dvacet minut od centra města. Ulice se tu trochu víc klikatily, nebylo tu tolik křižovatek a všude víc zeleně. Projížděli jsme kolem stánků farmářů prodávajících rajčata, čerstvé květiny, domácí chleba – někteří dokonce používali tzv. „obchodování na důvěru“, kdy jim zákazníci nechávali peníze v kasičce a brali si sami zboží. Tohle byl úplně jiný svět.

	 

	„Je mi špatně,“ stěžoval si Hunter.

	 

	„Už jsme skoro tam, zlato, vydržíš to? Zhluboka dýchej.“

	 

	Hunter zavřel oči, zhluboka se nadechl, napočítal na prstech do pěti a pak vydechl. Pak to zopakoval. Zjistila jsem, že cvičím s ním. Taky mi bylo z kodrcavé cesty nevolno. Konečně táta zaparkoval na úzké dlážděné cestě lemované stromy, která vedla k rozlehlému trávníku a malému žlutému domu, který se dal popsat jenom jako veselý. Byla před ním veranda s houpačkou, nájezdová rampa a spousta závěsných květináčů překypujících jasně barevnými květy. Různě po trávě parkovalo dalších několik aut. Zahlídla jsem Bryanovo auto a tak trochu se ve mě všechno sevřelo. Že by to nebylo nakonec jenom drncání, z čeho se cítím tak nesvá?

	 

	Pomohla jsem Hunterovi ze sedačky a upravila si šortky a topík bez rukávů – stejný, jako jsem poradila Emmě, akorát v modré barvě. Najednou jsem si byla dokonale vědomá, jak mi padne a co odhaluje. Proč jsem si nevzala radši tričko? Bylo by toho míň vidět. Hunter mě vzal za ruku, nebo možná já jeho – nové věci, noví lidi, bylo to vzrušující i děsivé zároveň – a společně jsme prošli pod révou obrostlou pergolou, která vedla dozadu do zahrady.

	 

	„Jeffe, Leslie! Tak jste tady!“ Vyšla nám vstříc paní s tmavýma vlasama, v bermudách a bílé blůzce, kterou měla uvázanou na uzel v pase. Pocuchala Hunterovi vlasy a mě věnovala přátelský pohled. „Ty budeš Cassidy?“

	 

	„Ano, to jsem já.“

	 

	„Já jsem Angie Lakewoodová, Bryanova máma. Nebo vlastně Bryanova a Mattova máma, ale myslím, že z tábora znáš akorát Bryana.“

	 

	„Ano, to je pravda.“

	 

	Převzala si od Leslie tác s koláčem. „Will nám chystá burgery a klobásky, a pokud vám chutná domácí pivo, vyrobil na dnešek nějaký svůj speciál.“ Podívala se přes rameno a pak zpátky na nás a ztlumila hlas. „Prý je trochu kyselé, takže se nebojte ho odmítnout, je tu spousta jiného pití. Tak pojďte. Cass, mohla bys tohle prosímtě zanést do kuchyně na stůl? Voní to výborně, Leslie.“

	 

	„To je její vyhlášený borůvkový koláč s drobenkou. Za jeho kvality ručím,“ chválil ji táta a položil Leslii ruku kolem ramen. Viditelně se začervenala.

	 

	„Rodinný recept.“

	 

	„Jenže já borůvky nesnáším,“ zaprotestoval Hunter a vyrazil za skupinou menších dětí, které si hrály s plážovým míčem.

	 

	Paní Lakewoodová mi podala borůvkový koláč. „Bryan je támhle, zlato.“

	 

	Zapátrala jsem mezi lidmi po známé tváři. Byl tam pan Beckett a vypadal spíš jako postarší surfař, než jako ředitel příměstského tábora. Bryan seděl ve svém vozíku se skupinkou lidí, které jsem neznala. Zahlídla jsem i Tori s nějakýma holkama a na druhém konci zahrady u rampy postávala další parta kluků a holek a sledovali kohosi, jak předvádí triky na skejtu. A pak jsem tu byla já – sama, s borůvkovým koláčem v ruce. Vyrazila jsem směrem, kterým ukázala paní Lakewoodová, a vyběhla schody na verandu po dvou.

	 

	Otevřela jsem si dveře a vklouzla do kuchyně. Stál tam vysoký kluk se světlýma vlasama, v puse měl sušenku a tvářil se, jako bych ho přistihla při něčem, co se nedělá. Zasmála jsem se a pak jsem si uvědomila, na koho se to dívám. Když jsem ho viděla naposledy, visel z Bryanova auta. Zakousl se do sušenky, usmál se a položil si prst na rty. Já jsem odložila borůvkový koláč na stůl k ostatním dezertům.

	 

	„Čau, já jsem Cassidy.“

	 

	Polknul. „Já jsem Matt, Bryanův br…“

	 

	„Brácha, co rád visí z okýnek aut a děsí holky. Už jsme se vlastně viděli, že?“

	 

	„Aha, ehm, tamto,“ zakoktal se, sklopil oči a dorazil sušenku.

	 

	„Jo, tamto.“

	 

	Ale bylo těžké se na něj zlobit. Tváří v tvář, tady v kuchyni, to byl prostě jenom kluk se sušenkou v puse. Vypadal menší a rozhodně ne tak děsivě. Trochu se podobal Bryanovi, ale s hranatějšími rysy a světlejšími vlasy. Bavilo mě trochu ho potrápit.

	 

	„Jenom můj trochu svérázný způsob, jak tě přivítat ve městě.“

	 

	„No, myslím, že bys opravdu měl zapracovat na nějakém jiném způsobu,“ poradila jsem mu.

	 

	„Tak jo,“ odpověděl.

	 

	Vyšla jsem zase ven a zkusila Hunterův dýchací cvik. Bryan mě zahlídl a zamával na mě. Ten úsměv byl jako maják v moři neznámých tváří. Seběhla jsem po schodech a zamířila k němu.

	 

	„Ahoj Cass,“ pozdravil mě Wade a zvedl se. „Pojď se posadit.“

	 

	Vedle něho seděla Tori, jejíž upjatý tichý pozdrav mi naznačoval, že si mám dvakrát rozmyslet, jestli si sednu, ale Wadeova natažená ruka a odhodlaný úsměv mi neumožnily nic jiného.

	 

	„Co piješ?“ zeptal se mě.

	 

	Měla jsem v hlavě prázdno, tak jsem jen pokrčila rameny. „Ehm, třeba sprite?“

	 

	„Jasně, ještě někdo něco?“ zeptal se a rozhlídl se kolem, než vyrazil ke stolku s nápoji.

	 

	„Vůbec jsem si neuvědomil, že tu budeš,“ řekl Bryan.

	 

	„Já taky ne,“ odpověděla jsem a usmívala se, možná až moc. Bylo milé ho vidět. Měla jsem sto chutí se přesunout blíž, ale měla jsem dojem, že bude zdvořilé, zůstat na místě, které pro mě uvolnil Wade. Wade se vrátil s mým pitím a ještě jednou skládací židlí. Podal mi sklenici a zaparkoval se k Bryanovi.

	 

	„Tak jsem slyšel, že nám dáváte na zadel v honu za pokladem,“ pronesl Wade.

	 

	„O tom nic nevím, ale tenhle týden jsme našli další dvě nápovědy,“ pochlubila jsem se. Brali jsme je jednu po druhé. Bylo to celkem snadné, v táboře a kolem. Jedna nás zavedla ke slovu ručník, což nám došlo dost rychle, a druhá byla o Montym. Tak trochu jsem doufala, že ty ostatní budou složitější, jako ten den, kdy jsme šli s Bryanem na promenádu. Bavilo mě s ním chodit ven.

	 

	„To všecko Cass, já to jenom zapisuju,“ dodal Bryan.

	 

	„Vidíš, Tor, musíme sebou pohnout,“ pobízel ji Wade.

	 

	Tori projížděla svůj telefon, ale když na ni Wade promluvil, zvedla hlavu.

	 

	„My? Opravdu? A pročpak my jenom tak nesedíme na zadku až do poslední chvíle, jako loni, a pak nepočkáme, až to já rozluštím?“

	 

	„Mohli bychom pracovat společně,“ nabídla jsem jí.

	 

	Podívala se na mě. „Myslím, že to je proti pravidlům.“

	 

	„A já myslím, že to snad ani žádný pravidla nemá,“ opáčil Wade.

	 

	„To je jedno, my si poradíme,“ řekla na to Tori. „Jo, a vůbec, Liv vás všecky zdraví. Dneska je v Galvestonu.“

	 

	Klikla na několik dalších zpráv a dodala: „A příští týden pojede do Austinu, ta se má.“

	 

	„Proč bys na oslavy chtěl být kdekoliv jinde, než tady?“ divil se Wade. „Stejně máme lepší pláže.“

	 

	„A zvlášť zdraví tebe, Bry,“ dodala ještě Tori. Bryan překvapeně zvedl obočí. „Mám jí něco odpovědět?“

	 

	„Jasně, že jí přeju veselej Den nezávislosti.“

	 

	Tori zavrtěla hlavou a rozesmála se, a pak začala psát cosi na telefonu. Bryan se podíval na mě. Řekl mi o Liv pravdu. Nebyla jsem si jistá, o co Tori jde, ale najednou mi bylo jasné, že se snaží, abych věřila, že Bryan s Liv něco má, přestože to tak ve skutečnosti není. Jenom jsem nechápala proč. Copak si myslí, že pro něj nejsem dost dobrá? Ne že bych si chtěla s Bryanem začít cokoliv jiného, než kamarádský vztah, ale stejně mě to trochu zamrzelo. Já jsem Tori nic neudělala, dokonce jsem se maximálně snažila k ní být milá, ale ona si pořád udržovala odstup.

	 

	„Podívej, Cass, tady je fotka Liv a Bryana z maturiťáku,“ ozvala se zase Tori a podala mi telefon.

	 

	Liv to v pouzdrových kobaltových šatech moc slušelo, světle hnědé vlasy měla natočené a vyčesané v umném účesu. Bryan měl na sobě černý oblek a kravatu, která ladila k jejím šatům. Tak napůl se vinula k Bryanovi na jeho vozíku, byli spolu na parketu a vypadali, že se dobře baví. Tori se natáhla a překlikla na skupinovou fotku. Už jsem dokázala poznat ji a Wadea a dokonce i několik dalších lidí teď tady z grilovačky. Stáhlo se mi hrdlo a zavrtěl jsem se na židli.

	 

	„Šli jste na maturiťák s Wadem?“ zeptala jsem se.

	 

	„Ne,“ odpověděla až trochu moc příkře. Wade sebou škubnul.

	 

	„Ježíš, Tor, copak by to bylo tak hrozné, kdybych tě pozval?“

	 

	Tori několikrát zamrkala a pak zašeptala: „Jo, správně.“

	 

	„Cože?“ zeptal se Wade. Otočila tvář ke mně a nevšímala si ho.

	 

	„Ty šaty ti moc sluší, já měla stejnou barvu,“ řekla jsem jí. Akorát jsem si je nikdy nevzala na sebe.

	 

	„Máš nějaký fotky?“ zeptala se.

	 

	Chystala jsem se zalhat. Bylo by tak snadné říct prostě ne, mám novej telefon, nebo něco takového, ale už mi nějak bylo jedno, jestli se ztrapním. „Ne, nakonec jsem nešla.“

	 

	Zmateně svraštila čelo. „Ale šaty jsi už měla?“

	 

	„Jo, a zbytek si asi domyslíš,“ odpověděla jsem a zvedla se. Přešla jsem k partě u rampy. Nebudu s nikým mluvit, jenom si tam stoupnu a budu se dívat. 

	 

	Rampa byla fakt zábavná, ale nejlepší bylo, že jsem měla pravdu, všichni koukali dopředu, střídali se a neříkali o moc víc, než super a výborný.

	 

	Jestlipak Bryan taky tak jezdil na skejtu? Že by se zranil takhle? Táta akorát řekl, že spadl. Jednou se Bryana zeptám. Možná mi to poví.

	 

	„Cass!“

	 

	Obrátila jsem se a uviděla Jenu, plavčici z rekreačního centra.

	 

	„Ahoj, co tu děláš?“

	 

	„Pozval mě Nick,“ odpověděla a kývla hlavou za sebe. Tam stál Nick a měl rozepnutou přilbu. Očima sledoval kluka, který se teď zrovna předváděl na prkně. Obrátil se a uviděl mě: „Čau.“

	 

	„Čau,“ vytáhla jsem telefon a udělala fotku. Nikdy předtím jsem u rampy nebyla, určitě to je o moc zajímavější, než rožnění selete.

	 

	„Jeno, pojď sem, uděláme si spolu fotku,“ vyzvala jsem ji. Jena, Nick a ještě pár dalších děcek se postavilo a společně jsme se šklebili do objektivu. Poslala jsem to na StalkMe s komentářem:

	 

	Skvěle se bavím na oslavách Dne nezávislosti s novýma kámošema!

	 

	I když to nebyla pravda, alespoň to tak vypadalo.

	 

	Dvanáct
Bryan

	 

	„Jídlo je hotové, pojďte, budeme jíst!“ volala máma.

	 

	„To mi nikdo nemusí dvakrát opakovat, chceš něco přinést?“ zeptal se mě Wade. Podávání všeho možného byl kriplbonus, na který jsem momentálně neměl náladu. Potřeboval jsem říct Tori, ať si dá pohov s Liv.

	 

	„Ne, za chvíli si tam dojdu,“ řekl jsem mu.

	 

	„Nemůžu slíbit, že ještě zbude nějakej bramborovej salát, až tam s tím skončím,“ varoval mě a vyrazil za vůní jídla. Tori se ho chystala následovat, ale poklepal jsem jí na ruku.

	 

	„Můžeme si promluvit?“ zeptal jsem se. Lehce se zamračila a uhnula ostatním, kdo potřebovali projít. Pak si ke mně přitáhla židli.

	 

	„Proč tak vážně?“

	 

	„Proč jsi řekla Cassidy, že chodím s Liv?“

	 

	Sklopila oči a chvíli zkoumala nehty. „Já nevím, prostě to ze mě vypadlo. Viděla jsem, jak se na ni díváš ten první den. A… prostě tak.“

	 

	„Prostě tak? Od kdy ty se staráš, s kým… moment, jak to myslíš, jakže se na ni dívám?“

	 

	„Řekněme to tak, kdybys byl postavička z kreslenýho filmu, namalovali by ti místo očí hvězdičky, nebo možná srdíčka.“

	 

	„Ale no tak.“

	 

	„Já jsem to viděla. Vždycky to vídám v tomhle ročním období. Všichni tak trochu zblbnete z letních holek.“

	 

	„Cassidy není letní holka. To je jiný. A stejně, jsme jenom kámoši.“

	 

	„Tak proč se tolik staráš, že jsem jí řekla, že chodíš s Liv?“

	 

	„Protože nechodím s Liv.“

	 

	„Ale mohl bys. Bobina Barbie se na konci léta vypaří a Liv se vrátí. Ona tu bydlí a záleží jí na tobě.“

	 

	Vzpomněl jsem si na naše poslední rande a na to, co mi řekla.

	 

	„Ne, Tori, nezáleží.“

	 

	„Ale ano. Podívej, já vím, co se stalo.“

	 

	„Cože?“

	 

	„Já vím, že ti řekla, že to nezvládne.“

	 

	Úplně jsem zbledl. Věděl jsem, že jsou velké kámošky, ale nechtěl jsem ani pomyslet, co dalšího jí ještě řekla. O tom, co se ten večer stalo u nich v garáži. Na začátku, po svém pádu, jsem neměl na výběr, musel jsem nechat lidi, aby o mně mluvili, jako bych byl nějaká věc, a dotýkali se mě, zkoumali mě, spekulovali o tom, jestli jsem schopnej si dojít na záchod nebo mít erekci, jako bych v místnosti vůbec nebyl. Částečně jsem se naučil tomu smát, ale tohle bylo jiné. Osobní. Nepotřebuju už Tori ani nikoho jiného, aby za mě řešil můj život. Zírala mi do obličeje, jako by tam mířil reflektor. Vědomě jsem se snažil potlačit jakoukoliv reakci na to, co mi řekla.

	 

	„Přál bych si, aby s tebou o takových věcech nemluvila.“

	 

	Tvář jí zjihla. „Neřekla mi nic konkrétního, Bryane, jenom žes odešel a že jste spolu od té doby nemluvili. A cítila se kvůli tomu zle.“

	 

	„Měla možnost se mnou o tom mluvit, ale nikdy to neudělala,“ odpověděl jsem.

	 

	„Ale tys ji taky nikdy nenechal o tom mluvit, že?“

	 

	„Tori, ten večer mi řekla pravdu a je to v pohodě, protože já bych možná taky nezvládl být s ní.“

	 

	„A co to má jako znamenat?“

	 

	„Znamená to, že i kdyby se tohle nestalo, tak bychom spolu pravděpodobně nechodili. Myslím, že jsme měli i jiné problémy, než to, že sedím na vozíku.“

	 

	„Jako třeba co? Vždyť jste jeden pro druhýho jako stvoření!“

	 

	„Já ji opravdu nemám rád tímhle způsobem, chápeš? A nikdy jsem neměl. Zkoušel jsem to a myslím, že je to skvělá holka, jenom s ní prostě nechci chodit, tak se přestaň snažit nás dát dohromady. A proč se mi vlastně pleteš do života, když sama ani nemáš koule na to, říct Wadeovi, co doopravdy cítíš?“

	 

	Moje slova zasáhly cíl. Otevřela pusu, pak ji zase zavřela a sklopila oči. „Jak tohle vůbec víš?“

	 

	„No, ty máš taky v očích pár hvězdiček, víš?“

	 

	Položila si ruku na čelo. „Ach bože, tak ono je to až takhle nápadný.“

	 

	„Pro mě jo, pro něj možná ne.“

	 

	Opřela se na židli a zkřížila nohy. „Samozřejmě, je léto a já jsem neviditelná.“

	 

	„Myslím, že přeháníš.“

	 

	„Fakt? Protože já ho slyším mluvit jenom o tom. Bobiny, lufťačky, letní kočky… nemůžu konkurovat novému masu bez závazků.“

	 

	„Měla bys mu to prostě říct.“

	 

	„To je poukázka na průšvih.“

	 

	Wade se vrátil s talířem plným jídla, postaveném na červeném kelímku, a sedl si naproti nám. Podíval se na Tori, pak na mě a postavil si kelímek na zem vedle sebe. „O co jsem přišel?“

	 

	„O všechno, jako obvykle,“ prohlásila Tori a vstala. „Chceš něco, Bry?“

	 

	„Ne, za chvilku si tam zajdu.“

	 

	Než odkráčela, střelila po Wadeovi pohledem. A tentokrát v něm nebyly žádné hvězdičky.

	 

	„Co má za problém?“ zeptal se a pustil se do hotdogu s chilli.

	 

	„Má tě ráda.“

	 

	Žvýkal a dumal o tom.

	 

	„No, vždyť je to Tori.“

	 

	„Ne, vole, prostě přemýšlej o tom, co jsem právě řekl.“

	 

	Škubnul sebou, podíval se za ní a pak zpátky na mě. Ve tváři se mu vystřídala řada výrazů – nevíra, údiv, šok – a pak se zase chopil svého hotdogu. Zarazil se uprostřed žvýknutí a odložil ho. „Ne… fakt?“¨

	 

	„Jo, fakt. A teď, když to víš, s tím koukej něco udělat. Nebo taky ne,“ poradil jsem mu.

	 

	Zapátral jsem po Cass. Mířila s Jenou a Nickem naším směrem.

	 

	„Cass!“ zavolal jsem na ni. Něco jim řekla, odpojila se od nich a přišla za náma.

	 

	„Čus.“

	 

	„Myslíš, že bys mi pomohla u jídelního stolu?“ zeptal jsem se jí.

	 

	Wade zvedl hlavu od jídla a zazubil se. Věděl, že tohle bych normálně nikdy neudělal, zatímco když flirtuju, pokládám předstírání bezmocnosti za užitečný kriplbonus. Ano, přesně to jsem teď dělal. Rozhodl jsem se poslechnout jeho radu. Jdu do toho. Usmála se.

	 

	„Jasně, určitě. Mám hroznej hlad.“

	 

	Později, když konečně zapadlo slunce, jsme vyšli před dům podívat se na ohňostroj, který můj táta s Owenem každý rok připravovali. Nebyl tak velký, jako ohňostroje u pláže, ale bylo tam dost zvláštních efektů, aby byl výjimečný. Cass pomáhala Hunterovi lovit světlušky a na tváři se jí rozhostil široký úsměv, když se jí podařilo jednu lapit. Pootevřela dlaně, a nechala Huntera nakouknout.

	 

	Věděl jsem, že Cassidy Emmerichová je tu jenom na léto. Tori měla pravdu – na konci turistické sezóny odjede, ale když jsem tu tak seděl a pozoroval ji, bylo mi to jedno. Líbila se mi. Fakt. Když Cass nevěděla, že ji někdo pozoruje, měla takové zvláštní kouzlo. Upřímnost. To je asi to nejlepší slovo, kterým to popsat. Bylo to vidět, když pomáhala dětem na táboře, když se smála s Jenou ráno u bazénu, i teď s Hunterem. A v tu chvíli, kdy natáhla ruku a pustila světlušku, jsem pochopil, že je mi úplně jedno, jestli je v Crest Haven na čtyři minuty, čtyři hodiny, čtyři dny nebo čtyři týdny. Chtěl jsem být součástí jejího života, poznat ji, a ať už máme vyměřený jakkoli dlouhý čas, bude to muset stačit.

	 

	Přistihla mě, jak se na ni dívám, a usmála se.

	 

	„Tvůj táta opravdu odpaluje ten ohňostroj? A to se smí?“ přišla za mnou a dřepla si vedle mě.

	 

	„Seká trávník starostovi.“

	 

	„Aha, takže má protekci.“

	 

	„Jednak, a taky policajti nevědí, kde hledat, protože jakmile se setmí, je to tady jako ve válečné zóně. Dokud se někomu něco nestane, nikdo to neřeší.“

	 

	„To je fajn. Bez ohňostroje by to nebyla pořádná oslava 4. července.“

	 

	„Pokud jde o tohle, četlas poslední nápovědu k honu?“

	 

	„Jo, jak to bylo…“

	 

	„Podívej se na oblohu té sváteční noci, zářný déšť se z nebe snese, plamen ve své moci.“

	 

	„Asi vím, co to znamená. Co ty?“

	 

	Podívala se mi do očí. Bože, jestlipak taky vidí ty hvězdičky, kvůli kterým mě škádlila Tori? Mohl bych se na ni dívat celou noc.

	 

	„Ohňostroj,“ řekli jsme najednou.

	 

	„Připadá mi to moc jednoduché,“ postěžovala si.

	 

	„Myslím, že odpovědi na ty hádanky ani nemají být těžké. Spíš je pak musíme všechny dát dohromady, a to bude teprve náročné.“

	 

	„Myslím, že jim všem nakopem zadel,“ prohlásila.

	 

	Ohňostroj začal. Vyletěla jasně červená raketa a několik dětí, které honily světlušky, se zastavilo a zadívalo se nahoru. Kdosi vydechl jéé. A pak další, a další. Cass vytáhla telefon a udělala pár fotek. Přemýšlel jsem, jestli jsou jenom pro ni, nebo jestli je taky pošle, aby naštvala svého bývalého.

	 

	„Cass, po ohňostroji už budeme muset jet,“ oznámil pan Emmerich, který se mezitím postavil za nás.

	 

	„Néé,“ protestoval Hunter. „Proč musíme vždycky pryč uprostřed zábavy?“

	 

	Cass si ho přitáhla a objala ho. „Táta říkal, že odjedeme, až to skončí, kámo. Ale teď to ještě neskončilo, tak si to pořádně užij.“

	 

	„Nesnáším, když věci končej,“ prohlásil.

	 

	Moudrý slova na tak malý děcko. Ze srdce jsem s ním souhlasil.

	 

	V pondělí se Cass neobjevila na plavání. Pokoušel jsem se soustředit, pořádně cvičit – kvůli tomu tady přece jsem: plavat, zesílit, připravit se vyrazit zpátky na oceán.

	 

	Tempo, nádech, tempo, nádech, modré bikiny. Ech. Plaval jsem, až mě bolely paže, a pak jsem si podal vodní nudle, abych mohl provozovat svoji vodní nirvánu, jak tomu říkají Jena a Cass. Zatímco jsem se pokoušel dýchat, na všechno zapomenout a představovat si, že jsem v oceánu, měl jsem najednou dojem, že mě někdo pozoruje.

	 

	Otevřel jsem oči.

	 

	Wade. Opíral se o Jenino vyvýšené plavčické stanoviště, což jí zjevně vůbec nevadilo. Nadšeně se na něho usmívala a pohrávala si v prstech se šňůrkou píšťalky.

	 

	„Čau, kdo by to byl řek, že jseš schopnej vstát takhle brzo,“ řekl jsem mu na pozdrav.

	 

	„Haha, to je teda vtipný. Jako bych snad mohl spát po tom, cos mi řekl.“

	 

	„Cože?“

	 

	„Počkám na tebe na druhým konci,“ zavolal a ukázal tam, kde jsem měl zaparkovaný vozík. Ještě jsem nebyl úplně připravený skončit; ještě mi zbylo trochu času a pořád jsem doufal, že se Cass třeba objeví, ale bdělý Wade takhle brzy, to znamenalo jediné – má něco na srdci. Položil jsem vodní nudle zase ke stanovišti plavčíka, poděkoval Jen a doplaval na druhý konec bazénu, kde na mě čekal.

	 

	„Vypadáš fakticky silnej, Bry, myslíš, že budeš schopnej plavat, až bude polní den?“

	 

	„Polní den? Ne, budu muset dávat pozor na děcka, ale víš… už to bude brzo. Hele, nebyls v poslední době surfovat s Mattem a tou jeho partou?“ Vytáhl jsem se na okraj, otočil a usadil se. Odepnul jsem si přezku a vytáhl osmu.

	 

	Wade mi hodil ručník, sedl si a sepnul ruce kolem kolen.

	 

	„Klidně mi můžeš říct, jestli s nima chodíš, kámo, mě to neva,“ ujišťoval jsem ho.

	 

	„No jo, byl, ale jenom jednou nebo dvakrát. Snažím se držet zpátky, než budeš připravenej – a ty vypadáš víc než připravenej, kámo.“

	 

	„Ale to nemusíš.“

	 

	„Jenže já chci.“

	 

	„Viděls ho na mým prkně?“

	 

	„Mattyho? Na tvým červeným prkně? Ne, jenom na dlouhým. Proč?“

	 

	„On prostě… vzal si ho a nevrátil. Já vím, že ho teď nepotřebuju, ale – myslím, že ho zničil a teď se mi to bojí říct,“ vysvětloval jsem.

	 

	„Já jsem ho s ním neviděl, ale byl jsem s nima jenom párkrát. A myslím, že on by ho nezničil.“

	 

	Chtěl jsem tomu věřit. Udělal jsem si online průzkum, jak adaptovat prkno pro svoje potřeby. Nebyl jsem si jistej, jestli to udělám, ale líbilo se mi představovat si, že budu znovu na svým prkně. Usušil jsem si ručníkem vlasy.

	 

	„Takže, proč teda nemůžeš spát?“

	 

	„Poslouchej… nedávno jsem byl večer makat v restauraci a přišla tam sexy kočka lufťačka a prostě jsme si vzájemně sedli. Byla tam s rodičema, ale po večeři mi dala svoje číslo. A chceš vědět, co jsem s ním udělal?“

	 

	„To se snad ani nemusím ptát?“

	 

	„Nic. Nada. Niente.“

	 

	„Jakože fakt?“

	 

	Zaklonil se a opřel se o ruce. „Ty a to tvoje tak s tím něco udělej. Jako co, Bry? Tori je prostě Tori. Nemůžu říct, že bych o ní nikdy takhle nepřemejšlel, protože přemejšlel… a hodně… ale dost mě to děsí. Je to moc opravdový.“

	 

	„Já to chápu, jde ti o to, co se stane, pokud to nevyjde, jestli pořád ještě dokážete bejt kámoši.“

	 

	„Neděsí mě, co by bylo, kdyby to nevyšlo. Děsí mě, co bude, pokud to vyjde.“

	 

	Myslel jsem, že si dělá srandu, ale on se ani neusmál.

	 

	„To je teda úplně něco jinýho, než jsem čekal.“

	 

	„Když vztah vyjde, tak to chce neustálou údržbu. A nechci říct, že na Tori je těžké zapůsobit, nebo že za to nestojí, chce to prostě trochu úsilí. Ale viděl jsem ty ubohý šamstry mejch sester, a víš, oni jsou jako ovce. Teď budem v posledním járu. A já se nechci starat o štěstí kohokoliv, kromě sebe. Vím, jak příšerně to zní, ale na to kašlu.“

	 

	Dveře dámské šatny se zprudka otevřely, a vyšla Cass s plným košem ručníků. Tvář měla celou zardělou. Když uviděla mě a Wadea, usmála se.

	 

	„Dneska ráno jsem totálně zaspala; fakt by se mi taky hodilo sebou plácnout do vody.“

	 

	„Takže Cass je tady každý ráno?“ podivil se Wade.

	 

	Zahleděl jsem se do vody a ze všech sil jsem se snažil nezubit, ale nedokázal jsem si pomoct.

	 

	Wade zavrtěl hlavou a usmál se: „Lakewoode, ty bejku.“

	 

	Třináct
Cassidy

	 

	Seděla jsem ve svém proutěném křesle a hleděla z okna na veliké šedivé mraky, které se valily oblohou. Oceán ztmavl do barvy inkoustové modři, přestože bylo ještě brzo večer. Na hladině se honily zpěněné hřebeny vln. Dneska nebude v Crest Haven žádný oslnivý západ slunce.

	 

	Tento týden jenom pršelo, pršelo a zase pršelo. Schovávala jsem se. Hunter povídal něco o hře Monopoly, ale já na to neměla náladu. Od Dne nezávislosti se mi neozvala Ems, a přestože jsem nestála o to vědět, co se dělo u Henleyových, svým způsobem mě to zajímalo. Lajkla mi fotky na StalkMe, takže jsem věděla, že je viděla. Jenom mě zajímalo, co se děje. Nebavilo mě, že mě zazdívá.

	 

	Kdosi zaklepal na dveře.

	 

	„Dále.“

	 

	Hunter.

	 

	Objevil mě.

	 

	„Ahoj,“ řekla jsem mu.

	 

	„Nechceš jít se mnou na zmrzku? Momentálně neprší a táta řekl, že s tebou můžu, je to jenom kousek.“

	 

	„Sip N’Freeze? Jasně.“

	 

	Venku byl klid, jako by celý Crest Haven zadržoval dech a čekal, až se něco stane. Zdálky jsem uslyšela rachot, ale nedokázala jsem poznat, jestli to bylo zahřmění, nebo auto. Sevřela jsem Hunterovu ruku pevněji.

	 

	„Tak pojď, chci bejt zpátky, než začne zase lejt.“

	 

	„Já jsem vzal deštník! Máme to v suchu!“ pokřikoval Hunter a točil jím kolem zápěstí.

	 

	Kráčeli jsme do Sip N’Freeze a já se pokoušela sledovat Hunterovo nekonečné brebentění o příchutích ledové tříště. Chutná mu s ta příchutí kořenového piva, což je vlastně limča, ale často jim dojde, a hned pak třešňová, ale ne višňová, protože to má pocit, jako by ho bodaly špendlíky do jazyka. Jeho nejoblíbenější je modrá malina, protože po ní má úplně modrej jazyk, což vydrží, i když si vyčistí zuby. Než jsme došli do Sip N’Freeze, byla jsem si jistá, že bych na téma ledové tříště dokázala vyhrát soutěž.

	 

	Myslela jsem, že hnusné počasí odradí davy návštěvníků, ale v Sip N’Freeze bylo narváno. Fronta se táhla až ven na chodník. Chvilka bez deště zřejmě každého vylákala ven. Stoupli jsme si na konec fronty.

	 

	„To bude trvat věky,“ stěžoval si Hunter.

	 

	„Bude to stát za to,“ uklidňovala jsem ho a ignorovala vzdálené hřmění.

	 

	V zadní kapse se mi rozezvonil telefon.

	 

	Ems. Vykročila jsem z fronty a zvedla to.

	 

	„Panebože už byl nejvyšší čas, abys mi zavolala. Jaké bylo rožnění? Doufám, že totální propadák.“

	 

	Ticho.

	 

	„Emmo?“

	 

	„Byl to totální propadák. Chceš vědět proč?“

	 

	Sevřel se mi žaludek.

	 

	Nebyla to Emma.

	 

	„Cassidy, prosímtě nepokládej to.“

	 

	Do očí mi vstoupily slzy, zatracený slzy, naprosto nechtěně. Myslela jsem, že už jsem s brečením kvůli němu skončila, ale když jsem uslyšela jeho hlas… milovala jsem jeho hlas… vždycky v něm zazníval takový podtón, jako by hned v příští větě chtěl učinit nějaké překvapující odhalení. Nebo lež – mohla to taky být nějaká zatracená lež, nezapomínej na to.

	 

	Úmyslně jsem zpomalila dech. Hunter mě zatahal, abych postoupila s řadou. Nezavěsila jsem, ale taky jsem nic neřekla.

	 

	„Jseš ještě tam?“

	 

	„To byla podpásovka.“

	 

	„Nezvedla bys to, kdybys věděla, že volám já.“

	 

	„Emma by nikdy…“

	 

	„Emma o tom neví, jasný? Teď jsou venku u bazénu. Když jsem přišel dovnitř, zjistil jsem, že nechala svůj telefon na lince.“

	 

	„To ona nikdy nedělá.“

	 

	„No tak jo, sebral jsem jí ho z kabelky. Záleží na tom? Já jenom… jenom jsem chtěl slyšet tvůj hlas.“

	 

	„No, tak jsi ho slyšel. Sbohem.“

	 

	Ale nezavěsila jsem.

	 

	„Ptala ses na mě. Myslelas, že to volá Emma a ptala ses na mě.“

	 

	„Ptala jsem se na rožnění selete, ale předpokládám, že to je jedno a to samé, že?“

	 

	Vyprskl. „Dobře, zasloužím si to. Chybíš mi, Cassidy.“

	 

	Zase jsme postoupili ve frontě.

	 

	„A co chceš?“

	 

	„Tebe. Vždycky jenom tebe. Přijeď domů.“

	 

	„To snad po tom všem nemůžeš myslet vážně?“ Paní před námi mě sjela pohledem a já jsem si uvědomila, že mluvím moc nahlas. Sklonila jsem se k Hunterovi a zeptala se: „Myslíš, že dokážeš podržet naše místo ve frontě, než si támhle vyřídím hovor?“

	 

	Zatvářil se pochybovačně, možná i trošku vyděšeně. „Nebo co když se postavím támhle opodál a budu postupovat s tebou?“

	 

	„Hmm, tak jo,“ odpověděl.

	 

	Poodešla jsem, a když mi ukázal palec nahoru, obrátila jsem se zády.

	 

	„S kým tam jseš?“ vyptával se Gavin.

	 

	„Do toho ti nic není. Já ani nevím, proč jsem ti vlastně ještě nezavěsila.“

	 

	„Myslím, že to je proto, že kdesi hluboko uvnitř se ti po mě taky stýská, Cass.“

	 

	Je to tak? Jeho hlas vyvolal vzpomínky a pocity – ne všechny špatné, ale taky ne všechny dobré. Nedokázala jsem si na to odpovědět. On zatím pokračoval.

	 

	„Hrozně moc mi chybíš. Zvoral jsem to, chápu. Já nejsem… už s ní nechodím. A nikdy jsem ani doopravdy nechodil, Cass. Ne jako s tebou. Tak mě prosímtě přestaň trestat.“

	 

	„Nejsem tady proto, abych tě trestala,“ opáčila jsem.

	 

	„Ne? Tak proč mi neodpovídáš na textovky? A proč najednou sdílíš všechny ty fotky, když předtím dva měsíce nebylo nic?“

	 

	„Protože můj život se netočí jenom kolem tebe. Prostě mám co sdílet.“

	 

	„Tak mi řekni, žes nesdílela tu fotku v modrých bikinách jenom proto, abys mě trochu vytočila. Řekni to, a já zavěsím. Už tě nebudu obtěžovat.“

	 

	Otevřela jsem pusu a ta slova tam byla připravená, na špičce jazyka: ne, nesdílela jsem to kvůli tobě. Ale nedokázala jsem to vyslovit. Byla by to zatracená lež. Všechno… zatraceně… všechno bylo ještě kvůli němu.

	 

	Povzdechl si. Ztěžka. Spokojeně.

	 

	„Zafungovalo to, Cassidy. Vyhrálas, ano? Potřebuju tě. Je toho tolik… sakra, Emma se vrací. Zavolej mi. Prosím. Řekni, že o tom budeš alespoň přemýšlet.“

	 

	„Budu o tom přemýšlet,“ zašeptala jsem.

	 

	„Miluju tě, Cass.“ Spojení se přerušilo.

	 

	Lidé kolem se zahemžili; ozval se smích a výkřiky. Hunter poskakoval nahoru a dolů a mával neotevřeným deštníkem jako mečem. Najednou jsem byla mokrá a byla mi zima. Obloha se provalila a lilo jako z konve, ale já jsem se nedokázala pohnout z místa. Tak já jsem si myslela, že jsem na Gavina zapomněla. Že mám nový život, nové přátele, novou práci – malou ochrannou bublinu u moře. Jak to jeden telefonát může všechno zničit? Máma s dvěma dětmi, která stála před Hunterem, otevřela obrovský černý deštník. Schovala ho k sobě a pak na mě začala zuřivě mávat. Z nosu mi skápla kapka.

	 

	Miluju tě, Cass.

	 

	Pomalu jsem došla k té paní, a než jsem tam dorazila, byla jsem promočená na kost.

	 

	„Doufám, že to byl alespoň důležitý hovor.“

	 

	Zblízka vypadala mladší a měla přátelskou tvář člověka, kterému se můžete svěřit se svým břemenem. Potřebuju někoho, kdo mi řekne, že všechno bude v pořádku. Potřebuju mámu a babi. Odolala jsem touze si otevřít srdce.

	 

	„Ne, vlastně nebyl,“ odpověděla jsem.

	 

	Telefon znovu zazvonil. Emma.

	 

	Na tohle už mu neskočím.

	 

	Než jsme se dostali na konec fronty, dostala jsem několik textovek, zřejmě od skutečné Ems.

	 

	To je ale hovado!

	 

	Jseš v pořádku?

	 

	Já se z tebe zblázním!

	 

	Do háje. Teď byla řada na mě, abych ji zazdila.

	 

	Když jsme konečně koupili Hunterovi tříšť, přesunuli jsme se za roh, kde přesahovala střecha. Bylo tam těsno, ale vešli jsme se. Jenže déšť nevypadal, že by chtěl ještě v tomhle století přestat.

	 

	Zavolej mi.

	 

	To nejde. Nebo jo? A k čemu by to bylo dobré?

	 

	„Myslím, že bychom se pod můj deštník vešli,“ navrhoval Hunter.

	 

	„Pochybuju. Brzo se rozpadne.“

	 

	Ozvalo se zahoukání klaksonu a nějaké auto zablikalo světly. Kdosi zuřivě mával, ale neviděla jsem obličej.

	 

	„Není to na vás?“ zeptal se kluk vedle nás.

	 

	„Ne,“ odpověděla jsem, ale najednou se otevřely dveře a vystoupil někdo, kdo si roztáhl bleděmodrý deštník.

	 

	Tori.

	 

	„Chcete svézt?“ volala.

	 

	„Jo!“ nadchl se Hunter.

	 

	„Počkejte tam,“ zavolala a vyrazila k nám. Hunter se jí chytil za ruku. Já jsem šla za nima.

	 

	„Zůstaň tady, vrátím se pro tebe.“

	 

	„To je v pohodě, stejně už jsem celá promočená.“

	 

	Došli jsme k autu. Tori Hunterovi otevřela zadní dveře a pak se natáhla dovnitř a podala mi jasně oranžový plážový ručník s nějakýma topickýma kytkama. Hodila jsem si ho přes ramena.

	 

	„No, alespoň něco,“ prohlásila. „Nasedni si.“

	 

	Přidržela mi deštník nad hlavou, než jsem nastoupila dopředu. Auto bylo malé a trochu smrdělo zatuchlým kouřem. Na zpětném zrcátku se houpal nepříliš nový osvěžovač vzduchu ve tvaru ananasu. V držáku na nápoje trůnil obří kelímek tříště. Tohle rozhodně není Torino auto.

	 

	Nastoupila si taky, složila deštník a strčila ho za přední sedadlo. „Jseš připásanej, Huntere?“ zeptala se.

	 

	„Jo. Obvykle mívám podsedák,“ odpověděl.

	 

	„Kámo, tohle je nouzová situace, jasný?“ uklidnila jsem ho. „Stejně jedem jenom pár bloků. Víš, kde je Ocean Whispers?“ otočila jsem se na Tori. Přikývla, zacouvala a lehce vyklouzla z parkovacího místa.

	 

	„Díky,“ dodala jsem.

	 

	„To nestojí za řeč.“

	 

	Ukázala jsem na velký kelímek. „Nepřipadáš mi jako milovnice tříště v obřím měřítku.“

	 

	Zasmála se. „Tak to budu považovat za kompliment. Máš pravdu, tohle je pro Nicka. Konečně se chystá svoji tříšť pokřtít; pořádá večírek v Sip N’Freeze a tak.“

	 

	„Počkej, jak – svoji tříšť?“

	 

	„Tak to musíš být jediná osoba, které se nepochlubil – pojmenovali po něm jednu příchuť. Až doteď jí říkali Nick Bardot. Ananas se skořicí.“

	 

	„To asi tříšť zbožňuje.“

	 

	„V současné době se můj brácha vyskytuje jenom na čtyřech místech. V zátoce, v rekreačním centru, v našem domě anebo v Sip N’Freeze. Tuhle směsku si dával loni v létě, myslím, že si objednal každý den jednu.“

	 

	„No, to už je teda něco, ne?“

	
 

	„Jo, chodící úspěch.“

	 

	„Moje oblíbená příchuť je modrá malina,“ ozval se Hunter zezadu.

	 

	„No jo, to je mi jasné, Modrohubko,“ odpověděla Tori.

	 

	O chvilku později už jsme parkovali u Ocean Whispers. Táta postával na verandě s rukama založenýma v bok. Natáhla jsem se po klice.

	 

	„Cass, počkej, můžem si na chvíli promluvit?“ zeptala se Tori.

	 

	„No jasně. Huntere, řekni tátovi, že přijdu tak za pět minut.“

	 

	„Jo!“ Hunter popadl tříšť a svůj deštník a já jsem s obavami pozorovala, jak to zvládne. Sledovala jsem, jak balancuje po cestě k domu. Na verandě bylo několik hostů. Zdálo se, že si táta s jedním z nich povídá. Usmál se na Huntera, když vyšel po schodech. Vzal si od něho jeho velký kelímek, prohlídl si ho a zavrtěl hlavou, ale pořád se usmíval. Obrátila jsem se zpátky k Tori.

	 

	„Tak o co jde?“

	 

	„Cass, ehm, já vím, že jsem nebyla zrovna… kamarádská. Mrzí mě to.“

	 

	„Nemusíš se omlouvat.“

	 

	„Ale jo. Byla jsem trochu potvora ten první den a od té doby se to moc nezlepšilo. Chybí mi Liv. A byla jsem naštvaná, že se mě nezeptali na názor ohledně jejího nástupce. Ale neměla jsem si to vylívat na tobě.“

	 

	Ocenila jsem, že se omluvila, asi bych se cítila podobně, kdyby se to stalo nám s Emmou. Ale cítila jsem, že mám pláč na krajíčku a jediné, co jsem chtěla, bylo zalézt nahoru do svého pokoje.

	 

	„To je v pohodě, nebylas zase až tak hrozná.“

	 

	„Ale jo, byla – řekla jsem ti, že Bryan chodí s Liv, protože jsem viděla, jak… no… hele, jseš tu jenom na léto, Cass. Jseš letní holka. Nová. Jiná.“

	 

	„Letní holka?“

	 

	„Chceš říct, žes ještě neslyšela, jak Wade mluví o lufťačkách?“

	 

	„Já vlastně ani nejsem lufťačka,“ ohradila jsem se. Alespoň se za lufťáčku nepovažuju. Ale oni o mě možná tak přemýšlejí?

	 

	„Ne, nejseš, ale podstatné je, že jsem ti navykládala, že Bryan s někým chodí. Protože on tě má rád. To přece musíš vědět, ne?“

	 

	„Já ho mám taky ráda,“ odpověděla jsem.

	 

	„Jo, ale on tě má rád. Já prostě jenom nechci, aby mu někdo ublížil, už tak si toho zažil dost…“

	 

	„Řekl mi o Shay,“ přerušila jsem ji. „A dokonce i o Liv.“

	 

	„Fakt?“

	 

	„Jo, kamarádi se jeden druhému svěřují.“

	 

	„Omlouvám se, občas se snažím lidem moc organizovat život. Myslela jsem, že Liv pro něho bude fajn, ale tyhle věci nejdou vynutit, že? Jenom s ním buď prosímtě opatrná, to je všecko.“

	 

	Copak ona si skutečně myslí, že bych udělala něco, co by Bryanovi ublížilo?

	 

	„Víš, proč jsem tady, Tori?“

	 

	„Cože? Jako na týhle planetě, nebo v Crest Haven?“

	 

	„Jsem tady, protože jsem se rozešla s klukem, na kterého se snažím zapomenout,“ řekla jsem a hlas se mi zlomil. A to stačilo, přehrada se protrhla a slzy mi zaplavily tvář. Sklonila jsem hlavu a otřela si je hřbetem ruky. Připadala jsem si před Tori divně, ale nedokázala jsem si pomoct.

	 

	„Cass… ach bože, no tak,“ těšila mě. Naklonila se a otevřela přihrádku, zahrabala v ní a zamumlala čuně, což mě z nějakého důvodu rozesmálo. Podala mi černý šátek, ale když jsem si ho chtěla vzít a otřít si tvář, ucukla a mrskla s ním na zadní sedadlo. Zavřela přihrádku.

	 

	„Fuj, promiň, že jsem ti to nedala, aby sis otřela obličej, ale ta věc byla fakt jetá.“

	 

	Zasmála jsem se. „To je dobrý.“

	 

	„Tímhle to půjde,“ řekla a nadzvedla růžek ručníku, který jsem měla ještě pořád kolem ramen. Utřela jsem si obličej a bylo mi líp.

	 

	„Nechtěla jsem tě rozplakat,“ omlouvala se.

	 

	„Ty za to nemůžeš, to Gavin… můj ex… On mi zavolal, když jsme čekali ve frontě, a prostě to na mě znova všechno padlo. Věci se zlepšily, už jsem o něm skoro vůbec nepřemýšlela a pak prásk, zavolá mi. Že mu chybím. Začal si s nějakou holkou, která mi to prostě dala sežrat, a teď prý mu chybím. Přijela jsem sem, protože on na konci léta odjíždí na školu a já jsem si říkala, že ho už nikdy nebudu muset potkat. Myslím, že jsem odjela, protože jsem věděla… že mi na něm pořád ještě trochu záleží. To je pošahaný, že jo?“

	 

	„Zdá se, že je to pěknej blbec,“ prohlásila.

	 

	V mysli mi naskočily věty na Gavinovu obranu. Obranu? Jako že já o něm můžu říkat, že je blbec, ale ona ne, protože ho ve skutečnosti ani nezná. Naštvalo mě, že to byla moje první reakce. Zjevně k němu pořád ještě něco cítím. City, které nezmizely navzdory těm stovkám kilometrů mezi náma. Crest Haven je něco jako krásná iluze, kterou jsem si vytvořila, abych odvedla svoji pozornost od problému. Žalostné.

	 

	„Myslím, že chci říct tohle – respektuju tvoje přátelství s Bryanem. Opravdu. A nejsem tady, abych si někoho hledala. Potřebuju ale jít čas od času ven s někým jiným, než s Hunterem.“

	 

	„Měla bys chodit ven, Cass. Víš, můžeš zavolat i mě, a nemusí to být jenom o práci nebo honu za pokladem. Možná bychom mohly na těch prvních pár týdnů zapomenout a začít znovu. Budeš moje kámoška, Bobino Barbie?“

	 

	Zasmála jsem se. „Tuhle přezdívku nesnáším.“

	 

	„Považuj to za projev náklonnosti. Dokonce i tu Bobinu.“

	 

	„Tak jo, kámošky.“

	 

	„A kromě toho, jsem se tak trochu zasekla – příští týden chci učit o zdravých snídaních a všechno, co jsem našla, bylo děsně nudný. A tak si říkám, že když bydlíš v penzionu, budete tu asi mít pár šikovnejch receptů. Něco pro puberťáky. Možná jídlo, které zvládnou připravit sami? Je mi jasné, že to je na poslední chvíli, ale…“

	 

	„Jo, to ráda.“

	 

	„Super.“

	 

	Vystoupila jsem z auta a rozběhla se deštěm k verandě. Byla jsem už stejně promočená, takže pokus si zakrýt hlavu byl poněkud zbytečný. Snídaně. To bych zvládla. To bude něco, o čem můžu přemýšlet, co mi zaměstná mozek. Možná mě Tori zapojí do svých dalších plánů, pokud teď vymyslím něco dobrýho. Bobina Barbie. Zasmála jsem se té přezdívce. Jsem zpátky na trati, telefonát zapomenut.

	 

	Miluju tě, Cass.

	 

	Dobře, možná ne úplně zapomenut. Ale nezavolám mu.

	 

	Miluju tě, Cass.

	 

	Ta slova mě vzbudila ze spánku.

	 

	Posadila jsem se a rozhlídla se po pokoji.

	 

	Bylo to jenom v mojí hlavě, pronásledoval mě předchozí telefonát s Gavinem.

	 

	Ale stejně.

	 

	Je toho tolik…

	 

	Co se to chystal říct, než přišla Emma a přerušila ho? Je tolik… čeho?

	 

	Nepřestávala jsem se tím mučit.

	 

	Než jsem šla spát, dala jsem telefon do nabíječky na druhou stranu pokoje. Znovu jsem doufala, že zafunguje můj trik „sejde z očí – sejde z mysli“ a „telefon je moc daleko, když je mi tak pohodlně v posteli“. Odolala jsem, ale teď, když byla v pokoji tma a všude takové ticho… Miluju tě, Cass.

	 

	Chtěla jsem s ním mluvit.

	 

	Nechtěla jsem s ním mluvit.

	 

	Jenomže.

	 

	Jsem chtěla.

	 

	Proč?

	 

	Hluboko uvnitř se mi stýskalo, navzdory všemu.

	 

	Ta holka od něj z práce… Kaitlyn. Bylo snadnější se od toho odpoutat, když jsem na ni nemyslela jménem, ani na to, co přesně se mezi nima odehrálo, ať to bylo, co chtělo. Nikdy jsem se nezeptala, kde přišla k jeho placatce – byla jsem příliš zaskočená, když ke mně přišla její kámoška, hihňala se a škodolibě se uculovala, a podala mi ji před školou, než poprvé zazvonilo. Nepotřebovala jsem podrobnosti. Viděla jsem to Gavinovi na očích, když jsem mu placatku vracela. Ani se na mě pořádně nepodíval. Něco se stalo. V práci, po práci, to je jedno. Nejen, že se o mně psalo u obrázku placatky na StalkMe, ale taky tam byla společná fotka jeho a Kaitlyn, z jejího účtu. Ano, stáli jenom vedle sebe, nic se nedělo, ale byli blízko sebe a ten výraz v její tváři… ten úsměv, jak se k němu nakláněla, jak se k sobě oba nakláněli. Že by to byla ona, kdo poslal pohled klukovi s dolíčky?

	 

	Protestoval. Proč by tam dávala tvoje jméno, kdyby mezi náma něco bylo?

	 

	Nevěděla jsem, ale lidi ze školy na to brzo přišli.

	 

	Povýšila jsem ze stavu neviditelných na předmět všech drbů během jednoho víkendu, a to jsem ani na žádné fotce nebyla. Bylo to peklo, cítila jsem se jako na pranýři, a přitom jsem nic neudělala. Můj soukromý život se najednou stal veřejnou záležitostí. A zůstala mi akorát otázka, na kterou dodneška nemám uspokojivou odpověď: proč? Nebyla jsem si jistá, jestli se to vůbec někdy dozvím. Gavin na maturiťák taky nešel, ale krátce potom mi Emma řekla, že zase chodí ven s Kaitlyn.

	 

	A přesto…

	 

	Sleduje můj účet na StalkMe.

	 

	Říká, že mu chybím.

	 

	S tou holkou už nechodím, ani jsem nikdy opravdu nechodil…

	 

	Bude už pryč, na vysoké, až se vrátím domů. Už ho neuvidím.

	 

	On. Mi. Zavolal.

	 

	Vystřelila jsem z postele a popadla telefon. Gavinovo číslo jsem měla pořád ještě v kontaktech.

	 

	Zírala jsem na něj.

	 

	A pak, dřív než jsem mohla ztratit odvahu nebo přijít k rozumu, jsem ho vytočila. Vrátila jsem se k posteli a svalila se na ni. Dlaně jsem měla zpocené. Jedno zazvonění… pak dvě…

	 

	Jestli to spadne do schránky, tak to vezmu jako znamení a nenechám mu vzkaz.

	 

	Zvedl to.

	 

	„Cassidy.“

	 

	„Čau,“ řekla jsem.

	 

	„Tys zavolala.“

	 

	„Jo.“

	 

	Na chvíli jsme se odmlčeli, byl slyšet jenom náš dech. Nevěděla jsem, co říct ani kde začít a jestli vůbec má smysl s ním mluvit.

	 

	„Omlouvám se za to předtím, Cass, že jsem sebral Emmě telefon. Prostě jsem věděl…“

	 

	„To je v pohodě,“ přerušila jsem ho. „Měls pravdu, nezvedla bych ti to. Co ses to chystal říct, než tě Emma našla?“

	 

	„Ehm…“

	 

	„Řekls něco jako je toho tolik… a ona pak přišla. Tolik čeho?“ Jsem nemožná, co jsem si asi myslela, že řekne? On si to už ani nepamatuje.

	 

	„No jo. Je toho tolik, co se tady zrovna děje, i se mnou. Chybí mi, že si o tom nemám s kým promluvit. Chybíš mi ty. Tys mě vždycky poslouchala.“

	 

	Překulila jsem se na bok.

	 

	„No, tak teď tě poslouchám.“

	 

	„Jak se máš?“

	 

	„Myslela jsem, že mluvíme o tom, co se děje s tebou,“ opáčila jsem.

	 

	„Proč jsi odjela?“

	 

	„Gavine.“

	 

	„Mohla ses aspoň rozloučit.“

	 

	„Jsem si jistá, že to jsme zvládli, když jsme se rozcházeli.“

	 

	„Líbí se ti tam?“

	 

	„Jo, líbí.“

	 

	„Budeš se mnou mluvit i jinak, než v holých větách, Cass?“ v hlasu mu zazněl humor. „No tak, cos dělala, jaké máš plány?“

	 

	Řekla jsem mu o Hunterovi. O táboře. O honu za pokladem. O kurzu vaření s Tori. Malé podrobnosti, nic konkrétního.

	 

	„A potkalas někoho?“

	 

	Aha. Takže celý rozhovor směřoval k téhle otázce? Vzpomněla jsem si na to, co řekla Emma – představila jsem si, jak mu říkám, že chrápu s polovinou Crest Haven a pak zavěsím, ale nedokázala jsem lhát.

	 

	„Potkávám spoustu lidí.“

	 

	„Myslím, že víš, jak to myslím.“

	 

	„Gavine, co to má za smysl?“

	 

	„No tak, potkalas?“

	 

	Před očima se mi objevila Bryanova tvář. Nečekaně se mi udělalo teplo u srdce. Bylo to milé, ale nechystala jsem se Gavinovi vyprávět o ranním plavání.

	 

	„Ne.“

	 

	„Chci za tebou přijet.“

	 

	Znovu jsem se posadila. „To je příšernej nápad.“

	 

	„Proč?“

	 

	„Nemám čas. A cokoliv mi chceš říct, mi můžeš říct teď.“

	 

	„Radši bych se s tebou viděl, mluvil s tebou osobně.“

	 

	„Musím jít.“

	 

	„Cass, prosímtě, jenom o tom přemýšlej. Mohli bychom jít spolu ven, bavit se. Pamatuješ, jak jsme mluvili to tom, že bychom vyrazili do Ship Bottom? Strašně rád bych šel s tebou na pláž. A uviděl tě v těch modrých bikinách naživo.“

	 

	Nedokázala jsem předstírat, že se to neposlouchá dobře, a na zlomek sekundy jsem si nás představila společně na pláži, jak jsem o tom snila. Ale ne, ono to tak nikdy nebude.

	 

	„Dobrou noc, Gavine.“ Típla jsem to dřív, než mohl odpovědět.

	 

	Jaký průšvih jsem si to na sebe zase ušila?

	 

	Čtrnáct
Bryan

	 

	„Zdá se to jenom mě – nebo je tahle písnička úplně blbá?“

	 

	Polní den se musel odložit kvůli dešti na příští středu, což znamenalo, že celý den byl improvizovaný. Owen přecházel mezi našimi družstvy a vedoucí bez skupin přiřazoval tak různě – měl záložní plán pro nepředvídané události, ale uvést ho do praxe bylo něco jiného.

	 

	Poslali nás do společenské místnosti, abychom trénovali písničky s hudební vedoucí – studentkou posledního járu, která uměla na klavír – na rozlučkové představení na konci tábora. Každé družstvo mělo na večírku něco předvést, zřejmě abychom ukázali rodičům, že svoje peníze neutratili zbytečně. Družstvo šesti a sedmiletých mělo původně „jít prostě ven“. Poučili jsme se: děti, co myslely, že stráví den na pláži, se nerady učí nové písničky. Ne, že bych se jim divil.

	 

	A jo, tahle písnička byla opravdu trochu blbá.

	 

	Na druhou stranu jsme s Wadem neměli na práci nic jiného, než se si dávat pohov, dokud nás Owen nepošle někam jinam. Seděli jsme vzadu v místnosti a dávali pozor pro případ, že by bylo třeba nějak zasáhnout, ale než došlo na třetí opakování, děcka se uklidnily a už to i znělo víc jako písnička a míň jako náhodný vřískot.

	 

	„Co bys jim dal zazpívat? Black Parade6?“ zeptal jsem se, postavil vozík na zadní kola a balancoval.

	 

	6 The Black Parade je třetí album americké skupiny My Chemical Romance z roku 2006. (pozn. překl.)

	 

	Wade se zasmál. „No, to by bylo něco. To by rodiče určitě probralo.“

	 

	Do společenské místnosti vtrhnul Owen, mával papírama a mířil k nám. Ukázal dětem na pódiu palce nahoru a pak nás mávnutím přizval blíž.

	 

	„Kluci, vy teď půjdete pomoct u plavání a pak po obědě při kurzu vaření, a tím pravděpodobně dneska skončíme. Možná bude ještě tancování s Montym – to jsme chtěli původně dělat na pláži. Zmrzlinář řekl, že dělá bez ohledu na počasí, takže ten může přijít taky. To ještě vyřešíme. Tohle je první propršelý polní den za posledních deset let.“

	 

	„Monty měl vést tancování na pláži?“ zeptal jsem se.

	 

	„Jo, jenom na chvíli. V tom kostýmu nemůže být moc dlouho, bylo by mu horko. Neviděli jste Nicka?“

	 

	Zavrtěli jsme s Wadem hlavou.

	 

	„No, buď připravený, Wade, jestli se Nick neukáže, pasuju tě do role Montyho,“ pronesl Owen, mrknul na nás a zmizel.

	 

	„To si děláte srandu, že?“ zavolal za ním Wade. „Pane Beckette?“

	 

	„Klid, Nick tu blbinu s Montym miluje. Určitě tu někde je,“ uklidňoval jsem ho.

	 

	„No, měl by se radši objevit, nebo ho vyrazím hledat sám,“ poznamenal výhrůžně.

	 

	„A co Tori?“ popíchl jsem ho.

	 

	„Myslím, že jsme v pohodě.“

	 

	„Nejseš moc často milej, kámo, tak celkem rád vidím, že jseš taky člověk.“

	 

	„Nemáš problém dohlídnout na to plavání?“

	 

	„Nevím, nejsem si jistej, jestli mám náladu na otázky typu jak se svlíkáš, když se nemůžeš postavit, a tak, od děcek v šatně. Je jich tam dneska spousta.

	 

	„Lakeu, měl bys jít. Já pohlídám děcka, než se převlíkneš. Dopřej si času, kolik potřebuješ. Říkal jsem ti, že Colby se pořád ještě drží za okraje bazénu. Jestli tam budeš, mohlo by to pomoct.“

	 

	„Promyslím to.“

	 

	Kdyby se kravál dal využívat k výrobě elektřiny, pak by bazén v rekreačním centru mohl zásobovat Crest Haven celý příští rok. Už to samotné mě přimělo změnit rozhodnutí. Jena měla od rána pořád ještě službu a pomáhali jí dva další plavčíci, jeden chodil podél bazénu s plovací destičkou a druhý hlídal z protější strany. Tentokrát jsem výjimečně zaparkoval vozík na konci dráhy, která se obvykle používala pro sportovní plavání. Plovoucí bariéra ji pořád ještě oddělovala, ale děti ji přelézaly a podplavávaly. Wade byl na druhém konci s družstvem. Zamával na mě.

	 

	Pustil jsem z hlavy, že na mě všichni budou koukat, a nechal jsem zemskou přitažlivost, ať udělá svoje – moje variace na šipku do vody. Přistál jsem s hlasitým šplouchnutím a plaval na konec dráhy k Wadeovi a našemu družstvu. Jakmile jsem se chytil okraje, děcka se zahemžily.

	 

	Ty plaveš!

	 

	Dobrej skok!

	 

	Proč máš na nohách boty?

	 

	Bryane, pojď si hrát na Marca Pola!

	 

	Ta poslední výzva byla od Hroma Huntera, který přede mnou poskakoval nahoru a dolů. Wade zvedl ruce. Smečka ztichla.

	 

	„Kluci, kluci, zklidněte se, děláte, jako byste ještě nikdy neviděli někoho skočit do bazénu. Nechte Bryana trochu vydechnout.“

	 

	„Huntere, myslíš, že bys mi mohl podat jednu pěnovou nudli?“ zeptal jsem se a ukázal na kraj bazénu.

	 

	„Jo,“ odpověděl a vyrazil k Jeninu stanovišti.

	 

	„Není to tak hrozný, ne?“ zeptal se Wade. Zavrtěl jsem hlavou. Nechat se obletovat hejnem nadšených obdivovatelů taky nebylo zlé. Hunter se vrátil s nudlí.

	 

	„Už si se mnou můžeš hrát na Marca Pola?“

	 

	Popadl jsem nudli, nalehl jsem na ni a dal jsem si její konce do podpaždí.

	 

	„Chtěl bych se nejdřív ve vodě osmělit, Huntere. Možná za chvilku.“

	 

	„Každý, kdo chce hrát na Marca Pola, půjde sem,“ zavelel Wade.

	 

	Jediný, kdo nechtěl hrát, byl Colby.

	 

	„Budeš s ním v pohodě?“ zeptal se Wade potichu, aby Colby neslyšel. Přikývl jsem. Wade vzal zbytek dětí dál do bazénu a já zůstal s Colbym. Držel se okraje a rty se mu trochu třásly.

	 

	„Ty nemáš rád Marca Pola?“

	 

	Zavrtěl hlavou.

	 

	„A chtěl by sis se mnou zaplavat dráhu?“

	 

	Vykulil oči na délku dráhy a zavrtěl hlavou ještě důrazněji. Vím, že mi Wade říkal, že se pořád drží okraje, ale neuvědomil jsem si, že to je až tak zlé.

	 

	„No tak dobře,“ řekl jsem a poodplaval od něho dál. Pořád koukal vykuleně a já si uvědomil, že taktika budem plavat spolu nezafunguje. „Můžu se tě na něco zeptat?“

	 

	Přikývl. Nechtěl jsem se ho ptát, jestli se vody bojí – to bylo zřejmé; spíš jsem si říkal, že by mohlo pomoct, kdybych se o tom dozvěděl víc.

	 

	„Proč jsi z vody nervózní?“

	 

	Pokrčil rameny.

	 

	Hm, chlap, který šetří slova. Zůstali jsme tam ještě chvíli a dívali se, jak si ostatní hrají, že Wade je Marco Polo. Děti na něho cákaly, ale bral to sportovně. Zařval Marco! a vrhl se směrem ke skupince dětí, které se řehtaly jako protržené, když sebou plácnul na břicho, aniž někoho chytil.

	 

	„Nelíbí se mi být v hluboké vodě,“ řekl Colby.

	 

	Obrátil jsem se k němu. „Jo, ale oni nejsou na hlubokém konci.“

	 

	„A pořád myslím na žraloky, jak plavou pod vodou, a to mě děsí.“

	 

	„Colby-Wane, a víš, že žraloci v bazénu nežijou? Já bych si tu rozhodně neužíval ve vodě, kdybych si myslel, že tu jsou.“

	 

	„Já to vím, ale někdy si prostě nemůžu pomoct a myslím na to a pak kopu nohama a nemůžu dosáhnout na dno a taky nerad dávám hlavu pod vodu.“

	 

	„Ani tady ne? Víš, že tady mají podvodní hudbu?“ lákal jsem ho.

	 

	„Opravdu?“

	 

	„No jo.“

	 

	„Lakewoode.“ Oba jsme se otočili a uviděli Nicka v táborovém triku a kraťasech, jak stojí vedle Jenina plavčického stanoviště. Ona upírala oči na vodu, ale nakláněla se na lokti jeho směrem a měla píšťalku u pusy.

	 

	„Čau, Nicku.“

	 

	„Vypadáš silnej jako silnice, kdy tě uvidíme v zátoce?“

	 

	To byla otázka, na kterou jsem ještě nebyl připravenej odpovědět.

	 

	„Já nevím, v bazénu je to dost jiný, ne?“ zavolal jsem.

	 

	„Tvoje prkno vypadá výborně. Čeká na tebe, až budeš připravenej.“

	 

	Co tím myslel? „Matt ho používal?“

	 

	„No…“ pokrčil rameny až k uším. „Občas. Víš, prostě bys měl zase přijít do zátoky. Chybíš tam. A vůbec, řekl jsem ti, že jsem změnil jméno té svojí tříště? Budem dělat oslavu, dám ti vědět.“ Jena na chvíli odvrátila oči od bazénu.

	 

	„Ty máš vlastní tříšť?“ zeptal se Colby.

	 

	„Jo, ananas se skořicí, dokonalost sama.“

	 

	Colby svraštil nos. Zasmál jsem se, ale z té kombinace jsem měl podobný pocit.

	 

	„To zní dobře,“ řekl jsem solidárně.

	 

	„Řekněte, že vás posílám, a dostanete slevu.“

	 

	„Jako zadarmo?“ rozzářil se Colby a myšlenka na tříšť zadara trumfla i imaginární žraloky v bazénu. Odtáhl se od stěny, aby se podíval na Nicka.

	 

	„Pro tebe možná i zadarmo,“ řekl mu Nick.

	 

	To mě přivedlo na nápad. „Colby, mohl bys mi prosímtě podat ještě jednu nudli?“

	 

	Držel se okraje, než se dostal ke schůdkům, pak prohrábnul plavecké pomůcky a vytáhl fialovou nudli.

	 

	„Jo, a Nicku, hledá tě pan Beckett,“ informoval jsem ho. „Monty by měl dneska odpoledne vést tancování.“

	 

	„No jo,“ odpověděl. „To bych měl radši jít vytřít podlahu.“

	 

	„Cože?“

	 

	Nick se ke mně naklonil: „Nezapomeň, že děcka nevědí, že já jsem Monty.“

	 

	Zasmál jsem se. Bral to hrozně vážně. „Jasný.“

	 

	Stoupl si a opřel se zase o plavčické stanoviště. „Tak co, krásná Jeno, ty už jsi zkusila moji tříšť?“ zeptal se a zdvihl obočí.

	 

	„Zní to zvrhle.“

	 

	„Bude mi potěšením ti přinést vzorek na ochutnání.“

	 

	„Přestaň mě rozptylovat,“ usmála se.

	 

	„Dobře, dobře, povinnost volá,“ uznal a stáhnul se. Colby mi podal nudli.

	 

	„Ne, kámo, ta je pro tebe. Uděláme dohodu – ty se mnou budeš chvíli plavat a budeš se přitom držet svojí nudle, a já ti koupím jak velkou tříšť budeš chtít – teda, pokud bude tvoje máma souhlasit.“

	 

	Podíval se kolem mě na plaveckou dráhu a přikývl. „Chodíme často do Sip N’Freeze, nebude s tím mít problém.“

	 

	„Tak jo, jdem na to.“

	 

	Nudle mu kousek vyklouzla dopředu, tak jsem mu ji srovnal. Popadl ji a začal divoce kopat nohama, ale alespoň se pohyboval dopředu. Já jsem sklouzl ze svojí nudle a pomalu plaval vedle něho. Na půl cesty dráhou přestal kopat a na chvilku se vznášel.

	 

	„Jseš v pohodě?“ zeptal jsem se ho.

	 

	Přikývnul, zhluboka se nadechnul a ponořil se pod vodu. Při vynoření prskal a mrkal.

	 

	„Jseš dobrej, kámo,“ pochválil jsem ho. Zazubil se a začal zase kopat.

	 

	Plaval jsem trochu rychleji a dorazil k protější stěně o dobrý metr a půl před ním.

	 

	Odhodlaně kopal, až nakonec taky doplaval ke stěně.

	 

	„Dokázals to,“ řekl jsem mu.

	 

	Plácli jsme si.

	 

	A ten výraz v jeho tváři mluvil za všechno.

	 

	„Zatím máme jméno ulice, ručník, Monty a ohňostroj. To mi připadá hrozně nesourodé, vzdávám se,“ řekl Wade a složil hlavu na spojené ruce. Byli jsme v kuchyni, kde Tori a Cass daly dětem za úkol vyrobit koláž z cereálií, zatímco my čtyři jsme seděli u dalšího stolu a snažili se přijít na to, co dosavadní nápovědy znamenají.

	 

	„Tvrdils, že na tom budeš makat. Taky můžu opustit loď a přidat se ke Cass a Bryanovi,“ řekla na to Tori.

	 

	„Víš, ale on má asi pravdu, zatím je to nesourodé,“ ozval jsem se.

	 

	Wade věnoval Tori chytrácký úsměv.

	 

	Cass seděla vedle mě a mezi náma ležel papír s nápovědami. Nemohl jsem si pomoct a po očku ji pozoroval. Vlasy měla rozpuštěné a zastrčené za jedno ucho. Prostudoval jsem její levé ucho tak důkladně, že bych mohl zavřít oči a stejně bych si vybavil každou jemnou křivku. Měla tam tři piercingy, dva malé cvočky, s perličkou a s diamantem, a jeden malý kroužek. Pokaždé, když se pohnula, donesl se ke mně závan čehosi květinového.

	 

	„Nic mě nenapadá,“ řekla.

	 

	„Fuj, smaží se mi mozek – proč myslíte, že nechávám děcka dělat tak praktickou věc, jako je koláž z cereálií? Předtím jsme dělali mlsky z marshmallow a pro dnešek už mi kreativní nápady došly,“ prohlásila Tori.

	 

	„Můžu si taky jednu udělat?“ zeptal se Wade.

	 

	Tori naklonila hlavu. „Jasně, do toho.“

	 

	„Super,“ prohlásil Wade a vstal. Vrátil se zpátky se čtyřmi miskami cereálií. Cass se natáhla, z jedné mu sebrala jablečný kroužek a hodila si ho do pusy.

	 

	„Hele, umění se neužírá,“ protestoval Wade.

	 

	„Ale tohle jsou moje oblíbené,“ prohlásila a ukradla si další.

	 

	Wade se podíval na Tori: „A jaké jsou tvoje oblíbené?“

	 

	„Moje? Já tenhle sajrajt nejím.“

	 

	„Ty vůbec nikdy nejíš cereálie?“ zeptala se Cass.

	 

	Zavrtěla hlavou. „Ty spíš chutnají Nickovi. Myslím, že mě je líp bez nich. Určitě zabíjejí mozkové buňky.“

	 

	„Jo, a tříšť taky,“ dodal jsem.

	 

	Tori si zakryla rukou tvář. „Ach, panebože, a můj brácha je všech třístí král.“

	 

	„Pokud jde o titul, nezní to špatně,“ prohlásil Wade a nalepil další cereálii na čtvrtku. „Někteří lidi se za celý život nedočkají toho, aby se po nich něco pojmenovalo. To je náhodou super způsob, jak se proslavit,“ dodal jsem.

	 

	„Nebo trochu smutnej, pokud je to jediný způsob, jak se kdy proslavíš,“ nedala se Tori. „Mám dojem, že tohle je jeho vrchol.“

	 

	„A zkoušelas tu jeho tříšť?“ zeptal jsem se.

	 

	„Myslím, že jsem tento týden snad byla v Sip N’Freeze každý den, abych mu jednu vzala. A… do háje, to ne,“ pokračovala Tori a zahleděla se za Cass a mě ke dveřím.

	 

	Otočili jsme se. Nick – nebo spíš Monty – vyplňoval celá futra. Všoural se do místnosti a mával ploutví. Několik dětí se k němu rozeběhlo a chtěly si s ním plácnout.

	 

	„Monty, to je od tebe moc hezké, že ses u nás zastavil,“ řekla Tori a postavila se. „No tak, děcka, zpátky na místa. Však ho ještě uvidíte pak.“

	 

	Monty zkřížil ploutve, nebo se o to alespoň pokusil, a zavrtěl hlavou na protest. Děti se rozesmály, a místo aby si sedly, vyběhly k němu ještě další. Jenom Colby pokračoval ve výrobě koláže.

	 

	„Udělejte něco, nebo přestanou poslouchat úplně.“ Tori se zahleděla mezi Wadea a mě. Wade se soustředil na svoji koláž.

	 

	„Jsou tu zavřený celej den, mají nárok na trochu anarchie,“ řekl jsem.

	 

	„Ale ne tady a teď,“ bránila se Tori.

	 

	Cass vstala a zatleskala. „No tak, děcka, Monty si musí šetřit energii na tancování. Teď chci vidět ty koláže.“

	 

	Neochotně se odcouraly zpátky. Monty popadl ploutví Cassinu ruku, přitáhl ji k sobě a zaklonil ji jako při tanci. Vykvikla, ale usmívala se na něho, dokud ji nezvedl zpátky.

	 

	„Vážně, kámo, hlídej si ploutve,“ napomenula ho, odtáhla se a narovnala si tričko. Monty si položil ploutev na pusu a předstíral, že se směje. Tori ho vyprovodila ke dveřím. Cass se vrátila k našemu stolu a plácla sebou na židli.

	 

	„Mám dojem, že mě právě osahával kapustňák.“

	 

	Otočil jsem se k ní. „Tak co, chceš se o víkendu sejít a třeba pátrat po dalších nápovědách, nebo… prostě jít ven?“

	 

	„Hmm, jako všichni čtyři?“ zeptala se Cass.

	 

	Ne, jenom my dva, já a ty, ty a já. My. „Jo, co myslíš? Jseš pro Wade?“ zeptal jsem se.

	 

	„Já v pátek večer makám, ale jinak jsem pro. Haha, hotovo,“ prohlásil a odstrčil čtvrtku. Vyrobil z jablečných a skořicových kroužků veliké srdce.

	 

	„Tak jo, zní to dobře,“ souhlasila Cass.

	 

	Tori se k nám vrátila. „Copak tenhle den nikdy neskončí?“ Wade jí věnoval svoje dílko.

	 

	„Pro tebe, Tori, moje srdce v cereální podobě.“ řekl.

	 

	Tori se podívala na papír.

	 

	Celá se začervenala. Otevřela pusu, ale pak se jenom otočila a odešla pryč.

	 

	Pro jednou neměla co říct.

	 

	Patnáct
Cassidy

	 

	„Cassidy.“

	 

	Pevně jsem stiskla víčka a ignorovala ten hlas. Jednu jedinou sobotu si přispat, copak toho chci tak moc?

	 

	„Cass.“

	 

	„Huntere, prosímtě, alespoň ještě hodinku.“ Přetáhla jsem si deku přes hlavu a otočila se ke zdi. Na chvilku jsem měla dojem, že to zafungovalo a že odešel, ale pak jsem ucítila, jak se postel u mých nohou prohnula, jak se posadil. Chytil mě za lýtko a zatřásl. Copak mě nemůže nechat na pokoji? Stáhla jsem deku zase dolů, připravená smlouvat, a zalapala jsem po dechu.

	 

	„Leslie?“

	 

	Zašklebila se. „Cass, promiň, že tě budím, ale potřebuju pomoct.“

	 

	Několikrát jsem zamrkala a podívala se na budík. Šest třicet.

	 

	„Co se děje?“ Když jsem se začala konečně probírat a zaostřila pohled na Leslii, všimla jsem si, že není ve své kůži. Vlasy měla rozpuštěné a trochu zacuchané. Měla na sobě ještě noční košili.

	 

	„Tvůj táta odjel na ryby… ach bože…“ zakryla si pusu, vystřelila z postele a vrhla se do malé koupelny hned vedle mého pokoje. Následovaly zvuky dávení. Vstala jsem a šla obhlídnout škody.

	 

	„Jsi…“ nemusela jsem větu ani dokončit, bylo jasné, že není v pořádku. Krčila se v malém prostoru před záchodovou mísou, byla bledá, a třásla se. „Můžu pro tebe něco udělat?“

	 

	Zavrtěla hlavou a znovu se jí navalilo.

	 

	Našla jsem v pokoji kapesník a namočila ho ve studené vodě. Pak jsem k ní přidřepla a podala jí ho. Nejdřív si jím přejela po čele a tvářích a pak si otřela pusu. Roztřeseně se usmála.

	 

	„Díky. Omlouvám se. Určitě jsem chytila nějaký virus, cítím se příšerně.“ Pomohla jsem jí vstát a šly jsme si zase sednout do mého pokoje. Posadila jsem se o kousek dál, nechtěla jsem chytit to, co ji přimělo takhle zvracet.

	 

	„Potřebuju, abys udělala snídani.“

	 

	„Pro tebe?“

	 

	„Pro hosty.“

	 

	„Cože?“

	 

	„Já vím, že po tobě chci dost; jakmile to přejde, přijdu dolů a pomůžu ti, ale momentálně, když pomyslím, že bych se měla koukat na jídlo… prostě to nejde. Máš tam všechno připravené, udělala jsem těsto na muffiny, stačí ho nalít do plechů a upéct, ale budeš muset udělat těsto na borůvkové lívance a vyndat jim ovocný salát.“ Dala si ruku na pusu a rozeběhla se znovu do koupelny.

	 

	Můj mozek začal pomalu zpracovávat to, co Leslie zrovna řekla, a taky trochu panikařit. Skvělý probuzení.

	 

	Nešlo o vaření, na tom nebylo nic těžkého – to vlastně dělám docela ráda – ale komunikovat s celou místností plnou cizích dospělých mě děsilo k smrti. Viděla jsem Leslii i tátu v akci a prostě nemám to jejich nadání nadšeně plkat o všech místních zajímavostech. Zahleděla jsem se na svoji zmuchlanou deku, postel mě zvala zpátky do říše snů. Leslie se opřela o dveře. Běh do koupelny byl nakonec asi jenom falešný poplach.

	 

	„Kdy mám začít?“

	 

	„Teď – snídaně začíná v sedm třicet. Nemáme naštěstí plno. V zásadě jde jenom o to, dohlížet, aby něco nedošlo. Džus, máslo, smetana. Ale ne,“ zase si zakryla pusu a vyběhla zpátky na záchod.

	 

	„No, tak se prostě zařiď, jak potřebuješ, já se oblíknu a půjdu dolů,“ zavolala jsem ni. Natáhla jsem si kraťasy, popadla tričko, sepnula si vlasy do culíku a vklouzla do žabek. Zamířila jsem dolů, kde mě uvítala vůně kávy. Alespoň to Leslie ještě zvládla. Zhluboka jsem se nadechla a pokoušela se vytěsnit z mysli vyděšený hlas, který mi tvrdil tak tohle kompletně poděláš.

	 

	A odkdy chodí můj táta na ryby?

	 

	Kuchyně byla připravená k akci. Kávovar prskal. Všude kolem ležely různé tácy a talíře s naaranžovanými ubrousky a čekaly, až je naplním. Naštěstí ležel na lince vedle dřezu i seznam, co je třeba udělat. Recept na dokonalé ráno v Ocean Whispers tu ležel přímo přede mnou.

	 

	Brnkačka.

	 

	Začala jsem s jahodovými muffiny, nalila těsto do plechů a šoupla je do trouby. Suché přísady na borůvkové lívance už byly odměřené, tak jsem je smíchala ve větší míse, abych pak mohla vmíchat ovoce. Všechno šlo hladce.

	 

	Pak jsem otevřela plechovku s borůvkama. Vypadly do těsta v jednom shluku. Když jsem se je pokoušela vmíchat, dál držely u sebe a byla vidět plíseň – vypadalo to jako šedá chlupatá koule. Pokusila jsem se to vyndat a zachránit, co se dá, ale škoda už byla hotová. Můj první impulz byl zavolat Leslii. Pak jsem pochopila, že popisovat jí lívance s plesnivým ovocem by ji zřejmě akorát dohnalo k dalšímu zvracení. Odložila jsem těsto stranou, vytáhla z lednice ovocný salát a pokoušela se vymyslet nějaký plán B. Na seznamu úkolů o tomhle nic nebylo.

	 

	Už bylo sedm deset. Za dvacet minut můžou začít přicházet první hosti, i když proč by kdokoliv se zdravým rozumem na dovolené vstával takhle brzy, to bylo nad moje chápání. Minutka na muffiny cinkla, tak jsem je vytáhla a postavila na podložku, aby vychladly. Do kuchyně vrazil Hunter. Copak tady nikdo nepotřebuje spát?

	 

	„Ahoj, jak to, že jsi vzhůru?“

	 

	Podíval se na mě, jako by to byla ta nejsměšnější otázka, kterou mu kdy kdo položil. „Kde je máma?“

	 

	„Není jí dobře, takže snídani dělám já.“ Sama. Já sama. A už jsem to stihla dokonale podělat.

	 

	„Můžu teda dostat nějaký cereálie?“

	 

	„Chtěla jsem říct, že dělám snídani pro všecky,“ vysvětlovala jsem. Nepochopil to, jenom si odtáhl židli a v očekávání jídla se usadil. Miska cereálií mě zase tak nezdrží. Popadla jsem krabici a misku, a nasypala cereálie – letmo mě napadlo, jestli bych neměla použít větší misku a ozdobný ubrousek, aby se to dalo považovat za snídani. Hunter si sám vzal mlíko.

	 

	V tu chvíli mě napadl plán B.

	 

	Když mě Tori požádala o recepty na snídaně, zašla jsem s Leslií do supermarketu pro suroviny, s kterýma bych mohla experimentovat. Mám tu všechno, co potřebuju na sladkou verzi snídaňové quesadilly7. Vytáhla jsem tortilly, tvaroh a máslo, prohlídla koření (chválabohu řazené abecedně) a našla skořici, moučkový cukr a vanilku, a dala se do práce. Hunter žvýkal a já zapnula plotýnku.

	 

	7 Plněná tortilla přeložená napůl – pozn. překl.

	 

	Muffiny už dostatečně vychladly, tak jsem je vyskládala na jeden tác. Chystala jsem se požádat Huntera, jestli mi pomůže – vypadal dostatečně reprezentativně, jeho pyžamo se skládalo ze šortek a trika se žralokama – ale pak jsem si představila, že zakopne a já budu nahraná úplně, to bych mohla servírovat tak leda cereálie. Menší úkoly by ale zvládnout mohl.

	 

	„Huntere, mohl bys prosímtě vytáhnout smetanu a cukr, a odnést je na servírovací stolek?“

	 

	„Jo,“ souhlasil.

	 

	„A pomůžeš mi potom i s pár dalšíma věcma?“

	 

	„Ale musím si dojít pro boty!“

	 

	Nebyla jsem si jistá, proč jsou k tomu boty tak důležité, ale vyběhl po schodech a byl v mžiku zpátky v sandálech se žralokama a světýlkem v patě, připravený servírovat. To už jsem měla připravenou první quesadillu. Mrkla jsem na hodiny. Pět minut do snídaně.

	 

	„Co je to?“ zeptal se, když jsem dala první quesadillu na talíř, aby vychladla.

	 

	„S tím si nedělej hlavu, teď potřebujem odnést ven ty věci,“ pobídla jsem ho a šla napřed.

	 

	Dole ještě nikdo nebyl, a tak jsem položila muffiny doprostřed stolu a Hunter odnesl cukr a šlehačku na servírovací stolek. Vtom jsem si uvědomila, že jsem zapomněla přelít kafe do stříbrné termosky. Šli jsme zpátky do kuchyně. Popadla jsem skleněnou konvici z kávovaru a běžela naplnit termosku.

	 

	„Potřebuješ ještě horkou vodu na čaj,“ ozval se Hunter a ukázal na bílou konvici vedle krabice s nabídkou různých čajů.

	 

	„To na seznamu úkolů nebylo,“ zaúpěla jsem a snažila jsem se neopařit při přelívání kávy. Termos byl plný jenom do půlky, což znamenalo, že musím kávy udělat víc. „Mohl bys tuhle konvici odnést do kuchyně?“

	 

	Hunter přikývl a popadl konvici. Následovala jsem ho do kuchyně a dala vařit vodu. Nakrájela jsem vychladlou quesadillu a mrkla na seznam úkolů, kolik bude hostů. Osm.

	 

	Voda uvařená, termos doplněný – ještě musím udělat dvě quesadilly. Jsou lepší teplé, takže tohle množství bude bohatě stačit pro ty, kdo by přišli teď, a jak budou chodit další, můžu přidělat. Hunter se natáhl pro dílek té první hotové. Odehnala jsem ho.

	 

	„Prosímtě na to nesahej, to je záložní snídaně.“

	 

	„A jestli zbude, můžu kousek dostat?“

	 

	„Určitě. Můžeš tam prosímtě vzít ovocný salát, než dodělám další? Drž ho oběma rukama a buď opatrný.“

	 

	Popadl křišťálovou mísu a velmi pomalu odkráčel, jednu nohu před druhou, do jídelny – chystala jsem se mu říct, že zas až tak opatrný být nemusí, ale pak jsem si řekla, že bude lepší nechat to tak.

	 

	Dodělala jsem quesadilly. Už vychládaly a Hunter se ještě nevrátil. Vzhledem k tomu, že jsem neslyšela žádnou ránu, jsem si řekla, že ať ho zdrželo cokoli, nemůže to být až takový průšvih. Nakrájela jsem quesadilly na trojúhelníčky, vyrovnala je na tác s ubrouskem, popadla misku se šlehačkou a zamířila taky do jídelny.

	 

	Hunter krmil dva starší páry informacema, jaké druhy delfínů můžou tady v Crest Haven vidět. Ještě že alespoň jeden z nás podědil plkací geny.

	 

	Jedna paní se na mě podívala, což Huntera motivovalo k dalšímu přílivu informací. „To je moje sestra Cass… ona je vlastně moje nevlastní sestra, máme různé mámy.“

	 

	Není to moc trapné?

	 

	„A co nám to nesete?“ zeptala se ta paní. Položila jsem tác na stůl.

	 

	„To jsou snídaňové quesadilly, jsou potřené máslem, posypané skořicovým cukrem a naplněné přislazeným tvarohem.“ Znělo to uboze, proč jsem si jenom myslela, že z toho bude oslňující položka snídaňového menu? Vnitřně jsem se obrnila a čekala na reakci.

	 

	„To je originální,“ řekla a vzala si kousek.

	 

	„Támhle máte čerstvou šlehačku a nějaké marmelády, kdybyste si to chtěla ještě dochutit.“ Přinesla jsem na stůl stříbrný podnos s marmeládami a šlehačkou. Už jsem dostatečně společensky pokonverzovala?

	 

	„Já to chci taky ochutnat!“ prohlásil Hunter. Manželé se zasmáli. Přihlížela jsem, jak si paní nandala na svůj kousek trošku šlehačky a ukousla si. Měla jsem se vzdálit, protože jsem ve skutečnosti nechtěla vidět její reakci, ale stáli jsme tam s Hunterem jako přikovaní, jako dva roztlemení idioti. Usmála se a přikývla. Její muž se taky natáhl pro kousek.

	 

	„Je to výtečné,“ prohlásila.

	 

	„Děkuju,“ několikrát jsem pokývala hlavou, popadla Huntera za ruku a vrátila se do kuchyně v naději, že můj ranní příděl společenské konverzace je tím vyčerpán. Ale v duchu jsem měla radost, že té paní moje quesadilla chutnala. Nebo možná byla jenom zdvořilá. To je jedno. Ráno začalo – čtyři po snídani, další čtyři na řadě.

	 

	„Můžu si teď jednu vzít?“ dožadoval se Hunter a hleděl na tortilly velikýma roztouženýma očima.

	 

	„Jasně, kámo.“

	 

	Zbytek snídaně proběhl hladce. Dohlížela jsem, aby všechny konvice a misky byly plné, ptala jsem se hostů, jestli ještě něco nepotřebují; dokonce jsem doporučila dobré místo na pláži. Hunter mi pomáhal a dodával komický prvek. Nemusel toho moc dělat, jenom se usmívat, a lidi si s ním povídali. Zrovna jsem začínala uklízet, když se dole konečně objevila Leslie. Našla jsem ji v kuchyni, jak si nalívá šálek čaje. Oblíkla se do světle růžových letních šatů a vlasy měla stažené pletenou čelenkou. Do tváří se jí vrátila barva.

	 

	„Jak se cítíš?“ zeptala jsem se jí.

	 

	„Je to lepší. Budu muset převzít pokoj, jedni lidé dneska dopoledne odjíždějí,“ odpověděla, přiložila si hrnek na tvář a zhluboka se nadechla. Pak otevřela oči. „Jak to šlo? Vidím, žes tu měla pomocníka.“

	 

	Hunter ji objal kolem pasu a stiskl. Zasmála se a odložila hrnek radši o kus dál. Pocuchala Hunterovi vlasy a pak se mu jemně vyvinula, jako kdyby to objetí mohlo vyvolat další nevolnost.

	 

	„No, nikdo si nestěžoval, alespoň tím jsem si jistá,“ odpověděla jsem.

	 

	„Cass udělala výbornou quesadillu! To je hrozně dobré, mami, měla by sis taky jednu dát!“

	 

	Leslie zvedla obočí. Už jsem věděla, na co se chce zeptat.

	 

	„Borůvky už měly kožíšek; a měla jsem dojem, že to je to poslední, co bys chtěla slyšet. A tak jsem trochu zaimprovizovala s těma surovinama, co jsme nakoupily spolu.“

	 

	Zasmála se. „No teda – mockrát děkuju. Dobré uvažování. Možná budu muset z tvojí hlavy vymámit ještě nějaké čerstvé nápady.“

	 

	„Jasně, kdykoliv.“

	 

	„Můžeme to tady s Hunterem už dodělat, kdyby sis chtěla jít ještě nahoru trochu pospat. Ale pokud by tě to moc neobtěžovalo, mohla bys mi dneska pomoct s úklidem pokojů? Nezabere to dlouho, nanejvýš hodinku, dvě. A jenom jeden pokoj potřebuje důkladný úklid.“

	 

	„Jasně, že pomůžu.“

	 

	Vyrazila jsem nahoru, osprchovala se a pokoušela se uvolnit a trochu si ještě zdřímnout. Jenže můj mozek nespolupracoval. Od našeho telefonátu mi Gavin čas od času posílal textovky. Chci tě vidět. Přemýšlej o tom. Dokonce mi poslal náš společný snímek ze zimy, kdy byla škola jeden den zavřená kvůli sněhu a tak jsme šli sáňkovat do parku. Nosy červené, oči rozjásané. To byl dobrý den. Zabolelo mě u srdce, když jsem si vzpomněla, jak moc jsem byla šťastná. Žádné náznaky potíží. Jak jsme šli pak zpátky k němu a hledali pod dekou způsoby, jak se zahřát. Poslat tuhle fotku byla z jeho strany rána pod pás. Nefér. Ale jak řekla Ems – tohle je válka. Myslela jsem, že mám navrch. Ale teď už jsem si tím nebyla tak jistá.

	 

	Copak mi na něm pořád ještě záleží? Možná přišel čas randit horem dolem a konečně na Gavina zapomenout. Ačkoliv v tuhle chvíli jsem si nebyla jistá, s kým by to randění vlastně mělo být. Zavřela jsem oči a v duchu si promítala tváře všech, s kým jsem se tu poznala – kluci se skejtama od rampy, vedoucí, Wade, Matt visící z okna auta, Bryan.

	 

	Bryan.

	 

	Kapičky vody na jeho hrudi, když provozoval tu svoji vodní nirvánu v bazénu, jeho skromný úsměv, který jako by byl vždycky někde na půl cesty mezi veselým a smutným, ty šedomodré oči. Sáhla jsem pro telefon a prohlížela si fotky z toho dne, kdy jsme spolu šli poprvé ven na promenádu. Zastavila jsem u jedné, kde zrovna ochutnával toho citrónovo-levandulovo-mátového nanuka. Zasmála jsem se a v břiše mě příjemně zašimralo, když jsem prohlížela další snímky, kde jsme byli oba spolu, než se objevila Shay. Zajímalo by mě, co by asi tak řekl Gavin, kdybych nasdílela na StalkMe tohle?

	 

	Povzdechla jsem si a posadila se.

	 

	Ne.

	 

	Ale ne, ne, ne.

	 

	Mám Bryana ráda. A hodně. Příjemné šimrání v břiše, červenání, a jak se nemůžu přestat usmívat, když koukám na naše společné fotky. Co to vlastně dělám?

	 

	Přišla jsem do Ocean Whispers, abych na kluka zapomněla, ne abych se zakoukala do jiného.

	 

	Vyskočila jsem z postele, natáhla si šortky a tričko a šla dolů najít Leslii. Úmyslně jsem nechala telefon ve svém pokoji. Přináší jenom potíže.

	 

	Celkem jsme potřebovaly uklidit pět pokojů. Leslie stlala postele; já jsem utírala prach, vysypávala koše a kontrolovala, jestli čerstvé kytky ve vázách mají pořád dost vody. Bylo to poprvé, kdy jsem strávila ve veřejné části domu víc než jenom pár minut. Každý pokoj byl jinak vymalovaný a vyzdobený nějakou variací na květinové téma. Starožitný nábytek a krajky na každé rovné ploše. I když to nebylo zrovna podle mého vkusu, pokoje působily vlídně a příjemně. Pátý pokoj byl obrovský – jediný, který měl soukromou koupelnu a balkon s houpacími křesly. A právě ten potřeboval důkladný úklid.

	 

	„Tohle je náš VIP pokoj, je zarezervovaný na každý den, celé léto i podzim,“ poznamenala Leslie.

	 

	„Je opravdu krásný,“ pochválila jsem ho a pokoušela se nepředstavovat si, co se tady asi děje. Ten pokoj byl opravdu působivý, s obří sloupkovou postelí a elektrickým krbem. Takové hnízdečko lásky. Pomohla jsem Leslii stáhnout napínací prostěradlo a nacpat ho do pytle na prádlo.

	 

	„Proč jste se vlastně rozhodli pro B&B?“ zeptala jsem se jí. Leslie vytáhla čisté prostěradlo z hromady na vozíku. Usmála se a pokrčila rameny.

	 

	„Byl to takový okamžitý nápad, že jsme to tu koupili,“ řekla nenuceně, znělo to, jako bychom mluvili o tom, že si šla koupit boty. „S tvým tátou jsme tady byli jednou v prosinci na prodloužený víkend a šli jsme si prohlídnout domy na prodej. Lépe řečeno, já jsem si šla prohlídnout domy a vlekla tvého nebohého otce s sebou, dokud na to měl nervy. Vidělas, jak to tu vypadá o vánocích, ne? Všechno působí tak kouzelně. Prostě jsem si to tu zamilovala. Majitelka tohohle domu říkala, že se stěhuje a otevře si další B&B v Taosu a tak jsme si začali povídat, a najednou byl víkend u konce a ona nám dala svoji vizitku a prostě… jsme měli pocit, že to je ono. Dokázala jsem si nás tady představit.“

	 

	Rozložila prostěradlo a rozprostřela ho na postel. Začaly jsme zastrkovat rohy.

	 

	„Ale předtím jsi měla tak zajímavou práci,“ namítla jsem.

	 

	Zasmála se a uhladila prostěradlo. „No, asi byla zajímavá, jako všechno kolem filmu, ale teď mi to připadá jako v jiném životě. A svoje propagační dovednosti rozhodně využiju i tady. Oba jsme už potřebovali trochu zvolnit. Jo, a dočkali jsme se překvapení! Víš, ti hosti, co dneska odjížděli, chválili tvoji quesadillu. Ráda bych ji přidala na menu – dáš mi recept?“

	 

	Usmála jsem se. Bylo příjemné slyšet, že moje jídlo mělo úspěch. „Já si vlastně nic nezapisuju, ale určitě.“

	 

	„Nevadilo by ti, kdybychom to dali do propagačního bulletinu?“

	 

	„Fakt?“

	 

	„Jo, já… ach.“ Leslie se opřela o postel a položila si ruku na čelo.

	 

	„Je ti zase špatně?“

	 

	Přikývla. „Trošku. Možná až tu skončíme, tak si na chvíli lehnu. Myslíš… mohla bys mi pomoct i s odpolední svačinou? Tam opravdu nejde o nic jiného, než všechno na hodinu vyndat a dohlížet, aby nic nedošlo. Když je dneska tak hezky, tak se asi nikdo na svačinu vracet nebude, ale člověk nikdy neví.“

	 

	„Jasně, a taky nějak zaměstnám Huntera,“ počítala jsem s okamžikem, kdy se probudí z odpoledního zdřímnutí – pokud si teda vůbec šel zdřímnout, jak mu Leslie řekla.

	 

	„Děkuju, že ho necháš pomáhat, Cass. Měla bych mu to taky dovolit častěji. On je opravdu rád, že jsi tady s náma.“

	 

	Než jsme zamířily na svačinu, vyběhla jsem do svého pokoje a popadla telefon. Srdce mi poskočilo, když jsem zjistila, že mám hlasovou zprávu, ale zase jsem se uklidnila, když jsem zjistila, že je od mámy. Dlužím jí telefonát.

	 

	K odpolední svačině byly plné džbány ledového čaje a limonády, což jsem byla ráda, protože kdo by stál o horký čaj, když je takové vedro? Sušenky a ovocný salát už byly připravené, takže služba znamenala akorát čas od času zkontrolovat stůl, jestli něco nepotřebuje doplnit a všechno vypadá pěkně. Na verandě v houpacím křesle seděla nějaká žena, četla si knížku a popíjela ledový čas. Další pár – zatím nejmladší, co jsem tu viděla – se jenom zastavil, vzali si limonádu a sušenky a odebrali se do svého pokoje.

	 

	Usadila jsem se na vrchní schod a zavolala mámě.

	 

	„Ahoj, to jsem já.“

	 

	„Cass! Neslyšely jsme se věky, ale pokládám to za dobré znamení. Jak to jde?“

	 

	„Když to shrnu – minulý týden pršelo, takže jsme museli zrušit polní den; Leslii bylo ráno blbě, takže jsem musela připravit snídani pro hosty. Znáš to, pořád je co dělat.“

	 

	„Počkej, počkej, opravdu? A cos jim udělala?“

	 

	„Snídaňovou quesadillu. Jako dělám občas doma.“

	 

	„Hmmm – tu se skořicí? Teda, Cass, jsem ohromená. A je Leslii líp? Kde je táta?“

	 

	„Jo, myslí si, že to je takový ten jednodenní virus. Táta je někde na rybách, něco jako každoroční akce učitelů, nebo co.“

	 

	„Na rybách? To si nedovedu představit.“

	 

	„Ani já ne,“ souhlasila jsem. Můj táta si představuje výlet do přírody asi tak, že vyjde na zahradu a zapálí gril. Nedokázala jsem si ho představit na lodi, jak se snaží ulovit něco živého.

	 

	„Přemýšlela jsem, že bych za tebou zajela na návštěvu příští víkend; jsi pro?“

	 

	„Jasně, určitě jo, Přijede i babi?“

	 

	„Ne, ale možná se přidá Emma, pokud souhlasíš.“

	 

	Vyskočila jsem: „Panebože, opravdu? Emma?“

	 

	Rozesmála se. „A proč jsem se takovéhle reakce nedočkala já?“

	 

	„Samozřejmě, že ráda uvidím i tebe.“

	 

	„Seženu nám pokoj v motelu, abychom mohly být všechny pohromadě.“

	 

	„Vy nechcete bydlet tady?“ zeptala jsem se.

	 

	„Všecko je obsazeno,“ vysvětlovala. „A říkala jsem si, že i tebe by mohlo bavit být na jednu noc někde jinde.“

	 

	„A kdy dorazíš?“

	 

	„Myslím, že bychom se mohly objevit nějak brzy dopoledne v sobotu a pak třeba vyrazit na pláž, zajít si někam na večeři, nebo něco, a pak tam určitě budeš chtít Emmě všecko ukázat. Zní to dobře?“

	 

	„Úplně výborně,“ souhlasila jsem.

	 

	Hunter vydusal po schodech a praštil sebou vedle mě, aniž přestal hrát videohru, co měl v ruce.

	 

	„Tak zatím, Cass.“

	 

	„Ahooj,“ rozloučila jsem se a položila telefon.

	 

	„Jůůů,“ vydechl Hunter a ukázal do ulice. Táta právě procházel brankou a nesl obrovskou stříbřitě šedou rybu, dlouhou asi metr, které z tlamy ještě čouhal kus vlasce. Hunter odhodil hru a vyrazil k němu. Táta se culil od ucha k uchu a obličej měl zarudlý od slunce. Sebrala jsem Hunterovu hru a sešla po schodech ho pozdravit a zjistit, jak přišel k té obrovské rybě.

	 

	„Podívej se na to! Nedovolil jsem jim mi ji ani vykuchat. Musím to ukázat Leslii, nebude tomu věřit. Jezdím na tuhle akci už čtyři roky a tentokrát jsem poprvé něco chytil.“

	 

	Vyrazil k zadním dveřím, než jsem vůbec měla šanci něco říct. Byl jako malej kluk, jak pospíchal na dvůr se svojí kořistí. Než jsme došli na zadní verandu, už byl v kuchyni. Brali jsme schody po dvou a šli za ním dovnitř. Leslie seděla u stolu, před sebou měla hrnek s čajem a časopis.

	 

	„Tadáá!“ radoval se. „Konečně jsem po čtyřech letech něco chytil.“

	 

	Hunter pohladil rybu. „Fuj, ta je slizká.“

	 

	„Les, copak je? Myslel jsem, že budeš mít radost.“

	 

	Leslie svraštila tvář, vyskočila ze židle, naklonila se nad dřez a zvracela.

	 

	O pár hodin později bylo v Ocean Whispers stejné ticho, jak jméno naznačovalo. Provinilý mořský okoun byl odnesen kamsi, kde ho vyvrhnou a očistí, a táta ho pak doma ogriluje na rozmarýnu a česneku s bramborem. Leslie šla brzo spát, táta na něčem dělal v kanceláři a Hunter mě prosil, abych se s ním podívala na jakýsi dokument o velkých bílých žralocích.

	 

	Uprostřed všeho dění mi napsal Bryan, jestli se chci s ním, Tori a Wadem sejít v Sip N’Freeze. Opravdu jsem tam chtěla jít. Pomyšlení na něj a jeho modré oči ve mně vyvolalo zase to příjemné šimrání v žaludku. Rozhodně to není bezpečné. Jasně, odvedl by moje myšlenky, ale… nechci, aby pro mě byl jenom rozptýlení. Zaslouží si víc, než to. Možná jsem srab, že nejdu, ale je mi to jedno. Vzala jsem si k srdci Torinu radu. Budu na něj opatrná.

	 

	Odpověděla jsem: Pomáhala jsem v B&B, jsem dost utahaná. Uvidíme se v pondělí.

	 

	Zaklepala jsem na dveře tátovy kanceláře a vešla dovnitř. Zlehka dřímal ve svém křesle a před sebou na počítači měl nejnovější vydání elektronického bulletinu Whispers Weekly.

	 

	Na první straně se skvěl nadpis velebící moji quesadillu. Zasmála jsem se. Najednou to vypadalo tak oficiálně. Táta sebou škubnul.

	 

	„Ahoj.“

	 

	„Tys dal můj recept do bulletinu.“

	 

	Zívl. „No jo, Hunter o tom mluvil pořád dokola. Díky za ten dnešek, Cass. Leslie říká, že by to bez tebe vůbec nezvládla.“

	 

	„Vlastně to byla docela zábava. Je zajímavý, jak to tu máte zorganizováno. Žádná brnkačka.“

	 

	Zasmál se. „Jo, občas je toho dost. Potřebovalas něco?“

	 

	„Jenom jsem se chtěla zeptat, jestli půjdeš koukat na ten pořad o žralocích, co o něm Hunter tak básní, začíná asi za deset minut… jdu udělat nějaký popcorn.“

	 

	„Dneska večer budeš doma?“

	 

	Přikývla jsem a on se usmál.

	 

	„Dej mi pár minut, přijdu.“

	 

	Šestnáct
Bryan

	 

	„Ty fakt chceš, abych uvěřil, že ses na nás v sobotu večer vykašlala, protože ses koukala s Hunterem na pořad o žralocích?“ zeptal jsem se.

	 

	„Je Týden žraloků, věděl jsi to? V Hunterově světě je to něco jako státní svátek. A jak jsem říkala, pomáhal mi v kuchyni, tak jsem pro něj musela taky něco udělat.“ Cass mě postříkala. Odplaval jsem pryč a snažil se nesmát.

	 

	„Zmeškalas spoustu srandy,“ kecal jsem. Nebylo to nijak hrozné, ale ani to nebyl nejlepší sobotní večer v dějinách. Byl to prostě večer venku s Tori a Wadem a pár dalšíma lidma. Něco, co jsem už nějakou dobu nepodnikl, a měl jsem dobrý pocit z toho, že jsem mezi skutečnýma lidma, a ne na výpravě v imaginárním světě Realm Wars. Na co jsem se doopravdy těšil, bylo, že uvidím Cass zase mimo tábor. Chtěl jsem ji poznat. A občas jsem měl dokonce pocit, že i ona chce poznat mě.

	 

	Chodíme spolu plavat, a to už je něco, ne? Musí mít důvod, že každý den tak brzy vstává, odbude si svoji službu na ručníky a pak tráví čas se mnou. Občas jsem tomu dokonce i věřil – že by mě mohla mít ráda tím způsobem – ale nevěděl jsem, jak pokročit někam dál. V jednu chvíli jsem si byl jistý, že jsme jenom kámoši, a byl jsem naprosto spokojený s takovým stavem věcí, ale pak našpulila rty, usmála se, nebo sakra jenom dýchala vedle mě a já zatoužil po něčem víc. Začínal jsem toho chtít až moc, zvlášť pokud to ona tak necítí. Ale spokojím se s tím, že jsme spolu, i kdyby to mělo znamenat, že budeme jenom kámoši.

	 

	Vytáhl jsem si pěnové nudle a uvelebil se na hladině. Cass se šplouchala ve vedlejší dráze a pak se bez varování vynořila vedle mě a prskala vodu. Rozesmál jsem se.

	 

	„Mám dojem, že jsem pod hladinou zrovna zaslechla klavírní verzi ‚Pompeii‘, prosímtě řekni mi, že jsem se nezbláznila,“ prohlásila a vytírala si vodu z očí.

	 

	„Pravděpodobně máš pravdu, takhle jde Owen s dobou.“

	 

	„Hele, vejdou se sem dva?“ zeptala se a popadla jeden konec vodní nudle.

	 

	Rozhodně by měla přestat říkat takový věci.

	 

	„Můžeš to zkusit,“ odpověděl jsem.

	 

	Položila hlavu vedle mojí, ale nechala nohy volně splývat, místo aby je položila přes druhou nudli. Chvíli jsme se takhle vznášeli, ale do relaxace to mělo daleko. Byli jsme příliš blízko.

	 

	„Věděls, že vydry se drží za ruce, aby neodpluly od sebe?“ zeptala se.

	 

	„Tohle zní jako Hrom Hunter,“ odpověděl jsem.

	 

	Zasmála se. „Ale je to pravda. Copaks neviděl to video, jak se vznášejí ve vodě a najednou se jedna chytí druhé za packu, takhle?“

	 

	Cass propletla prsty s mýma a já se nebránil. Přitáhla nás k sobě blíž. Jenom mě vzala za ruku, naše předloktí se dotýkala, ale pocit to byl neuvěřitelný. Kriplbonus mého nového nervového propojení. Nový erotogenní zóny. Srdce se mi tak rozbušilo, až jsem si byl jistý, že se začne voda kolem vlnit.

	 

	„Dělají to, aby je voda neodnesla od sebe, když spí, není to roztomilý?“

	 

	Cassidy. Mě. Drží. Za. Ruku.

	 

	„Vydry!“ ukázala na nás Jena a usmála se.

	 

	„Jo, jako v tom filmu, vidělas to, že jo?“ zeptala se a Jena přikývla.

	 

	Vznášeli jsme se takhle několik minut, až mě nakonec pustila a začala vedle mě šlapat vodu.

	 

	„A mimochodem, řekla jsem, že na polní den chci být s tvým družstvem,“ prohlásila.

	 

	„Super. Hunter bude šťastnej,“ odpověděl jsem.

	 

	„A budeš šťastnej i ty?“

	 

	„Vybrala sis to nejlepší družstvo,“ ujistil jsem ji.

	 

	„Mohla jsem pomáhat Montymu s tanečním večírkem.“

	 

	„Mmm… to musela bejt hrozně těžká volba.“

	 

	„A co se vlastně bude dít, až bude polní den, že to má být tak jiné než ostatní dny?“

	 

	„Mnohem organizovanější zábava. Na pláži. To je asi všechno.“

	 

	„A to je… budeš… jak se vlastně dostaneš na pláž?“

	 

	„Myslíš, že bys mě tam mohla odnést na zádech?“ zeptal jsem se a snažil se udržet vážnou tvář. Postavila se ve vodě, svraštila obočí a krásné rty natočila vzhůru. Seděl jsem tam a vychutnával si ten pohled, až jsem to už nemohl vydržet. „Neboj, mám to vyřešený.“

	 

	Pocákala mě.

	 

	Když jsem byl na škole, tak jsem se na polní den nikdy netěšil. Pro mě sport znamenal vyhledávat překážky, po kterých můžu jezdit na skejtu, nebo den strávený ve vlnách na surfu. To jsem zvládal, ale dělit se na týmy a hrát hry, co mají pravidla a poháry pro vítěze, to nebylo pro mě.

	 

	Ale polní den v táboře Kapustňák byl jiný. Znamenalo to spíš strávit den na pláži a střídali jsme se u různých aktivit, takže na jednom stanovišti bylo vždycky jenom jedno družstvo. Měli jsme několik naplánovaných her a soutěž ve stavění hradů z písku, organizované plavání v oceánu a velké finále, než se budeme vracet do rekreačního centra, měl být taneční program s Montym. Jak to Nick hodlá zvládnout v tom šíleném vedru jsem si nebyl jistej, ale rozhodně bude sranda to pozorovat.

	 

	Já se toho děsil, protože jsem věděl, že jakmile se posadím do terénního vozíku, bude to, jako by v písku přistála obří gorila. Možná jsem to viděl moc černě – na pláži jsem od té nehody byl jenom několikrát s rodinou. Každopádně to představovalo spoustu potíží. Nebylo to tak, že bych si mohl jen tak vyrazit na pláž, vyžadovalo to úsilí, plánování, speciální vozík, který dokáže jezdit v písku. Jenže právě to, že to bylo tak snadné, mě tam dřív tak táhlo. Občas byla otrava být neviditelný, kdy lidi mluví o vás a přes vás, jako byste byli hluchý, a ne paraplegik, ale opačně to bylo ještě horší. Nebylo možné splynout s davem. Myslím, že kdybych byl děcko a viděl někoho, koho kolem tlačej na velikým vozíku, asi by mě to taky zajímalo – a mně prostě vadilo v tom hrát hlavní roli a být v centru pozornosti.

	 

	Děti byly výletem na pláž úplně nadšené, pobíhaly a strkaly do sebe jako míčky z tivoli. Pláž byla jenom o blok dál, a tak jsme tam vyrazili po družstvech. Cass i Tori šly s náma. Děti se držely dlouhého lana, aby se nám nikdo neztratil. Cassidy všechny převedla přes cestu. „A kde teda máš ten terénní vozík?“ vyptával se Wade.

	 

	„Měl by na mě čekat u prvního stanoviště – určitě ti nevadí mě tlačit?“

	 

	„Ježíš, kámo, je to děsná votrava,“ ušklíbnul se Wade.

	 

	„A můžu tě tlačit já?“ vyzvídal Hrom Hunter.

	 

	Rozesmál jsem se. „Ty tu jseš, aby ses bavil, ne aby sis dělal starosti se mnou.“

	 

	Slunce pořádně pálilo a dostali jsme pokyn dělat každou třičtvrtěhodinu pauzu na pití a natření krémem. Pití i častěji, pokud bude třeba. Než jsme vyrazili na písek, nastříkali jsme děti opalovacím sprejem. Když jsem dojel po dřevěném chodníčku, kam až to šlo, zastavil jsem a počkal. Žádný další vozík v dohledu. Wade se rozhlížel na všechny strany. Děti se shromáždily kolem mě. Zpocené, ulepené a ukňučené – a to ještě nebylo ani deset ráno.

	 

	„Pan Beckett by tu měl bejt, že jo?“ zeptal se Wade.

	 

	„Jo.“ Dorazili další táborníci a zastavili u dopravní zácpy, kterou jsme způsobili. Mávl jsem na ně, ať nás obejdou. Dorazil Owen, lehce udýchaný a rudý v obličeji. Část pláže byla ohraničená několika velikýma poutačema Tábor Kapustňák. Žádný vozík v dohledu.

	 

	„Počkat, lidi, potřebujete identifikační náramky,“ zavolal Owen. Začal pobíhat kolem se svýma papírama a vrazil Wadeovi svazek barevných proužků. Vedoucím za náma je rozdal taky.

	 

	„Hele, pane Beckette, máte vozík tady pro Bryana?“ Wade kývl hlavou směrem ke mně.

	 

	„Ano, omlouvám se,“ řekl a přejel pohledem rostoucí frontu za náma. Naše děcka se zamotaly do provazu, kterého se držely, a začaly se točit v rozřehtaném kruhu.

	 

	„Je támhle vedle plážového stanu. Mohl bys pro něj skočit, Wade? Chtěl jsem ho připravit sem, ale nějak jsem na to zapomněl. Omlouvám se, Bry.“

	 

	„To je v pohodě,“ odpověděl jsem. Wade mi podal identifikační náramky a odklusal pro křeslo. Hvízdl jsem na děcka, aby toho nechaly.

	 

	„Pojďte sem, dostanete náramky.“ Začali mě bombardovat otázkama.

	 

	Nesnáším mít něco kolem ruky.

	 

	Proč fialový?

	 

	Musíme to nosit celej den?

	 

	Znovu jsem hvízdl.

	 

	„Kluci, dost. Chcete stavět hrady z písku? Hrát si na obry, čaroděje a elfy? Tak se zklidněte, ať vám můžu dát ty náramky – to jsou vaše vstupenky na tolik zábavy, kolik jenom snesete,“ prohlásil jsem a mávl na Huntera, aby šel první. Rozzářil se, nastavil zápěstí a já jsem mu obtočil kolem ruky náramek a slepil ho.

	 

	„Další.“

	 

	Než se Wade vrátil zpátky s terénním vozíkem, děcka byly všecky onáramkovaný a nemohly se dočkat, až je vypustíme na písek.

	 

	„Hustý,“ zavyly, když přede mě Wade postavil vozík. Rekreační centrum nemělo rezervy v rozpočtu, takže nepořídilo jedno z těch vytuněných motorizovaných plážových vozítek. Mělo prostě základní terénní vozík umožňující přístup na pláž, který, po pravdě řečeno, vypadal na pohled dost praštěně – měl tlustý kola, který se ale stejně propadaly do písku. Nejhorší na tom bylo, že jsem ho nemohl používat samostatně. Potřeboval jsem, aby mě někdo tlačil. Wade odehnal děcka od vozíku a zahleděl se mi do tváře. 

	 

	„Tak pojď,“ řekl a skrčil se zády ke mě. „Posadím tě tam.“

	 

	Chytil jsem se ho za ramena a on se předklonil ještě dál a podebral mi nohy. Jedním pohybem se napřímil a nadhodil si mě na zádech. Díval jsem se upřeně dopředu, nechtěl jsem vidět ničí reakce. K vozíku to byl jenom kousek. Znovu se skrčil a pomohl mi zaujmout správnou pozici. Přišlo mi divný, že se nemusím odrážet. Děcka se hádaly, kdo bude Wadeovi pomáhat mě tlačit. Colby mi podal můj batůžek a přešli jsme k prvnímu stanovišti. Hry.

	 

	Dohlížel jsem na to, jak si hrají na obry, čaroděje a elfy, ale pak jsem se zapojil, když se hrál volejbal – to jsem se nemusel pohybovat z jedné strany improvizovaného hřiště na druhou. Cass byla v konkurenčním týmu a několikrát jsme i skórovali.

	 

	Po pauze na pití a opalovací krém jsme se střídali u stanoviště, kde probíhala soutěž ve stavění hradů z písku. Jmenoval jsem se generálním dodavatelem stavebního materiálu a Colby byl můj asistent.

	 

	„Potřebujeme víc vody, takhle písek moc nedrží pohromadě,“ prohlásil jsem a učil je, jak postavit základ. Cass vzala Huntera a pár dalších dětí pro vodu a pro mušle na ozdobu. Když se vrátili, klekla si ke mně a nahrabala písek na stavbu věže.

	 

	„Koukám, že to bereš hodně vážně,“ utahovala si ze mě.

	 

	„Hrady z písku jsou hrozně vážná věc,“ poučil jsem ji. „Jde o poměr písku a vody. Málo vody a všechno se rozpadne dřív, než pořádně začneš. Moc vody a dostaneš beztvarou hromadu. Konzistence materiálu je základ úspěchu. Když jsem byl malej, táta nám stavěl famózní hrady z písku, takže jsem odborník.“

	 

	„Na slovo vzatý,“ pokývala uznale.

	 

	„Tohle ještě nic není, nemáme moc času, takže musíme stavět jednoduše, možná tak ještě pár věží.“

	 

	„Je fajn vidět tě tak uvolněnýho. Směješ se jinak, když se pořád nehlídáš.“

	 

	Ona si všímá, jak se směju?

	 

	„Asi je to tím, že je fajn vypadnout z centra.“

	 

	„Jo, je to super, viď?“ řekla a přihodila další hrst písku na hromadu, která už vypadala zralá na to, z ní něco vytvarovat. „Přinesu pár škeblí. Pojďme to ještě vylepšit.“

	 

	Zasmál jsem se. „Super.“

	 

	Popadla kyblík a vyzvala dobrovolníky. Pět rukou vystřelilo nahoru.

	 

	„Tak pojďte, kluci. Hele, Bry, sedneš si pak se mnou na oběd?“

	 

	Jako by se musela ptát.

	 

	Po obědě a pauze na záchod na naše družstvo přišla řada s plaváním.

	 

	„Chceš být u vody?“ zeptal se Wade.

	 

	Chci být u vody? Chtěl jsem být ve vodě, na vodě, s vodou. Temně modrá hlubina a paprsky slunce odrážející se na hladině… mohl jsem si jenom představovat, jak skvělý by to byl pocit, první dechberoucí zanoření. Ale bylo tu příliš mnoho proměnných, nad kterými jsem neměl kontrolu.

	 

	„Ne, zůstanu tady ve stínu, stejně jsem už trochu přehřátej.“ Další kriplbonus – kdykoliv se zmíním o něčem fyzickým, lidi o tom nikdy nediskutujou.

	 

	„Tak jo.“

	 

	Wade mě odtlačil do stanu.

	 

	Cass byla u vody s Hunterem a Colbym. Colby pořád utíkal před vlnami a Hunter se ho snažil popadnout za ruku a odvléct do vody. V jednu chvíli Cass vzala oba za ruce a zašla s nima o kousek dál do příboje, vlny jim pleskaly o kotníky. Šťastný děcka.

	 

	Zavřel jsem oči a představoval si, že to já se držím Cass za ruku, stojím vedle ní, uháním proti vlnám a stahuju ji do vody. Mohli bychom se držet za ruce a vznášet se jako… co to bylo za zvíře… vydry.

	 

	„Hele, žádný spaní v práci.“

	 

	Otevřel jsem oči. Cass byla přímo tady a otírala si ručníkem nohy. Když byla hotová, rozprostřela ho na písek a sedla si.

	 

	„Jenom na chvíli odpočívám, tyhle zvířata dokážou utahat,“ odpověděl jsem.

	 

	Opřela se o ruce, zaklonila hlavu a protáhla si krk. Dneska žádné modré bikiny, ale Cass by na sebe mohla klidně natáhnout pytel a stejně by jí to slušelo.

	 

	„Takže kvůli tomuhle všichni blbnou?“

	 

	„Kvůli čemu?“

	 

	„Slunce, moře, písek – víš, důvod, proč se tu lidi shlukujou, praží se na slunci a jedí karamely.“

	 

	„Jo, myslím, že na tom není nic špatného.“

	 

	„Určitě nechceš k vodě? Můžu tě tam dotlačit,“ nabídla se.

	 

	„Je mi tu fajn, stejně už jsem chtěl vypadnout ze sluníčka.“

	 

	S Hunterem a Colbym byl teď Wade. Klečel před Colbym a ukazoval k vodě. Cáknul na něho trochu pěny z příboje.

	 

	„Jak to jde Colbymu ve vodě? V bazénu se bojí.“

	 

	„Jo, byl trochu vyděšenej. Ale Hunter je srandovní, jak se ho snaží dostat do vody. Přísahám, že ten kluk chce najít žraloka a jezdit na něm. Pořád mu vysvětluju, že stačí jedno kousnutí a je po něm, ale myslím, že je přesvědčenej, že je zaříkávač žraloků, nebo tak něco.“

	 

	„Víš, jestli někdo takovej existuje, tak klidně vsadím na Hroma.“

	 

	„Hehe, myslím, že máš pravdu.“

	 

	„Tak tady jste,“ zavolala Tori, zaclonila si rukou oči a zadívala se na Cass. „Máme na tancování vydávat zmrzku. Nemůžu se dočkat pauzy, už jsem vysušená jak treska.“

	 

	„Mohla bys jít pomoct Wadeovi do vody,“ navrhla Cassidy.

	 

	„Tady je to dobrý, dík,“ odpověděla.

	 

	„Jo, tady ve stínu je příjemně.“

	 

	Tori vstoupila do stanu. „Ach bože, musíme být se zmrzlinou tady, jinak budeme rozdávat jenom kornouty plné zmrzlinové vody. Musím to navrhnout panu Beckettovi.“

	 

	Wade vešel dovnitř za Tori a zatřásl hlavou, až ji celou pocákal. Odtáhla se, aby se mu dostala z dosahu.

	 

	„Wade, podařilo se mi celej den zůstat suchá. Tak dík.“

	 

	„Stačí říct a moji mrňaví nohsledi udělají to samé,“ nabízel Wade a natahoval ruce, jako kdyby předváděl děti na jevišti.

	 

	„Jseš hroznej,“ odpověděla Tori.

	 

	Wade se rozhlídl po stanu. „Kde jsou Hunter s Colbym? Řekl jsem jim, že se sejdem tady.“

	 

	„Když jsem je viděl naposled, byli s tebou,“ odpověděl jsem.

	 

	Všichni čtyři jsme si vyměnili pohledy.

	 

	Cass vstala. „Nebudou daleko. Jdu se podívat k vodě.“

	 

	„Já se mrknu ke hrám,“ nabídla Tori.“

	 

	Wade se otočil ke zbytku družstva. „Zůstanete tady. S Bryanem. Jasný? Já to zkontroluju támhle.“ Ukázal opačným směrem. Zahrál jsem si s děckama hru na Myslím si zvíře, abych je zabavil. O deset minut později se Cass, Tori i Wade vrátili sami. Podívali jsme se jeden na druhého a pomalu nám docházela drsná skutečnost.

	 

	Colby a Hunter jsou pryč.

	 

	Budeme to muset říct Owenovi.

	 

	„Já mu to jdu říct,“ prohlásil Wade a odklusal jeho směrem.

	 

	Cassidy zbledla a založila si ruce na hrudi.

	 

	Seděl jsem tam a připadal si úplně nanic. Tohle je nouzová situace. Přesně to, čeho se rodiče obávali, a k čemu jsem tu dobrej? Nemůžu se hejbat. Sedím tu asi stejně užitečnej jako pitomá mořská škeble.

	 

	Owen přišel za námi. Děcka si naštěstí neuvědomovaly, co se děje, seděly na dece a pojídaly chipsy, které jsme pro ně s Tori přinesli. Pozval si nás čtyři do rohu. „Kdy jste je viděli naposled?“

	 

	Wade znovu vysvětlil, co se stalo, a Owen vyrazil do akce – směrem ke stanovišti záchranářů. Brzy byli zmobilizovaní všichni, kdo mohli nějak pomoct. Cass stála vedle mě, neschopná pohybu, jen pozorovala, jak utvořili lidský řetěz a vešli do vody.

	 

	„Proč to dělají?“

	 

	„Aby pokryli větší prostor, pro případ, že…“ Bože, nechtělo se mi to ani vyslovit.

	 

	„Oni si myslí, že kluci jsou tam?“ vykulila oči Cass.

	 

	„Cass, vím, že to působí hrozně, ale dělají to jenom preventivně. Pochybuju, že by Colby vůbec šel do vody, vždyť se vody bojí.“

	 

	„Ale Hunter se mu dostal pod kůži, byl jsem u toho. On chtěl jít… ach, do háje, Bryane.“ Položila si ruku na pusu a sledovala, jak záchranáři spouštějí na vodu člun.

	 

	Nevěděl jsem, co říct. Byl jsem taky bez sebe hrůzou. Přece jsme se na Huntera a Colbyho dívali, byli hned tady před náma. Stačí jednou odvrátit pohled a dva kluci jsou pryč. A jediný, co můžu dělat já, je koukat, jak prohledávají vodu – už tam byli až po prsa. Nemyslel jsem si, že je tam najdou… ale co když jo? Vždycky jsme slýchali o děckách, který spláchla vlna při nějaké pitomé nehodě. Ale tady alespoň nejsou spodní proudy. Možná se nemůžu zapojit do pátrání, ale alespoň se můžu postarat, aby se Cassidy nezhroutila. Přemýšlej, Bryane.

	 

	„No, ale stejně jako Hunter miluje žraloky, Colby je nesnáší. Bál se, že jsou žraloci i v bazénu.“

	 

	„Jo, ale…“ Zarazila se, několikrát zamrkala a tvář se jí rozjasnila. „Žraloci, panebože, to je ono. Myslím… Musím jít, musím jim říct, že je jdu hledat do videoherny.“ Rozeběhla se, až jí písek odletoval za patama.

	 

	Děti začínaly být neklidné.

	 

	„Hej,“ zavolala Tori a zatleskala. „Kdo si chce zahrát Chodí Pešek okolo?“

	 

	Ve skutečnosti nikdo nechtěl, ale ona je zahnala do stanu a přiměla je zahrát si několik kol. Wade se vrátil zpátky k nám se zachmuřeným výrazem ve tváři, ale najednou se mu obličej rozzářil širokým úsměvem. Otočil jsem se, abych zjistil, na co se dívá.

	 

	Cass přiváděla Huntera a Colbyho a držela je za ruce jako klíště.

	 

	„Kamarádi, máte velkej průšvih,“ zavolal Wade a vyrazil poklusem k nim.

	 

	Tori to odběhla říct Owenovi. Wade si zvednul Colbyho na ramena. Hunter měl oči červené od pláče. Cass ho odtáhla do stanu a objala ho. Přes jeho rameno se podívala na mě.

	 

	„Koukali v herně na Whack-A-Shark. Chtěl, abych ho tam vzala já. Bojí se, že po tomhle už si to nikdy nezahraje,“ vysvětlovala.

	 

	„Ty to řekneš tátovi,“ vzlyknul Hunter.

	 

	„No jo, kámo, to musím – nemůžeš takhle utíkat.“

	 

	Pustila ho a pak přišel Owen a vzal si Huntera a Colbyho stranou. Dřepl si k nim s vážnou tváří, ale brzy už jsme je slyšeli, jak se společně smějou. Cass mě vzala za ruku.

	 

	„Děkuju ti,“ řekla.

	 

	„Za co?“

	 

	„Žes mi pomohl se uklidnit tak, abych dokázala přemýšlet.“ Naklonila se, věnovala mi letmou pusu na tvář a pak s úsměvem odběhla.

	 

	Do prdele, jak já miluju polní den.

	 

	Sedmnáct
Cassidy

	 

	Ten den, kdy měly přijet máma a Ems, jsem vstala brzy a naházela pár kousků oblečení a toaletní potřeby do batůžku. Pak jsem sešla dolů podívat se, jestli nepotřebují pomoct. To, že jsem se postarala o snídani pro hosty, když Leslii nebylo dobře, mi dodalo trochu sebevědomí a komunikace s hosty mě už tolik neděsila, dokonce mě to překvapivě začínalo i bavit. Z nějakého důvodu jsem byla rozčilená, nemohla jsem se dočkat, až strávím nějaký čas s Ems a s mámou. Už jsem chtěla, aby den doopravdy začal.

	 

	Když jsem vešla do kuchyně, táta se s Leslií zrovna líbali u kávovaru. Byl to takový šok, že jsem se málem přerazila o vlastní nohy, jak jsem se snažila vycouvat. Zaslechli mě a pustili se. Vidět je, jak se drží za ruce nebo si vyměňují zamilované pohledy, to byla jedna věc, ale přistihnout je při líbání, to bylo prostě… víc, než jsem chtěla vidět. Zvlášť jako první věc po probuzení.

	 

	„Cass, čau, dobré ránko,“ pozdravil mě táta.

	 

	Vešla jsem zpátky do kuchyně. Leslie měla červené tváře. Uhladila si uvolněný pramen vlasů, zastrčila ho za ucho a šla nalívat smetanu do malého džbánku. Dala jsem si batůžek do kanceláře vedle kuchyně.

	 

	„Můžu to odnést vedle, jestli chceš,“ nabídla jsem jí a šla pro džbánek.

	 

	„Dobře,“ odpověděla. „Ale nejdřív, Cass… my… tvůj táta a já…“ zarazila se uprostřed věty a podívala se na něho. Oba vypadali tak nějak rozhihňaně a zvláštně, nebyli ve své obvyklé, cílevědomě výkonné kůži.

	 

	„Je všechno v pořádku?“ zeptala jsem se. „Máma a Ems přijedou, ne?“

	 

	„Jo, není to nic takového,“ odpověděla Leslie.

	 

	Táta se opřel o linku, objal Leslii kolem ramen a přitáhl si ji k sobě. Zasmála se, dala mu pusu na tvář a oba se na mě zadívali.

	 

	„Chceme ti něco říct, Cass,“ začal táta.

	 

	Nedovedla jsem si představit, co mi potřebujou říct jako první věc hned po ránu. Ale nevypadalo to, že by byli smutní, spíš naopak.

	 

	„Ten den, kdy Leslii nebylo dobře, to nebyl jednodenní virus,“ pokračoval táta.

	 

	„Čekáme miminko!“ prohlásila Leslie.

	 

	To byl pěkný šok. Dobré zprávy. Radostné zprávy. Usmála jsem se a trochu zaskočeně se pokoušela vymyslet správnou reakci. Pomyslela jsem na mámu – ví o tom? Sobecky jsem zadoufala, že to neovlivní pohodovou atmosféru jejich návštěvy. Nemělo by, ale…

	 

	„Jůů, no to je… gratuluju,“ vykoktala jsem.

	 

	Leslie rozpřáhla náruč. Přišla jsem k ní a zlehka ji objala – a překvapilo mě, že mě stiskla v medvědím objetí. Zasmála jsem se a pak objala tátu.

	 

	„Ví to máma?“ zeptala jsem se.

	 

	„Jo, zavolali jsme jí to včera večer.“

	 

	Hned jsem měla lepší pocit. Ne, že by ji to snad nějak rozhodilo, ale prostě jsem to na ni nechtěla vybafnout. Chci říct, to je pěkně velká novina. Nový život.

	 

	„A Hunter?“

	 

	Leslie zavřela smetanu, už zase v cílevědomém rozpoložení. „Dneska večer ho vezmeme na pizzu a řekneme mu to, uděláme z toho výjimečný večer. Tebe se to samozřejmě týká taky, chtěli jsme ti to říct, ještě než dneska odejdeš.“

	 

	„Dík,“ odpověděla jsem a popadla džbánek smetany. „Vezmu to dopředu.“

	 

	Když jsem pak kráčela do jídelny, nešlo mi to z hlavy: další miminko. Zajímalo mě, jak to vezme Hunter.

	 

	„Řekni mi ještě jednou, proč nemůžu jít s tebou?“ vyzvídal Hunter.

	 

	Seděli jsme vedle sebe na horním schodu a čekali, až přijede máma s Ems. Po obloze se trochu honily mraky, ale měly jsme v plánu se zapsat v motelu, jít na pláž, trochu se opálit, vyrazit si na večeři a pak máma nechá mě a Ems dělat si, co chceme. Jenom jsem doufala, že Crest Haven Emmu nezklame. Zdálo se mi, že si od toho hodně slibuje.

	 

	„No, Huntere, myslím, že máš po té tvé včerejší akci nějaký trest,“ připomněla jsem mu.

	 

	Hunter se zamračil. „Chtěl jsem si prostě zahrát Whack-a-Shark.“

	 

	„Já vím, a slibuju ti, že tě tam vezmu, až se vrátím, ty nebudeš mít trest a nebudeme mít nic jiného na práci. Domluveno?“

	 

	„Asi jo, ale proč musíš pryč na noc?“

	 

	„Protože jsem svoji kámošku Emmu neviděla, co jsem přijela sem, a chystáme se trochu si vyrazit. To bude nás holčičí večer, Huntere; fakt o nic nepřijdeš,“ vysvětlovala jsem mu.

	 

	„Ty se máš, budeš na noc v hotelu,“ řekl Hunter.

	 

	„No, ty v hotelu bydlíš, to je ještě víc super, ne?“

	 

	Pokrčil rameny.

	 

	O patnáct minut později dorazila máma s Ems. Emma ani nepočkala, až auto pořádně zastaví, vyskočila a rozběhla se k Ocean Whispers. Rozrazila branku a já seskočila se schodů a utíkala jí naproti. Vypadala fantasticky, už byla opálená a v tmavých vlasech měla tmavomodré a fialové proužky.

	 

	„Kdy sis nechala udělat tenhle účes?“ zeptala jsem se nadšeně.

	 

	„Hned jak jsi odjela. Drew to nesnáší,“ odpověděla.

	 

	„Já to miluju.“

	 

	Se smíchem jsme se objaly.

	 

	„Hele, jak to bylo s Natem ze Sugar Rush, Cassidy? Pročs mi o něm neřekla? Já si myslela, že máš fakt depku a nechceš žádnýho chlapa ani vidět a tys mi randila přímo pod nosem.“

	 

	„Taky tě hrozně ráda vidím, Ems,“ odbyla jsem ji.

	 

	„Ne fakt, pročs mi o tom vůbec nic neřekla?“

	 

	„Nemůžem mu prostě přestat říkat Nate ze Sugar Rush a zapomenout na to? Neřekla jsem ti to, protože to byla kolosální chyba.“

	 

	„Fakt? Pořád se ptá, jestli se na podzim vrátíš,“ odpověděla.

	 

	Ještě jsem ani nepřemýšlela o tom, jestli do Sugar Rush vrátím. Ujistili mě, že pro mě budou mít místo i na podzim. Nechtěla jsem na to teď myslet. Podzim mi připadal neskutečně daleko.

	 

	„Mě si nevšímejte, já jsem tu jenom šofér,“ ozvala se máma. Pustila jsem Ems a objala ji.

	 

	Táta a Leslie seděli na verandě. Hunter špulil pusu. Doufala jsem, že pro něho na večer vymysleli něco, co ho dokáže opravdu rozveselit, ačkoliv jsem neměla ani ponětí, jak bude reagovat na jejich novinky. Bude mít radost? Bude si tajně přát, aby se rodičům narodil žralok? Odvedla jsem Emmu nahoru, aby se pozdravila s rodinou. Viděla jsem, jak máma šeptá Leslii gratulace a jejich objetí trvalo o trochu dýl než normálně. A už jsme byly na cestě. Vyhlídka na to, že zažiju Crest Haven jako turistka, byla vzrušující. Podél Beach Avenue je tolik krásných hotelů, nemohla jsem se dočkat, kde nám máma zarezervovala noc.

	 

	O deset minut později jsme zaparkovali na hrozně přeplněném parkovišti u Surf Motelu. Byl malý a trochu omšelý. Takový ten motel, který vypadá, že tak před čtyřiceti lety býval pěkný. Máma se zasmála.

	 

	„No, není to Four Seasons, ale měli jsme štěstí, že jsme vůbec něco sehnali. Nebylo vůbec snadné najít hotel, kde umožňují přes víkend rezervace na jednu noc.“

	 

	„Mohly bychom spát na pláži,“ pronesla Emma.

	 

	„Určitě to nebude tak hrozné, a je to jenom na jednu noc. Bude to dobrodružství. Počkejte tu, jdu nás přihlásit,“ řekla máma.

	 

	„Tohle vypadá spíš jako místo, odkud se už neodhlásíme,“ zavtipkovala jsem. Z průčelí budovy vyčnívaly úlomky kamenů a skvěl se tam veliký neonový poutač ve tvaru surfařského prkna. Po obou stranách dveří do kanceláře stály umělé palmy.

	 

	„Možná se jenom pokoušejí vypadat retro,“ hádala Emma.

	 

	Dva kluci asi v našem věku vyšli z oploceného prostoru kolem bazénu. Oba byli bez košil, opálení, atletické typy s takovýma svalama, až skoro bolelo na ně koukat. Emma si porozepla plážové šatečky a vyklonila se z okna.

	 

	„Čau, hele, jaký to tu je?“

	 

	Kluci se na ni usmáli. Ten tmavovlasý odpověděl: „Teď už lepší, když jseš tady ty.“

	 

	„Ems,“ napomenula jsem ji a zatáhla ji zpátky do auta.

	 

	„Super, tak se třeba ještě uvidíme.“

	 

	„Třeba jo,“ ozval se ten druhej kluk.

	 

	Zapadla zpátky do sedadla a ve tváři měla široký úsměv.

	 

	„Tohle místo je dokonalý.“

	 

	Několik hodin jsme se smažily na pláži a pak jsme se šly připravit na večeři – měly jsme rezervaci na sedmou v Gasparro’s. Chtěly jsme se na to s Ems vybodnout a dát si tacos někde, kam člověk nemusí ve společenském úboru, ale máma nás přemluvila.

	 

	„Tahle restaurace dostala pět hvězdiček v časopise New Jersey. Teď, když jsem viděla, v jaké díře budeme spát, potřebuju něco s pěti hvězdičkama. No tak, holky.“

	 

	Gasparro’s byl módní podnik, ale ne nepříjemný. Tmavovlasá servírka ve stříbřité blůzce a černé pouzdrové sukni nás uvedla ke stolu uprostřed místnosti. Stěny byly vymalované hřejivě žlutou barvou. Celou jednu stěnu zabíral obraz dvora u zvlněné kopcovité krajiny. Spousta svíček a jemná hudba. Dokonalé místo na randění.

	 

	Jen jsme otevřely jídelní lístky a už u nás byl číšník, aby nám nalil vodu do skleniček.

	 

	„Cassidy?“

	 

	Byl to Wade. Jeho nepořádný culík byl trochu ukázněnější. Měl na sobě černé kalhoty a bílou propínací košili, k tomu černou zástěru kolem pasu. Vypadal jako pravý opak svého normálního já ve formě táborového vedoucího a surfaře. Kdyby mě neoslovil jménem, asi by mi chvíli trvalo ho vůbec poznat.

	 

	„Tak tohle je ta tvoje brigáda?“

	 

	„Jo, patří to tady tetě. Občas pomáhám při náročnější směně,“ odpověděl a rozhlédl se kolem stolu. Emma do mě kopla.

	 

	„Wade, tohle je moje máma a tohle je moje nejlepší kámoška od nás, Emma. Přijely se za mnou podívat. Wade se mnou pracuje v táboře.“

	 

	Wade se usmál a díval se Emmě do očí o chvilku dýl, než bylo třeba. „Rád vás poznávám. Váš číšník tu bude za pár minut. Chtěly byste chleba?“

	 

	„Ano, prosím,“ odpověděla máma tak nadšeně, až mě to rozesmálo. Wade se usmál a zmizel za sametovým závěsem lilkové barvy. Nebyl pryč ještě ani dvě vteřiny, když Emma spustila.

	 

	„Cassidy, ty děláš s ním? Nechápu, jak v tomhle městě můžeš mít problémy zapomenout na Gavina. Na co proboha čekáš?“

	 

	Máma si vzala ubrousek z talíře a rozložila si ho v klíně. „Musím říct, že v tomhle souhlasím s Emmou, Cass.“

	 

	„Jsme jenom kámoši. On tak trochu flirtuje se vším, co nosí sukni.“

	 

	„Tak to máme štěstí,“ usmívala se Emma.

	 

	Wade se vrátil s košíkem pečiva a malou miskou omáčky marinara.

	 

	„Pokud potřebujete nějaké tipy, rád poradím. Myslím, že máme v podstatě všechno, co je na jídelním lístku,“ nabízel.

	 

	„To budeme rády,“ odpověděla máma.

	 

	„Dámy, máte rády houby?“

	 

	Přikývly jsme.

	 

	„Specialita dnešního večera jsou houbové torteliny, a jsou prostě božské. Obvykle jsou brzy pryč.“

	 

	„Díky za tip,“ řekla jsem mu.

	 

	Přišel náš číšník a zapsal si naši objednávku nápojů. Ledový čaj pro Ems a pro mě. Pro mamku sklenka merlotu. Daly jsme na Wadeovu radu a všechny si objednaly houbové torteliny se strouhanými lanýži. Bylo to jedno z nejlepších těstovinových jídel, jaké jsem kdy jedla, a soudě podle výrazu v mámině a Emmině tváři to pro ně platilo taky. Završily jsme to čokoládovým soufflé pro tři, které nám taky doporučil Wade.

	 

	„Kde byli takovíhle kluci, když mi bylo sedmnáct,“ povzdechla si máma.

	 

	„Mami, no tak.“

	 

	„Na babi by rozhodně udělal dojem.“ Dala si další lžíci čokoládového soufflé. Rozesmála jsem se.

	 

	„Na babi by udělal dojem jeho vkus na dezerty,“ vzpomněla jsem si na její hodnocení Gavina na základě toho, že nerad sladké.

	 

	Wade to opravdu rozbalil ve velkém. Kdybych nevěděla, jak praštěně se chová v práci, byla bych jím taky tak okouzlená. Když šel upravit stůl, který se právě uvolnil, zastavil se u nás, aby se zeptal, jak nám chutnalo.

	 

	„To bylo nejlepší jídlo za hodně dlouhou dobu,“ pochvalovala si máma, opřela se a usmála se na něj.

	 

	„A mimochodem, ten dezert je na mě,“ řekl nám, než odešel uklidit vedlejší stůl.

	 

	„Je dokonalej,“ pronesla Emma a sledovala pohledem každý Wadeův pohyb po restauraci.

	 

	„Je to holkař,“ brzdila jsem ji.

	 

	„Ale vážně, proč nezapomínáš na Gavina s ním?“

	 

	„Je tak trochu zadanej,“ odpověděla jsem, což nebyla úplně nepravda.

	 

	Když jsme zaplatily a zvedaly se k odchodu, zastavil se u nás Wade ještě jednou.

	 

	„Hele, co máte vy dvě v plánu na večer?“ zeptal se a hleděl mezi mě a Emmu.

	 

	„Nic zvláštního,“ odpověděla Emma.

	 

	Máma vytáhla telefon, aby se podívala, kolik je hodin. Viděla jsem, jak se jí v hlavě otáčejí kolečka. Bylo už devět. Doma jsem měla dovoleno být venku do jedenácti, což jsme s Gavinem vždycky natahovali. Možná, že nám Wade ten dezert nekoupil s tak úplně nevinnými úmysly. Usmála jsem se.

	 

	„Pár z nás se sejde večer u Tori; chci tam zajít po práci. Mohl bych se pro vás stavit.“

	 

	„Je už trochu pozdě,“ poznamenala máma.

	 

	„No tak, život ve skutečnosti začíná až po desáté,“ přemlouval ji Wade.

	 

	Máma se zasmála a zavrtěla hlavou.

	 

	„Prosím, mami,“ žadonila jsem, „Emma chce vidět Crest Haven po setmění.“

	 

	„Jak mám na tohle říct ne?“

	 

	Šly jsme se zpátky do motelu převlíknout a počkaly venku na Wadea. Máma souhlasila, že můžeme zůstat venku do jedné, na což se Emma už teď hodlala vykašlat.

	 

	„No vážně, na co potřebujeme vůbec domlouvat nějakej čas – tohle je takový ospalý malý městečko, proč bychom nemohly zůstat venku třeba do rozednění?“

	 

	„Takže kdybychom byly s tvojí mámou, tak by nám to dovolila?“

	 

	Usmála se. „Samozřejmě, že ne, ale nejsme s mojí mámou. Tak co je to s tím Wadem, proč jsi říkala, že je tak trochu zadanej – co to znamená?“

	 

	„Moje kámoška z práce, Tori, je do něj zakoukaná,“ vysvětlovala jsem, „a já to respektuju.“

	 

	„Ale nechoděj spolu?“

	 

	„Ne.“

	 

	Emmě se na obličeji rozhostil široký úsměv.

	 

	„Počkej, hele, co je to s tebou, Emmo? Proč jseš tak… no, proč se chováš, jako bys s nikým nechodila? Nejdřív ti kluci od bazénu a teď Wade. A co Drew?“

	 

	Pokrčila rameny. „Jenom se trochu bavím.“

	 

	„Ne, tohle není ta samá osoba, která se se mnou ani nemohla navečeřet ten večer, kdy jsem odjížděla, protože Drew jí zavolal z práce. Něco se děje.“

	 

	„Dobře, řekni mi, jestli Nate z Sugar Rush umí dobře líbat, a já ti to povím.“

	 

	Zasmála jsem se. „Co se furt staráš o Natea? Dobře, ano, byl fakt dobrej. A teď, co se teda děje mezi tebou a Drewem?“

	 

	„Měli jsme rozhovor.“

	 

	Chtěla jsem, aby to rozvedla, ale ona jenom koukala na auta projíždějící po Beach Avenue a vyhýbala se mému pohledu. Nebyla jsem si jistá, co to znamená.

	 

	„Ems, prostě mi to řekni.“

	 

	Založila si ruce. „Ty víš, Cassidy, že jsem s ním měla rozhovor. Jak jsem mu řekla, že za ním budu jezdit na univerzitu, že budu zůstávat přes noc a že jsem si zjistila vlaky a autobusy a možná do té doby už budu mít i vlastní auto, a že osmihodinová jízda nebude žádný problém.“

	 

	„Ach, Ems.“

	 

	„A víš co on na to? Říkal jsem si, že bychom si možná měli nechat otevřené možnosti. Vídat se, když bude doma, ale třeba se taky vídat i jinýma lidma. Že není reálné se snažit zůstat spolu, bla bla bla. A já mu řekla, že teda dobře. Že jsem připravená nechat si otevřené možnosti hned teď, proč s tím čekat?“

	 

	„To mně mrzí.“

	 

	„To nemusí, mně to teda nemrzí. Mělas správnej nápad, Cassidy, i když já bych náhrdelník od Tiffanyho nezahodila. Podívej se na tohle místo,“ řekla a rozhodila rukama k nebi. „Půjdeme v deset ven a potkáme nový lidi. A hned támhle je oceán. Tohle je ráj.“

	 

	Neřekla jsem jí, že jsem mluvila s Gavinem. Ani jsem si nebyla jistá, jestli jí to chci říct – měla jsem dojem, že by mi za to vynadala, že jsem totální idiot, když znovu otevírám dveře, které jsem tak pracně zavřela. Ale já jsem neměla pocit, že bych skutečně otevřela… dobře, možná jenom na škvírku, ale nereagovala jsem na jeho textovky a ani jsem to neměla v úmyslu. Můj krátký rozhovor s ním byl prostě jenom rozhovor, bezvýznamný, bylo to chvilkové šílenství.

	 

	Před motelem zastavilo malé bílé auto.

	 

	„Sedím vpředu!“ výskla Ems a vyrazila přede mnou.

	 

	Wade vystoupil a obešel auto, aby nám otevřel dveře.

	 

	„Tak do kdy můžete?“ zeptal se.

	 

	„Do jedný,“ odpověděla jsem.

	 

	„Jenom? Zatraceně, čokoládový soufflé obvykle zajistí víc času.“

	 

	„A já myslela, že máme zvláštní péči,“ povzdechla jsem si.

	 

	„Dělám si srandu, nastupte si.“

	 

	Osmnáct
Bryan

	 

	„Nedokážu uvěřit, že jsem se od Nicka nechala přemluvit k něčemu takovýmu,“ pronesla Tori a přejížděla pohledem obývák jejich narvaného domu. Ruce měla založené na hrudi a tváře zrůžovělé. Vypadalo to, jakoby snad zadržovala dech.

	 

	„K čemu? K troše zábavy?“

	 

	„Říkal pár lidí, což pro mě znamená pět nebo šest maximálně. Tady jich je teď asi třicet. Máma mi to tu dala na víkend všechno na starost. Já jsem ta zodpovědná a podívej, co jsem dopustila. To poslední, co potřebuje, když je na veletrhu, je nějakej zoufalej telefonát, že její dům je v plamenech. Důvěřuje mi.“

	 

	„Tori, co by se stalo, kdyby sis prostě přestala dělat se vším hlavu?“

	 

	Z kuchyně se ozvala hlasitá rána. A smích. Povzdechla si.

	 

	„Tohle. Tohle by se stalo. Budeš v pohodě, když se tam půjdu podívat?“

	 

	„Odkdy potřebuju, abys mě vodila za ručičku? Běž.“

	 

	Trochu jsem se posunul na pohovce, můj vozík tu nebyl – pravděpodobně je pořád ještě na verandě poté, co Jake chtěl vyzkoušet, jestli se bude taky umět postavit na zadní kola a skákat. Jsme zhruba stejně vysocí, a když jsem mu to párkrát ukázal, zeptal se, jestli si to může zkusit. Kluci byli pořád přesvědčený, že s malejma úpravama by to svištělo po rampě jako sen. Vsadil jsem se s nima, že se neodváží vzít vozík k nám na zahradu, aby to vyzkoušeli a zjistili, co si o tom myslí naši. Původně se mi sem nechtělo, ale když jsem se večer zalogoval na Realm Wars, něco se stalo.

	 

	Nechtělo se mi hrát.

	 

	Necítil jsem žádnou potřebu ztratit se ve hře. Matt se cestou ven zastavil u mě v pokoji, a než jsem si vůbec uvědomil, co se děje, slíbil jsem mu, že za chvíli přijdu. Když odešel, popadl jsem čistý triko Jsem v klídku a valím vpřed a přejel dvorek k Tori a Nickovi. Ani mě nenapadlo myslet na svůj rozvrh, žádné obavy, že budu mít nehodu v naprosto nevhodnou chvíli. Možná to bylo proto, že jsem věděl, že budu kousek od domu, a pokud se cokoliv stane, můžu se zajít kdykoliv převlíknout. Chtěl jsem být mezi lidma. Chtěl jsem být s kámošema.

	 

	Ten neklid, který se mě začal zmocňovat na začátku léta, se dál prohluboval. Proč vlastně čekám na svoje šance, místo abych je aktivně vyhledával? Možná, že Nick a jeho parta se se mnou přestali vídat, protože jsem jim nevyšel vstříc. A to nejhorší, co se může na stát na táboře – ztracené děcko – to se už stalo a všecko je v pohodě. Nepřišel jsem o práci. Rodiče nezačali šílet. Colby a Hunter jsou v pořádku.

	 

	Cassidy mi dala pusu na tvář.

	 

	Všechno se mi zdálo možné.

	 

	Zamrazilo mě na krku, jak mi kdosi prohrábl prsty vlasy a usadil se na opěradle pohovky. Dlouhonohý kdosi v šortkách a tričku Sip N’Freeze se skvrnama od zmrzky.

	 

	Shay. S rozpuštěnýma vlasama.

	 

	„Nečekala jsem, že se tu potkáme,“ řekla mi s úsměvem.

	 

	„Taky se nestává každý den, aby Tori souhlasila s večírkem, a tak jsem si řekl, že si tuhle významnou příležitost nesmím nechat ujít.“

	 

	Zaklonila se a zamávala kámošce, která se zuřivě snažila upoutat její pozornost z kuchyně.

	 

	„Až příští kolo,“ zavolala na ni a obrátila pohled zpátky ke mně. „Pijácké hry už mě nebaví.“

	 

	„Mě taky ne.“

	 

	„Kde je tvoje přítelkyně… Cass?“

	 

	Pamatuje si ji.

	 

	„Přijela za ní máma.“

	 

	Shay přikývla. „Vypadalo to, že jste se tam dobře bavili.“

	 

	„Jo, je super,“ opověděl jsem.

	 

	„Jsem ráda, že máš někoho, jako je ona,“ řekla mi.

	 

	Všechno se mi uvnitř sevřelo. Z jejích slov jsem pochopil, že si myslí, že s Cassidy chodím. A znělo to dost upřímně, ne jako by se mě snažila rozhodit, nebo vydolovat nějaké informace. Náš rozchod nás zranil oba, ale někde pod tím zůstávalo kamarádství. S tím jsem se dokázal vyrovnat, ale kamarádství musí stát na pravdě.

	 

	„My spolu nechodíme, nebo tak,“ řekl jsem jí. A neříkalo se to snadno, což mě přimělo si uvědomit, jak moc si přeju, aby to byla pravda. Abych měl někoho, jako je ona.

	 

	Abych měl Cassidy.

	 

	„Léto ještě neskončilo, Bry. Máš čas.“

	 

	Zjistil jsem, že se jí svěřuju: „Ona se právě rozešla s klukem, takže nevím.“

	 

	„Výmluvy, samé výmluvy,“ dobírala si mě.

	 

	„Ty jseš na mě drzá?“

	 

	„Nikdy jsi nebyl tak vážnej. Víš co? Jdi do toho.“

	 

	„Dobře, jdu do toho. Problém vyřešen. Co budeme řešit dál? Světovou chudobu? Hladomor?“

	 

	Zasmála se. „To jseš celej ty.“

	 

	„Shay Fosterová, zvedni zadek a pojď sem!“ ozvalo se z kuchyně.

	 

	Shay protočila oči. „Hádám, že mě potřebujou. Potřebuješ něco, než půjdu? Drink, nebo něco?“

	 

	„Ne, nandej jim to,“ popřál jsem jí. Zasmála se.

	 

	„Provedu. Zatím, Bry.“ A zmizela v kuchyni.

	 

	Shay měla pravdu. Nikdy jsem nebyl tak vážnej. Byl jsem jako Matt, co se vyvěsí z okýnka a zkouší upoutat pozornost holek. Chodil jsem s lufťačkama jako Wade. Líbal jsem se. Jen tak blbnul. Nic vážnýho. Můžu jen tak blbnout s Cass? Proč mi záleží na tom, jestli to něco znamená?

	 

	Protože to něco znamená.

	 

	Protože jsem jinej.

	 

	Protože bez ohledu na všecko ostatní, slyšet já tohle nezvládnu bolí.

	 

	Myslím, že bych nechtěl slyšet tohle od Cassidy.

	 

	I kdyby to byla pravda.

	 

	I když to nemůžu mít nikomu za zlý, protože, do háje, byly chvíle, kdy jsem to nezvládal já sám. Ale je to prostě můj život. Nemám na výběr. Mám na výběr jenom v tom, co to se mnou udělá. Pořád jsem to já. Trochu jinej, ale pořád já.

	 

	Ne, že bych si myslel, že to řekne, ale kdyby jo… pokazilo by to všecko?

	 

	Dveřma z verandy vešel Wade, uviděl mě a zazubil se. Za ním šla holka, kterou jsem nikdy předtím neviděl, a za ní Cassidy.

	 

	Cass.

	 

	Nikdy jsem nevěřil těm kecům, že něčí přítomnost může rozsvítit celou místnost, ale když jsem ji uviděl, všechno jako by se zaostřilo. Všechno ve mně toužilo zamířit jejím směrem, toužilo, aby přišla blíž. Pátrala očima po pokoji, a když mě zahlídla, usmála se. Popadla tu druhou holku za rameno a vedla ji ke mně. Wade šel za nima.

	 

	„Ahoj, tak jsi tu taky,“ řekla mi.

	 

	„Jsem tu taky.“

	 

	„Tohle je Emma, moje kámoška od nás.“

	 

	„Ahoj Emmo, kámoško od vás, já jsem Bryan.“

	 

	„Ahoj, těší mě,“ řekla Emma s úsměvem. Prohlídla si moje triko, na chvíli svraštila obočí a střelila očima po místnosti, jako by něco hledala.

	 

	„Hele, hrajou tam nějakou chlastací hru, pojď se tam mrknout, Cass,“ brebentila a táhla Cass ke kuchyni.

	 

	„Vrátím se,“ zavolala přes rameno.

	 

	„Překvápko,“ řekl Wade a uvelebil se vedle mě.

	 

	„Haha. Díky.“

	 

	„Matty mi napsal, že jseš tady, tak mě napadlo, že jim ukážu temnou stránku Crest Haven,“ zavtipkoval Wade. „Jsem rád, že tě vidím venku, kámo.“

	 

	„Až budeš mít chvilku, můžeš prosímtě zjistit, co to provádějí s mým vozíkem? Jake ho vzal na verandu, protože se chtěl zkoušet stavět na zadní. Jenom nechci, aby mi ho zbořili.“

	 

	„Neboj, jdu na to.“

	 

	Ve dveřích kuchyně se objevila Emma. „Wade, pojď, musíš být se mnou v týmu. Cass se na mě vybodla.“

	 

	Wade si povzdechl.

	 

	„Asi se budu muset nejlepší kámošce postarat o zábavu. Ten vozík chvilku vydrží, ne?“ řekl a vstal.

	 

	Cass prošla dveřma ven, zrovna když Wade vcházel, oba uskočili a zasmáli se. Cass balancovala v každé ruce se dvěma sklenicemi, protáhla se kolem Wadea a zamířila ke mně.

	 

	„Na, Shay si myslí, že budeš mít chuť na tohle. Kola s vanilkovou zmrzkou,“ prohlásila a sedla si ke mně.

	 

	Podíval jsem se do sklenice. V kole plaval pingpongový míček.

	 

	„Koukám, že ty hry pořádně rozjeli,“ řekl jsem a odložil to stranou. „Když řídím, nepiju, a mám před sebou dlouhou cestu do vedlejšího baráku. Hele, zdá se, že Emma…“

	 

	„… je připravená rozjet večírek.“ Dokončila Cass.

	 

	„Tak to má správnýho parťáka.“

	 

	„Tori bude naštvaná, ne? Je mi jasný, že je tak trochu zaláskovaná do Wadea,“ pokračovala.

	 

	„Počkej, jak to víš?“

	 

	„Že se jí líbí Wade? Poznala jsem to hned první den,“ odpověděla. „Emma je neškodná, je jenom, jak jsem řekla, připravená rozjet večírek.“

	 

	Tori vyšla z kuchyně a vrtěla hlavou. Usadila se na opěradlo pohovky, kde předtím seděla Shay.

	 

	„Víte, co ti blbci provedli? Postavili pyramidu z plechovek od piva pod stropní větrák a zapnuli ho. Kdo takový voloviny vymejšlí? Budu tam muset zejtra vytřít.“

	 

	„Nařiď to Nickovi,“ poradil jsem jí.

	 

	„Jo, to se asi tak povede. Takže, koukám, že si Bobina Barbie přivedla kámošku.“

	 

	„Počkat, ty víš, že ti tak říká?“ zeptal jsem ses Cass.

	 

	„To ty vlasy,“ komentovala to Cass. „Já to chápu.“

	 

	„Bry, teď už je to projev náklonnosti,“ vysvětlovala Tori.

	 

	„Jo, a ta kámoška je Bobina Emma, komplet i s barevnejma prodlouženejma vlasama a opálená. Preferuje červené kelímky na pití,“ odrecitovala Cass.

	 

	„Vy dvě jste ještě o něco děsivější, když spolu vycházíte,“ prohlásil jsem.

	 

	„Měl bys bejt šťastnej,“ odpověděla Tori.

	 

	Jak jsem tu tak seděl s Cass vedle sebe a kámošema okolo, byl jsem hodně šťastnej.

	 

	Kolem půlnoci už většina lidí odešla a zbylo nás jenom pár. Wade nebyl nikde na dohled a já věděl, že budu brzy potřebovat svůj vozík. Vyprázdnil jsem si měchýř před večírkem, ale cukání v rameni mi naznačovalo, že to budu muset brzy udělat zase. To poslední, o co bych stál, je nehoda před Cass.

	 

	„Wade,“ zavolal jsem.

	 

	„Mám se mrknout, jestli je v kuchyni?“ zeptala se Cass. Postavila se a cestou posbírala pár kelímků, aby to nebylo všechno na Tori.

	 

	„Není tam a Ems taky ne,“ oznámila mi, když se vrátila. „Děje se něco?“

	 

	„Potřebuju svůj vozík, budu muset jít,“ vysvětlil jsem.

	 

	„A kdo ho má?“ zjišťovala.

	 

	„Měl by být na verandě,“ odpověděl jsem.

	 

	„Já ti ho seženu,“ slíbila. Viděl jsem ji skrze skleněné dveře, jak se rozhlíží vlevo a vpravo a pak zmizela. Vzal jsem telefon a prozvonil Wadea. Určitě je někde v domě. Když jsem zvedl hlavu, Cass tlačila můj vozík do obýváku. Přejel jsem ho pohledem. V pořádku.

	 

	„Děkuju, teď už si poradím.“

	 

	„Takže už jdeš?“ zeptala se.

	 

	Nechtěl jsem vysvětlovat svoje důvody – ještě jsme se ani nepolíbili, tak jsem nechtěl rozvádět svůj hygienický rozvrh – ale bože, jak mně se chtělo zůstat.

	 

	„Jo, je… prostě se musím vrátit,“ odpověděl jsem.

	 

	„Můžu tě doprovodit?“

	 

	„Ty mě chceš doprovodit domů?“

	 

	Usmála se. „Jasně.“

	 

	Nechal jsem ji tlačit mě přes dvůr a nahoru po rampě na verandu. Opřela se o dům a upřela na mě oči. Měl bych ji vzít za ruku? Přitáhnout si ji k polibku? Srdce mi při té představě poskočilo.

	 

	„Doufám, že si Emma nenadělá nějaký problémy s Wadem. Budeme muset brzy taky jít,“ řekla.

	 

	„Jak se dostanete domů?“

	 

	„Předpokládám, že nás sveze Wade, když nás přivezl,“ odpověděla. „Anebo, pokud měl moc piv, vezmem si taxíka. Jezděj tu nějaký ještě takhle pozdě?“ zeptala se.

	 

	„Já vás odvezu,“ slíbil jsem.

	 

	„To nemusíš, Bry, jsem si jistá, že můžem…“

	 

	„Ale já chci,“ přerušil jsem ji. „Můžeš mi dát tak patnáct minut, bude to stačit?“

	 

	Usmála se. „Jasně.“

	 

	„Půjdeš dovnitř?“

	 

	„Nevadí, když zůstanu tady na verandě? Je tak nádherná noc,“ odpověděla.

	 

	„Vůbec ne.“

	 

	Než jsem se vrátil, byla Cass pryč, ale u Bardotů na verandě se něco dělo. Ujížděl jsem tam, jak nejrychleji jsem dokázal. Tori na všechny vřískala, aby už šli.

	 

	„Prostě vypadněte, večírek skončil.“

	 

	„Zklidni se, Tori,“ mírnil ji Nick.

	 

	„Ne, ty se zklidni a vysvětli svým kámošům, ať jdou chrápat někam jinam, protože tady spát nikdo nebude.“

	 

	„Ani já ne?“ zavtipkoval Wade.

	 

	„Zvlášť ty ne,“ odsekla. Zašla zpátky do domu a zamkla za sebou dveře.

	 

	„Co se tu sakra stalo?“ zeptal jsem se.

	 

	Wade sklopil oči do země. Cass objímala rukou Emmu, která se krčila a držela si ruku před pusou.

	 

	„Kašlem na to, můžem zůstat tady venku, komáři zas tak nežerou,“ prohlásil Nick a zvedl ruce k obloze.

	 

	„Já jdu,“ prohlásil Matt. „Na mě čeká postel, tak čau.“

	 

	Jake a Tom taky vyrazili domů.

	 

	Nick šel za Mattem. „Můžu přespat u vás?“

	 

	Cass se podívala na mě. „Můžeme prosím jet?“

	 

	„Jo, tak pojďte.“

	 

	Emma popotahovala. Wade šel za náma k autu.

	 

	„Vzadu bude trochu těsno, s tím mým vozíkem,“ varoval jsem je.

	 

	„Já si tam sednu, myslím, že Emma potřebuje co největší prostor.“

	 

	„Nebude jí blbě, že ne?“ zeptal jsem se.

	 

	„Ne, ne, je mi fajn,“ ozvala se Emma. „To nejhorší je pryč. Už mi není blbě.“

	 

	Bál jsem se zeptat, co se vlastně stalo.

	 

	„Emmo, budeš v pohodě?“ zeptal se jí Wade.

	 

	„Jo,“ odpověděla. Odlepila se od Cassidy a vrhla se mu kolem krku. Políbili se a Cass se odvrátila. Nedalo mi moc práce si domyslet, že ať už rozčílilo Tori cokoliv, vidět Wadea s Emmou tomu nepomohlo. Tori možná před Wadem dělala, že je nad věcí, a věděla, co je zač, ale vidět ho v akci je přece jenom něco úplně jiného. Textnul jsem jí.

	 

	Jseš v pohodě? Trvalo několik vteřin, než odpověděla.

	 

	Tori: Uklízím lufťácký blitky a zvětralý pivo. Nemůže to bejt lepší :-)

	 

	Já: Až se vrátím, pomůžu

	 

	Tori: Dík

	 

	„Dělej, Emmo. Bryan je tak hodnej, že nás hodí domů,“ popoháněla ji Cass. Wade a Emma se oddělili, ale neodpustili si ještě několik posledních pusu. Emma couvala k autu. Wade se usmál.

	 

	„Máš moje číslo, viď?“ zeptala se ho.

	 

	„Jasně,“ odpověděl a popošel blíž k autu.

	 

	Cassidy se k němu obrátila.

	 

	„Víš, ona tě má opravdu ráda.“

	 

	Wade sebou škubnul. „Já to vím.“

	 

	„No, tak to máš pěkně pitomej způsob, jak jí to dát najevo,“ dodala Cass.

	 

	Věděl jsem, že nemluví o Emmě.

	 

	Cestou k motelu jsme nechali stažená okýnka. Emma si opřela hlavu, několikrát zasténala a stěžovala si, že se jí motá hlava. Cass se dívala z okýnka a ruku měla položenou na Emmině rameni. Když jsem zaparkoval, Emma otevřela dveře, vyskočila a začala zvracet.

	 

	Cass ještě ani nestihla vystoupit.

	 

	„Hele, mohl bys ještě pár minut počkat?“ zeptala se mě.

	 

	Vylezla z auta a rozběhla se k Emmě. Emma přikyvovala na všechno, co jí Cass povídala, a nechala se odvést ke vchodu do motelu. Žena v kanceláři vykoukla mezi žaluziemi. Emma si složila hlavu do dlaní. Cass se vrátila k autu, vklouzla na přední sedadlo a nechala otevřené dveře.

	 

	„Hrozně mě to mrzí, Bryane. Tohle… tohle prostě není ona. Pohádala se s přítelem, a když šla na ten večírek, byla trochu mimo.“

	 

	„To se stává,“ odpověděl jsem.

	 

	„No jo, já chtěla zůstat a pomoct Tori uklidit, jenže si myslím, že na mě není teď moc zvědavá, když jsem jí přivedla Bobinu Emmu dneska na večírek,“ vyprskla. „A proč vlastně Wade randí s jinejma, když ví, že Tori na něm záleží?“

	 

	„To nevím, myslím, že je asi vyděšenej.“

	 

	„To je praštěný.“

	 

	„Taky jsem mu to řekl,“ odpověděl jsem.

	 

	Emma znovu začala zvracet.

	 

	„Ach bože, musím jít. Díky, Bry.“

	 

	Naklonila se ke mně a já instinktivně vytušil, že míří na tvář. Teď nebo nikdy, Lakewoode.

	 

	Když byla kousek od mojí tváře, otočil jsem se k ní. Její rty se jenom zlehka dotkly mých, jemně, skoro neznatelně. Chystala se odtáhnout. Dotknul jsem se jejích vlasů, zasunul jí je za ucho a přitáhl si ji k sobě. Naklonila se ke mně a pohladila mě po rameni.

	 

	Líbal jsem Cassidy Emmerichovou.

	 

	Devatenáct
Cassidy

	 

	Líbala jsem Bryana Lakewooda.

	 

	Chtěla jsem mu dát pusu na nějaké neutrální místo. Na tvář, na bradu, na spánek… jako poděkování, že nás svezl domů a že nebyl moc přísný na Emmu. Nebo jsem to tak alespoň chtěla, než se ke mně otočil, propálil mě pohledem a moje rty přistály na těch jeho. Na jeho jemných, teplých rtech. Už ten šok mě měl přimět se stáhnout.

	 

	Ale bylo to tááááááák příjemné.

	 

	Zavřela jsem oči. Mozek vytočený na maximální obrátky se snažil to všechno zanalyzovat – jak přesně se naše rty k sobě hodí. Pak polibky: nejdřív něžné, pak hladové. Jeho ruka v mých vlasech a ta moje na jeho rameni – naprosté zatmění. Svět kolem auta zmizel, byly tu jenom jeho rty a jeho paže. A jediné, co jsem si přála, bylo vyšplhat se na něho.

	 

	Konečně jsme se odtáhli, dotýkali se jen čely a čekali, až potlačované chvění ustane. Nic než zrychlený dech.

	 

	„Můžu tě zítra vidět?“ zeptal se.

	 

	„Myslíš dneska?“

	 

	„Jo.“

	 

	Políbili jsme se.

	 

	Emma znovu natahovala – hrozné dávivé zvuky, jako když kocour na steroidech dáví chlupy. Vím, že to nebylo pěkné, ale rozesmáli jsme se.

	 

	„Měla bych radši jít, ale zavolám ti, až odjedou,“ slíbila jsem.

	 

	Přikývl. Sevřel rty a usmál se.

	
 

	Konečně jsem vyklouzla z auta a zavřela dveře. Stěží jsem si uvědomovala chodník pod nohama. Musím dostat Emmu dovnitř, ale neměla jsem ponětí, jak se vyhnout mámě. Dostaly jsme mrňavý pokoj, postele namačkané jedna na druhé. A Emma klopýtá, i když jí nic nestojí v cestě – nedokázala jsem si představit, jaké to bude v potemnělém motelovém pokoji. Máma na nás pravděpodobně stejně čeká. Aspoň že nejdeme pozdě, to mluví pro nás – ale pochybovala jsem, že by nám Wadeovo čokoládové soufflé teď nějak zvlášť pomohlo.

	 

	Bryan počkal, než jsme s Emmou zašly do nádvoří motelu. Na rtech jsem ještě pořád cítila jeho polibek. Pak zmizel do noci. Dvě červená zadní světla na Beach Avenue. Nemohla jsem se dočkat, až ho znovu uvidím.

	 

	„Omlouvám se, Cass. Musíš mě teď nenávidět,“ zakňučela Emma. Na nádvoří bylo několik kulatých kamenných stolků se slunečníky a křesílky. Odvedla jsem ji k lehátku.

	 

	„Emmo, sedni si,“ řekla jsem jí. Plácla sebou dolů a položila si ruku přes oči.

	 

	„Předpokládám, žes to chlastací hru projela,“ poznamenala jsem.

	 

	Zasmála se. „Fakt? Jaks to poznala?“

	 

	„Myslíš, že se dokážeš dát dohromady? Máma na nás zřejmě čeká,“ hučela jsem do ní. Zahlídla jsem tlumenou záři televize škvírou mezi závěsy v našem pokoji.

	 

	„Nevěděla jsem si, že je na vozíku,“ řekla.

	 

	„Bryan?“

	 

	„Jo, když jsme přišli a představilas nás… ten nápis na jeho triku teď dává mnohem větší smysl. Je roztomilej.“

	 

	„Jo, to je.“

	 

	Posadila se a přitáhla si kolena k bradě. „A tobě to nevadí?“

	 

	„Co tím myslíš? Proč by mělo?“

	 

	„Já nevím… nemůžeš vědět, jestli… to je jedno.“

	 

	Věděla jsem, na co naráží – jestli mu všecko funguje? Ta myšlenka mi proletěla hlavou, ale přece jsme spolu ještě neměli nic intimního. Líbat ho bylo sexy. A způsob, jakým mě líbal, mě vedl k úvahám, že by mohla být dost zábava přijít na odpověď. Kdykoliv jsem na něho pomyslela, zaplavilo mě horko a začervenala jsem se. Naštěstí byla Ems natolik mimo, že to nevnímala.

	 

	„Emmo, já mám Bryana ráda. A hodně. A je to dobrej kámoš.“

	 

	„Sklapni. Jsem sice na šrot, ale viděla jsem vás dva zrovna teď, jak se muchlujete,“ přerušila mě a pomalu zatleskala. „Je sexy, Cass.“

	 

	„Když už mluvíme o muchlování… co se stalo? Proč ses…?“

	 

	„Muchlovala s Wadem, i když jsi mi řekla, ať to nedělám?“

	 

	„Jo.“

	 

	„Já ti nevím, Cass. Prostě, on je prostě… chci říct, podívej se na něj. A je to můj první surfař.“ Zahihňala se.

	 

	„Já vím, ale…“

	 

	„Nepřemejšlela jsem. Jsem prostě sobecká mrcha, přiznávám. Chybí mi Drew. Zatraceně mi chybí Drew. A šíleně mě štve, co mi řekl. Zkouším to brát s přehledem, ale prostě nechápu, proč… proč pro něj nejsem dost dobrá.“

	 

	Slyšet Emmu, jak vyslovuje myšlenky, kterýma jsem sama sebe týrala minulých několik měsíců, mi otevřelo oči. Jsou to všecko totální kraviny – samozřejmě, že jsme dobré.

	 

	Povzdechla jsem si a posadila se na okraj lehátka.

	 

	„Ty jsi dobrá, Ems. A víc než to. Ale být tak dlouho pryč od přítele je těžké. Pravděpodobně je skoro nemožné to zvládnout.“

	 

	„Prostě jsem z toho smutná. Byli jsme tak šťastní, víš? Proč se všecko tak rychle mění?“

	 

	„Já nevím,“ odpověděla jsem. „Tak pojď, jdeme.“

	 

	Ems byla schopná sama vstát, ale na pokoj jsme šly radši zavěšené do sebe. Když jsem se chystala zasunout klíč do dveří, máma otevřela a přejela nás pohledem. Podívala se na Ems, pak na mě, a povzdechla si.

	 

	„Tak pojďte dovnitř.“

	 

	Když jsem se probudila, Ems pořád ještě spala – šikmo přes postel a obličejem dolů. Roztáhla jsem závěsy a zamrkala. Máma seděla u bazénu ve sportovních kalhotách a v ruce držela hrnek s kafem. Stáhla jsem si vlasy gumičkou a šla se k ní posadit k ní.

	 

	„Nečekala jsem, že vstaneš tak brzy,“ uvítala mě.

	 

	„Některé dny je pro mě osm ráno už prostředek dopoledního programu,“ odpověděla jsem.

	 

	„Jak je Emmě?“

	 

	„Spí.“

	 

	Přikývla a upila kávu. „Mmmmm.“

	 

	Sedla jsem si vedle ní. Nadechla se zhluboka mořského vzduchu. Zakřičel racek. Obloha byla nekonečně modrá. Vůbec žádné mraky.

	 

	Včera v noci jsem se líbala s Bryanem.

	 

	Nebyl nikde blízko, ale přesto jsem ho cítila, jako by tu byl. Můžu tě zítra vidět?

	 

	„Kdy odjíždíte?“ zeptala jsem se.

	 

	„Odhlásit se musíme v poledne. Než vyrazíme na cestu, ráda bych si dopřála nějakou pořádnou snídani. A myslím si, že i Emmě to rozhodně udělá dobře.“

	 

	„Co se toho týče… řekneš o tom její mámě?“

	 

	„Ještě jsem se nerozhodla,“ odpověděla. „Doufám, že to za to stálo.“

	 

	„Asi bychom se mohly zastavit v Ocean Whispers a nasnídat se tam.“

	 

	„Nebo ne.“

	 

	Uvědomila jsem si, že jsem se ještě mámy nezeptala, jaký má doopravdy pocit z toho, že je Leslie těhotná. Byla jsem tak nadšená z toho, že jsou tady, že jsme ani neměly možnost si o tom promluvit.

	 

	„Kvůli tomu, co mají táta s Leslií za novinky?“ zeptala jsem se.

	 

	Prudce ke mně otočila hlavu. „Ne, vůbec ne. Jsem ráda. I když dvě mrňata a firma, to se těžko zvládá. Rozhodně si budou muset najmout nějakou trvalou pomoc.“

	 

	„Když to není proto, proč tam teda nikdy nechodíš, mami? Víš, já jsem se podívala na rozpis a tenhle víkend měli volný pokoj.“

	 

	„Cass, co kdyby třeba někdo jen tak projížděl městem a napadlo ho se tam ubytovat? Kdybych jim ten pokoj obsadila, bylo by to tahání peněz z tátovy kapsy. Kromě toho mě nebaví společensky konverzovat s cizíma lidma. Nejsem zrovna ranní ptáče.“

	 

	„To bychom přece nemuseli… a vůbec, mluvit s cizíma lidma není tak hrozné.“

	 

	„Ale ale, pár týdnů tady, a už tě obrátili na svoji víru.“

	 

	„Já jenom… proč tam prostě nechceš jít? Ty a táta, vy přece nejste v nějak nepřátelských vztazích? S Leslií vycházíš, tak nechápu proč…“

	 

	„Jde o ty páry, Cass. B&B je ubytovací zařízení pro páry.“

	 

	„Aha.“

	 

	„Proti tomu taky nic nemám, jenom se prostě radši nevyskytuju v jejich blízkosti, to je všecko. Možná, že než léto skončí, tak se tam třeba ubytuju, dobře? Přivezu si babi jako svýho parťáka. Třeba až si tě přijedeme vyzvednout.“

	 

	„Dobře.“

	 

	Vzala mě za ruku. „Prozatím je tohle jediný parťák, kterého potřebuju.“

	 

	Hned jak mě máma s Ems vysadili v Ocean Whispers, jsem zavolala Bryanovi. Věděla jsem naprosto přesně, co chci dělat na našem prvním… bylo to rande? Nebo líbačka? Na nálepky kašlu. Prostě jsem s ním chtěla být.

	 

	Zaparkoval před Ocean Whispers v sedm.

	 

	„Ahoj,“ řekl, když jsem vklouzla vedle něj na přední sedadlo.

	 

	Naklonila jsem se a políbila ho. Zase jsem mu chtěla dát jenom krátkou pusu na rty, ale byl to tak nový a jiný pocit. Pokaždé, když to vypadalo, že se jeden za nás odtáhne, ten druhý prohloubil polibek. Konečně jsme se se smíchem odtáhli oba.

	 

	„Kam pojedem?“ zeptal se.

	 

	„Na Crescent Beach,“ prohlásila jsem.

	 

	„Na Crescent? Proč?“

	 

	„No, Hunter mě prosil, ať mu tam najdu nějaký cresthavenský diamant. A taky chci vidět západ slunce.“

	 

	Jeli jsme se staženýma okýnkama, teplý vzduch se proháněl autem a foukal mi do vlasů. Když jsme najeli na silnici, která vedla na Crescent Beach, přitáhl manuální ovládání plynu a já jenom přihlížela, jak ručička na tachometru šplhá nahoru… šedesát, sedmdesát, osmdesát mil… Zapřela jsem se rukou o palubní desku, jak nám silnice ubíhala pod koly rychleji a rychleji. Bryan měl ve tváři radost. Zavýskl a pak konečně přibrzdil. Zvolna jsme zpomalovali, až jsme dojeli na parkoviště, kde jsme se poprvé potkali. Zaparkoval a vypnul motor.

	 

	„Chceš na písek?“ zeptal se.

	 

	„A ty můžeš?“

	 

	„Můžu to zkusit,“ odpověděl. „Podél dun vede dřevěný chodník, a pak bych asi mohl… řekněme prostě, že mám nápad. Není to hezký, ale pokud bude konečný výsledek to, že s tebou budu sedět na pláži, proč ne.“

	 

	„Tak jo,“ souhlasila jsem.

	 

	Jakmile byl Bryan na vozíku, vzala jsem z auta deku a vydali jsme se na pláž. V polovině cesty jsem ho musela začít tlačit. Pláž byla prakticky prázdná. Jenom ti dva chlápci, kteří tam rybařili ten den, co jsem hodila do vln svůj náhrdelník, tam byli zase. A nějaká paní se psem. Házela míček do vody a on pro něj plaval.

	 

	„A co teď?“ zeptala jsem se.

	 

	„No, dej deku támhle, ne moc daleko.“

	 

	Skopla jsem žabky, poodešla kousek od chodníku a rozprostřela deku na písek. Bryan sesedl s vozíku a otočil se tak, že byl zády ke mně.

	 

	„Říkal jsem ti, že to není pěkný pohled,“ řekl a zvedl se na rukách. „Říkám tomu klouzání po zadku, a jediní lidi, co mě při tom viděli, jsou moje rodina a teď ty.“

	 

	Usmála jsem se. „Cítím se poctěná.“

	 

	Posouval se pozadu jako rak, vždycky dal ruce dozadu a pak přitáhl zadek. Když se konečně dostal na deku, plácnul sebou a na tváři měl široký úsměv.

	 

	„Bezva, tak tady zůstanem celej večer,“ prohlásil. Zlehka jsem ho políbila na rty.

	 

	„Hele, pomoz mi,“ řekl. Propletla jsem si prsty s jeho a vytáhla ho do sedu. Upravil si nohy do velmi volného tureckého sedu a pak se zase opřel dozadu o ruce.

	 

	„Sedí se ti takhle pohodlně?“ zeptala jsem se.

	 

	Usmál se. „Jo, alespoň prozatím. Jedním z kriplbonusů je, že když se mi dostane písek do zadku, nebudu o tom vědět, ale zase budu muset dělat podrobnější kontrolu kůže než obvykle, abych se přesvědčil, že je všechen pryč.“

	 

	„Kontrolu kůže?“ zeptala jsem se, přitáhla si kolena k bradě a zadívala se na něho.

	 

	Otevřel pusu, pak se zarazil a odvrátil hlavu. „Víš určitě, že chceš tohle všecko slyšet?“

	 

	„Přece jsem se zeptala, ne?“

	 

	„Stalo se ti někdy, že sis přeseděla zadek, když jsi seděla moc dlouho?“

	 

	Přikývla jsem.

	 

	„Mně se to stává taky, jenom to necítím. Nevím, jestli sis někdy během dne všimla, že se na vozíku trochu jako vrtím, nebo se trochu nadzvedávám? Musím si dávat pozor, abych neseděl moc dlouho v jedné poloze, protože pokud bude tlak moc dlouho na jedno místo, může se tam kůže porušit. Musím se kontrolovat takovým speciálním zrcadlem, abych se přesvědčil, že je všechno v pohodě, nebo v tomhle případě, že nemám v zadku písek, protože ten dře… Ale to není zrovna obvyklý téma na první rande, tak promiň, jestli je toho na tebe moc.“

	 

	Trochu se začervenal a pak zasmál. Položila jsem ruku na tu jeho a pohladila ho palcem.

	 

	„Tohle zvládnu, neboj,“ uklidnila jsem ho. Usmál se na mě.

	 

	„Říkalas, že chceš najít cresthavenský diamant? Tak to bychom se do toho měli pustit hned, než sluníčko zapadne.“

	 

	„No jo, Hunter. Bývají u vody?“

	 

	Vstala jsem, prošla se kolem a našla pár oblázků. Osušila jsem je lemem trička a nacpala si je do kapsy a pak jsem se vrátila zpátky na deku. Bryan měl zavřené oči, tak trochu jako když dělal tu svoji vodní nirvánu v bazénu.

	 

	„O čem přemýšlíš?“ zeptala jsem se a natáhla se vedle něho. Posunula jsem se k němu tak, aby se naše ramena dotýkaly.

	 

	„Víš, o kousek dál je ještě jedna pláž, odkud je západ slunce vidět líp a cresthavenské diamanty jsou tam taky. Proč jsi chtěla jít sem?“ zeptal se.

	 

	„Chci mít na tohle místo nějakou hezčí vzpomínku,“ odpověděla jsem.

	 

	„To dovedu pochopit,“ usmál se.

	 

	„Ten první večer, kdy jsme se tu potkali, jsem hodila do moře náhrdelník, který jsem dostala od Gavina. Něco jako symbolické gesto, že mi může bejt ukradenej.“

	 

	„Tys hodila do moře náhrdelník?“

	 

	„Jo, a pak jsem ho chtěla zase najít, jenže už byl pryč, a proto jsem brečela, když jsi mě zahlídl. Fakt mě to dostalo – že jsem ztratila jeho, i ten náhrdelník, že jsem odjela z domova na celé léto a nikoho tu neznám. Cítila jsem se hrozně sama. A ty ses mě pak zeptal, jestli se mi stalo něco s kolem.“

	 

	Zasmál se. „Nedovedl jsem si představit, proč brečíš, ale měl jsem dojem, že jsi až moc nešťastná, než aby to bylo jenom pokažený kolo. Věděl jsem, že musí jít o něco většího.“ Opřela jsem si hlavu o jeho rameno. „A co ty?“

	 

	„Co já?“

	 

	„Můj táta říkal, že tam jsi měl tu nehodu, na tom parkovišti. Jestli mi to nechceš říct, nevadí mi to, jenom bych to prostě ráda věděla.“

	 

	Zhluboka se nadechl. „Většinou o tom nerad mluvím, protože jsem si to zavinil sám.“

	 

	Znovu jsem ho vzala za ruku.

	 

	„Nick měl zrovna parkourové období a my jsme si z něho kvůli tomu dělali srandu, protože nám to přišlo jako žabařina. Ve škole byl parkourový klub, ale zdaleka to nebylo jako ty filmy na YouTube, kde lidi skáčou z budov a tak.“

	 

	„Nějaký jsem viděla, je to totální bláznovství.“

	 

	„Jo, ale ne to, co dělal Nick. To byly úplný základy, jako přeskakování parkovacích automatů, odpadkovejch košů, kontejnerů. A tak jsme se jeden večer poflakovali po tom parkovišti, kouřili trávu, bavili se a Nick nám předváděl trik, na kterým zrovna pracoval. Skočil mezi kontejnery, udělal kotoul přes větev stromu, jako že se k ní přitáhl, a pak přistál zpříma – nevypadalo to vůbec špatně, ale to jsme mu nemohli říct, protože bychom museli přiznat, že fakt dělá něco dobře. Pak se se mnou vsadil, že to nedokážu. A tak jsem to zkusil. Skočil jsem mezi kontejnery, ale když jsem sahal po tý větvi, zachytila se mi noha o okraj kontejneru a spadl jsem. Kdybych to prostě nechal bejt, tak bych se asi nezranil, nebo bych si jenom odřel obličej, nebo tak něco, ale pokusil jsem se v pádu narovnat a přistál jsem na zádech.“

	 

	„A poznals to v tu chvíli?“

	 

	„Jo, poznal jsem, že je to zlý. Cítil jsem prasknutí a takovej jako výboj a pak už nic. A kluci se řehtali, protože to asi vypadalo k popukání, víš, jak jsem tam ležel jako brouk na krovkách. Byli jsme všichni zhulený a bylo to takový neskutečný. No, a to je všechno.“

	 

	Nevěděla jsem, co říct. Nechala jsem to na sebe působit.

	 

	„Mám dojem, žes říkal, že to nebylo nic vzrušujícího,“ šťouchla jsem do něj loktem po chvíli.

	 

	Rozesmál se. „Víš, bylo by z toho dokonalý video, jak se natáčej pády, kdyby se to nakonec nevyvrbilo tak… tragicky, asi.“

	 

	„Bryane, mně je hrozně líto, že se ti tohle stalo.“

	 

	„Mně taky… ale já se teď necítím tragicky, Cass. Trvalo mi dost dlouho, než jsem tohle dokázal říct, ale je to pravda. Chci říct, tohle je život, ne? Sedím na pláži s nádhernou holkou, no, prostě jsem musel udělat něco správně.“

	 

	„Bry.“

	 

	Naklonila jsem se a políbila ho.

	 

	„Zmeškáš západ slunce,“ zašeptal.

	 

	Obrátila jsem se a opřela se o něj. Položil mi ruku kolem ramen. Rudý kotouč na horizontu se téměř dotýkal moře, ale už barvil nebe neuvěřitelnými odstíny oranžové, která přecházela do brčálově zelené, jak se začínalo stmívat.

	 

	„Jej, moment,“ řekla jsem a sáhla pro telefon, abych si udělala fotku.

	 

	„To je taky, abys ukázala někomu na StalkMe, že se bez něj královsky bavíš?“ zašeptal mi do ucha.

	 

	„Ne, vlastně ne,“ odpověděla jsem.

	 

	Zašimral mě nosem na tváři. Obrátila jsem se k němu.

	 

	„A co kdybychom udělali snímek tady,“ řekl a něžně se dotkl místečka mezi mým obočím.“

	 

	„Nevím, jak to myslíš,“ odpověděla jsem.

	 

	Políbil to místo.

	 

	„Myslím to tak, že si pořídíme novou a lepší vzpomínku, jenom pro nás dva.“¨

	 

	Vzal mi telefon z ruky a položil ho na deku. Jeho vlasy mě zašimraly na tváři, když mě políbil nejdřív na krku a pak na ušním lalůčku. Zavřela jsem oči a pokoušela si to všechno vštípit do paměti, barvu oblohy, nachový odstín vody, zvuk vln něžně šplouchajících o pobřeží, jeho rty na své kůži. Když mě konečně políbil pořádně, nepotřebovala jsem už vidět nic, protože stačilo cítit. Na rtech jsem cítila žár samotného slunce, který mi vzápětí projel až do konečků prstů.

	 

	Dvacet
Bryan

	 

	V Sip N’Freeze bylo narváno. Nick nakonec pokřtil svoji příchuť jménem Bardot Shaka Blast. I když tam bylo večer narváno turistama, dokázal nějak vyčlenit stranou pět stolků a oddělit je bambusovýma pochodněma.

	 

	Tori a Cass nabízely vzorky tříště lidem čekajícím ve frontě a Nick v tričku s nápisem V New Jersey jsem slavnej a s květinovým věncem se nechal fotit s každým, kdo chtěl. Proslýchalo se, že dokonce místní noviny posílají reportéra. To jsme Nickovi museli nechat, že jako maskot je nepřekonatelnej.

	 

	„Jsem tak rád, že změnili jméno té tříště, teď si ji konečně můžu objednat. Za žádnou cenu bych si neobjednal něco, co se jmenuje Nick Bardot,“ rozebíral to Wade.

	 

	Nespouštěl oči z Tori, která si o pár stolků dál povídala s holkama ze školy. „Myslíš, že se někdy dostane přes tu věc s Emmou? Od té doby se ke mě chová divně. Ne vyloženě nepřátelsky, ale vlídně taky ne.“

	 

	„Dal jsi jí přece svoje srdce z cereálií.“

	 

	Wade si zakryl rukou oči: „Vidíš, jsem na tohle levej.“

	 

	Cass pomalu došla k nám a v rukou nesla dohromady čtyři kelímky. Šťouchla do Tori a pokynula jí, aby šla za ní. Tori jí vzala dva kelímky a přišly k nám.

	 

	Když přede mě Cass položila tříšť, zlehka mě políbila. Sedla si na lavičku a položila dlaň na moji. Od chvíle, kdy jsme si minulý víkend vyrobili krásnou vzpomínku na Crescent Beach, jsme se stali nerozlučným párem. A to byl ráj.

	 

	Vytáhla telefon a našla další nápovědu k honu za pokladem.

	 

	„A nastane multitasking,“ prohlásila. „Tady je nápověda: Z čeho zmrzku vyrobíš, kočkám chutnat musí – pravák levák, to je fuk, ať ji mísit zkusí. Nápovědu chceš-li znát, použij střed slova – nesmysl když vyjde ti, prostě to zkus znova.“

	 

	„Co si o tom myslíte?“ zeptala se Tori.

	 

	„Myslím si, že pan Beckett se k smrti nudil a byl dost mimo, takže vymyslel něco, co nikdo nemůže vyhrát,“ řekl Wade.

	 

	„Počkej, přečti to ještě jednou,“ požádal jsem ji. Cass to přečetla.

	 

	„Bude to nějaká příchuť zmrzliny, co myslíte?“

	 

	„Jo!“ odpověděla Cass. „Vyfotím menu s nabídkou zmrzlin a pak je můžem společně projít, hned jsem zpátky.“

	 

	„Takže já se přesouvám do jejich týmu,“ oznámila Tori a podívala se na Wadea, který najednou ztichl. Popadl vzorek tříště a chystal se napít.

	 

	„Počkej, musím pronést přípitek,“ zarazil ho Nick.

	 

	„Vždyť se to rozpustí.“

	 

	Nick se podíval na mě. „Matty ještě nedorazil. Neříkal něco o tom, kdy sem s Jakem přijdou?“

	 

	„O čase se nezmiňoval, ale jsem si jistej, že si tohle nenechá ujít.“

	 

	„Haló, Nicku, musíš už začít, ty tříště se začínají rozpouštět,“ pobídla ho Tori. Popadl jeden z kelímků, které byly navíc, a hvízdl na prsty.

	 

	Všichni se na něho zadívali. Přešel doprostřed mezi stoly a postavil se na jednu lavici. Cass popošla a udělal mu fotku, pak schovala telefon a zvedla svůj kelímek.

	 

	„Lidi, vy víte, že tohle se dlouho chystalo. První tříšť v Sip N’Freeze jsem měl, když mi bylo sedm, vyzkoušel jsem spoustu kombinací, ale až poslední rok, kdy představili novou příchuť – červenou skořici – jsem se zamiloval a našel dokonalou kombinaci.“

	 

	„Slyšela jsem dobře, on právě použil slovo milovat?“ zeptala se Tori.

	 

	„Takže dneska slavíme nově pokřtěný Bardot Shaka Blast.“ Zvedl kelímek. „Kéž dlouho dopřává dobrým lidem z Crest Haven i jeho návštěvníkům zamrznutí mozku.“ Nick udělal shaka gesto8, zavýskl a vyprázdnil kelímek.

	 

	8 Původně havajské gesto vyjadřující pozdrav, souhlas nebo i poděkování – potřesení pěstí s vystrčeným palcem a malíčkem.

	 

	Všichni jsme ho následovali. Cass a Wade mu zasalutovali. Tori si trošku cucla, zašklebila se a zase kelímek odložila.

	 

	Na parkoviště vjel stříbrný pickup Jakea Matsona a postavil se na poslední volné místo. Matt vyskočil ze sedadla spolujezdce a oba vyrazili přes asfalt. Cass už zase mluvila o honu za pokladem.

	 

	„Sorbet ani ovocná to nebude, vsadím se, že je to mléková!“ prohlásila. „Nebo smetanová?“

	 

	„Mlíko,“ souhlasil jsem. „Jenže co dál? Jak to všechno pasuje dohromady? Začínám souhlasit s Wadem.“

	 

	„Čau, co jsme zmeškali?“ zeptal se Matt a vklouzl k nám. Očima se zastavil na Cass a našich spojených rukou. Zvedl obočí překvapením nebo souhlasem, to jsem nedokázal poznat. Věnoval mi skoro nepostřehnutelné přikývnutí a úsměv.

	 

	Takže souhlas.

	 

	„Nick právě pokřtil svoji novou příchuť,“ odpověděla mu Tori a podala mu kelímek. Vzal si ho.

	 

	„Myslel jsem, že počkáte.“

	 

	„Jo, ale už se to rozpouštělo, kámo, museli jsme udělat přípitek. A mimochodem, Tori, děkuju.“

	 

	„Za co?“

	 

	„Všechny ty tvoje gurmánské experimenty mi vyšlechtily chuťové pohárky, no a taky ty tvoje hlášky ‚copak chceš bejt pařan celej život?‘ Odpověď zní ne. Díky.“

	 

	Tori vypadala, že po něm každou chvíli střelí nějakou ze svých sarkastických odpovědí, ale pak jí zjihla tvář. „Není za co, všech tříští králi.“

	 

	„Tak co, už nám to stačilo?“ zašeptala mi Cass do ucha.

	 

	„Bože, to teda jo,“ řekl jsem a ukradl jí polibek, než se odtáhla.

	 

	„Vy už jdete?“ zeptal se Nick.

	 

	„Jo,“ přikývl jsem.

	 

	Vyměnili si s Mattem pohledy.

	 

	„Ehm, počkejte ještě,“ zarazil nás Nick. Pošeptal něco Mattovi a Jakeovi a všichni tři vyrazili k Jakeovu autu. Nic bych si o tom nemyslel, ale Tori a Wade si vyměnili podivný pohled a pak se podívali na mě. Jediné, co jsem teď chtěl, bylo odejít a plácnou sebou s Cass někde do horizontální polohy. V autě jsem měl deku, abychom pak mohli vyrazit na Crescent Beach a dívat se na hvězdy. A vyrobit si pár dalších vzpomínek.

	 

	„Oni, ehm, chtějí, abys tam přišel,“ ozval se Wade. „Pohni se.“

	 

	„Proč?“ Odsud to vypadalo, že se Matt s Nickem u auta hádají. Matt měl ruce v bok. Podíval se na nás a pak zpátky na Nicka. Koukali na cosi na korbě. Vycouval jsem od stolu a projel přes parkoviště s Cass, Wadem a Tori za patama. Matt mě uviděl přicházet. Otočil se k autu a otevřel korbu. Když jsme přišli blíž, Nick se usmál.

	 

	„No, víš, říkali jsme si, že když je dneska ta oslava, bude dobrá příležitost se taky připojit, a, no… tadáá…“ Oba se s Mattem natáhli, a vyndali…

	 

	Moje surfařský prkno.

	 

	Můj speciál.

	 

	Ale nebylo to moje prkno. Alespoň ne tak, jak jsem si ho pamatoval.

	 

	Poblíž horního konce byly úchyty a dolní konec se stáčel konkávně dovnitř a prostě…

	 

	Vyrazilo mi to dech. Skoro mě trefil šlak. Oni to udělali. Pro mě. Podíval jsem se na Cass. Usmála se, a stiskla mi rameno.

	 

	„Kdy jste tohle provedli?“ zeptal jsem se.

	 

	„Kámo, koukni, je to tvoje prkno, celý vytuněný, abys mohl jezdit,“ řekl Nick.

	 

	„Jo, to vidím.“

	 

	Matt se zavrtěl. „Chtěl jsem pro tebe něco udělat. A myslel jsem si – no, věděl jsem, že když se tě zeptám, řekneš ne.“

	 

	„Ale stejně jsi to udělal,“ poznamenal jsem.

	 

	Vzal prkno Nickovi z ruky a položil ho zpátky na korbu.

	 

	„Promiň, prostě jsem si říkal, že třeba když ho uvidíš… prostě jsem to chtěl zkusit,“ řekl. „Bry, mi ti chceme pomoct.“

	 

	„A co když nechci pomoct? Co když jsem ho chtěl prodat? Nebo si ho pověsit na stěnu v pokoji? Nebo ho spálit? Vy… vy jste neměli žádný právo s ním něco udělat, aniž byste se mě zeptali.“

	 

	Obrátil jsem se k Wadeovi. „Tys o tom věděl?“

	 

	Stiskl rty k sobě a přikývl.

	 

	„Bryane, my jsme mysleli…“

	 

	„Ne, vy jste nemysleli, protože kdybyste uvažovali, tak byste tohle nemohli udělat.“ Otočil jsem se, rozhodnutej dostat se od toho prkna tak daleko, jak jen to jde. Nedokázal jsem dýchat. Moje auto. Jakmile se dostanu k autu, budu v pohodě. Cass šla za mnou.

	 

	Když jsme došli k autu, bylo zablokovaný. Někdo zaparkoval svůj obří červený hummer hned vedle, přes vyznačené šikmé pruhy. Neměl jsem dost místa, abych se dostal na místo řidiče. Zavřel jsem oči.

	 

	„Bry, chlape, nemyslel jsem…“ Wade mě došel.

	 

	„Copak jsem někdy řekl, že chci surfovat? Vypustil jsem to z pusy? Řekl jsem možná. Jednou. Nechápu, proč tomu nechcete rozumět.“

	 

	Mluvil jsem nahlas a ostatní z večírku se už dívali naším směrem. Zdálo se mi, jako by na mě koukala i celá fronta. Starší chlápek s pivním břichem a v šortkách se vysoukal z řady. Na hummeru cinklo zamykání. „Už jsem pryč.“

	 

	Vyrazil jsem po parkovišti, aniž bych věděl, kam jedu. Vrátím se pro auto později. Vzdaloval jsem se od světel Sip N’Freeze bez ohlídnutí.

	 

	„Hej, počkej na mě.“

	 

	Cass.

	 

	Dřepla si ke mně a dotkla se mojí paže. Měla něžný a upřímný pohled. Věděla, jak moc to pro mě znamená, když říkala Já tohle zvládnu? Zároveň mě to děsilo. Ty city k ní, které ve mně rostly. Měl jsem pocit, že jí můžu říct všecko.

	 

	„Myslela jsem, že se pojedem koukat na hvězdy,“ řekla.

	 

	„Nemůžu tam jít zpátky, ne hned teď.“

	 

	„A co chceš teda dělat?“

	 

	Vypadala tak kouzelně, jak se na mě usmívala a vlasy jí splývaly podél tváře. Tohle nedopadne dobře. Vím to.

	 

	Co teda chci?

	 

	Chci chodit. Chci surfovat. Chci cítit Cass u sebe.

	 

	„Já nevím.“

	 

	„Dobře, tak pojď, mám nápad.“

	 

	Její nápad byl natáhnout se do závěsné houpačky na nádvoří Ocean Whispers.

	 

	A navzdory všemu, co se stalo, to byl výborný nápad. Ačkoliv jsem neměl ponětí, jak se odsud dostanu, v tu chvíli mi to bylo jedno. Dokázal bych tu sedět celou věčnost, hladit jí vlasy a cítit její ruku na hrudi pod košilí.

	 

	Sem a tam, sem a tam, pošimrala mě. Políbil jsem ji na temeno hlavy.

	 

	Nemluvili jsme a já byl za to vděčný. Ta scéna na parkovišti se mi vytrácela z paměti, cítil jsem se míň rozhozený. Měli mít větší rozum, a ne to na mě takhle vybalit. Měli vědět, co pro mě to prkno znamenalo.

	 

	„Můžu něco říct?“ zeptala se Cass.

	 

	„Pokud mě přitom nepřestaneš takhle hladit,“ souhlasil jsem.

	 

	Zasmála se. „Dobře.“

	 

	Ještě několikrát mě pohladila, než promluvila.

	 

	„Mrzí mě, co se tam stalo.“

	 

	„Cass. Ale tys o tom nevěděla, že ne?

	 

	„Ne. Ale poslouchej mě, Bry.“ Odmlčela se a přitulila se ke mně blíž. „Víš, co vidím já, jako člověk zvenku? Vidím lidi, kterým na tobě záleží. Mám dojem, že tím nemysleli nic jiného, než to, že chtěli, aby byl jejich kámoš šťastnej. A to je hezký, alespoň z mýho pohledu. Každý nemá takovou partu kámošů. Vím, že já ne.“

	 

	Věděl jsem, že bych se na to měl dívat, jako ona, a hluboko uvnitř mi tichý hlásek napovídal to samé. Těm lidem na mně záleží, chtějí vidět, jak uspěju, sakra, i já jsem chtěl uspět, ale teď to pro mě bylo všechno jiné. Bylo by i surfování jiné? Budu na to vůbec někdy připravenej? A vidět svoje prkno takhle, to bylo pořád… já jsem se je o to neporosil. Já jsem ho prostě chtěl mít takové, jaké bylo. Přestože vím, že musím jít dál, nechtěl jsem ani úplně zapomenout, kdo jsem byl.

	 

	Kdo jsem teď, není špatné, je to jenom jiné.

	 

	Mám kámoše, práci, rychlý auto a holku, co mě hladí.

	 

	„Teď máš,“ zašeptal jsem.

	 

	Cass zvedla hlavu a přisunula se blíž,

	 

	„Co mám?“ zeptala se.

	 

	„Partu kámošů, kterým na tobě záleží.“

	 

	Usmála se. „Takže nejsem jenom lufťačka?“

	 

	Vtiskl jsem jí lehký polibek.

	 

	„Ty nikdy,“ zašeptal jsem a políbil ji znovu.

	 

	Než jsem se dostal domů, byla půlnoc. Chystal jsem se vejít dovnitř, když jsem zaslechl skřípění skejtu. Jenom jeden člověk mohl být takhle pozdě na rampě. Vyrazil jsem na dvůr, abych se podíval.

	 

	Matt.

	 

	Rozsvítil si tam světla a jezdil sem tam, tvrdě makal a dělal prudké obraty. Vždycky se kousek sklouznul po horní hraně. Vypadal dobře, vlastně vypadal zatraceně dobře. Ale zatímco jsem přihlížel, zvoral otočku o sto osmdesát, praštil sebou a skutálel se po rampě. Jauvajs.

	 

	Pomalu jsem zatleskal, abych mu dal najevo, že tu jsem. Koukl po mě a zazubil se. Postavil se, sebral prkno a přešel ke mně.

	 

	„Jak dlouho tu jseš?“ Posadil se na hranu rampy. Měl tam láhev limonády, lokl si a nabídl mi. Zavrtěl jsem hlavou.

	 

	„Dost dlouho na to, abych viděl, jaks to zvoral. Moc jsi ohnul kolena.“

	 

	„A to poznáš až odtamtud, jo?“

	 

	„Jo. Musíš rovnoměrně rozložit váhu, a pak…“ Měl jsem nutkání vstát a ukázat mu to. „Je snadnější to ukázat, než vysvětlit. Měl bys říct Nickovi, ať ti to někdy předvede, vždycky mu šly otočky dobře.“

	 

	„Skácel by se úžasem, žes to řekl.“

	 

	Zasmál jsem se.

	 

	„Takže ty a Cass, co?“

	 

	„Já a Cass,“ přikývl jsem.

	 

	„Vypadá jako dobrá holka.“

	 

	„Jo, je super.“

	 

	„A jenom abys věděl, já jsem nebyl úplně pro, abysme ti to prkno dali dneska večer. Já ti nevím, Nick je dobrej kluk, prostě si myslel, že to jako bude mít větší význam, když to uděláme takhle. Pokusil jsem se ho přemluvit, aby ti to prkno nedával takhle přede všema.“

	 

	„Dík,“ řekl jsem.

	 

	Znovu si lokl.

	 

	„A Matte, díky. Jenom prostě, víš, zaskočilo mě to. Máš pravdu, asi bych řekl ne, a pak co? To prkno si zaslouží bejt na vodě, ne viset v kůlně.“

	 

	„Já jsem na něm nejezdil.“

	 

	Podíval jsem se na něj.

	 

	„Dobře, možná jednou, než jsme ho přinesli. Miluju na něm ty rychlý otočky.“

	 

	„Tak by sis možná měl začít šetřit na vlastní.“

	 

	„A není to žádná fušeřina, dělal to Steve.“

	 

	„Steve ze surfařskýho obchodu?“

	 

	„Jo, a taky ho sám olaminoval. Bryane, spousta lidí kope za tebe. Chceme pomoct. Nevím, na co čekáš, vím, že to chceš.“

	 

	„To není… nebude to ten samej pocit.“

	 

	„To nevíš, dokud to nezkusíš.“

	 

	„Dobře, tak než léto skončí, jo?“

	 

	„Fakt?“

	 

	„Jo, fakt.“

	 

	Dvacet jedna
Cassidy

	 

	Dny letěly a už byl zase čtvrtek. Jeden nádherný cresthavenský den za druhým, prolínající se, kouzelné. Ranní plavání a praštěné projížďky autem. Koukat se na západ slunce a chodit do Sip N’Freeze. Klábosit o všem a o ničem a toužit, aby to nikdy neskončilo. Gavin mi přestal psát. Hodila jsem ho za hlavu a konečně si užívala léto, jaké mělo být celou tu dobu.

	 

	Věděla jsem, opravdu, že s Bryanem musím opatrně, ale když jsem byla s ním, nechtěla jsem být nikde jinde. Ani jeden z nás nemluvil o tom, co bude, až tábor skončí a přijde čas, abych se zase vrátila do svýho života. Nikdy jsme nemluvili o tom, že zůstaneme v kontaktu, ale taky nám přišlo samozřejmé, že to tak bude.

	 

	Alespoň jsem doufala.

	 

	Všichni v táboře Kapustňák šíleli, táborníci i vedoucí se chystali na rozlučkové vystoupení, což byl večer pro rodiče, kteří měli přijít a podívat se, jak jejich děti trávily letní prázdniny. Bryanova skupina musela ještě trénovat svoji písničku, takže dneska vynechali vaření, což bylo fajn, protože jsme s Tori spřádaly vlastní plány.

	 

	Byla jsem šťastná, že po incidentu s Emmou už mezi ní a Wadem nezůstala žádná odtažitost. Tori tvrdila, že měla větší vztek na Nicka, že byl tak nezodpovědnej, než na další Wadeovu aférku, ale nebyla jsem si tím tak jistá. Muselo být pěkně drsný vidět Wadea, jak se líbá s Ems, ale radši jsem to téma nerozváděla. Vycházely jsme s Tori výborně.

	 

	„Od nás se čeká akorát to, že upečeme něco vynikajícího, budeme se usmívat a odpovídat na otázky rodičů ohledně programu, ale doufám, že budou tak zaměstnaní nacpáváním papuly, že moc mluvit nebudou.“ Tori přecházela se na tam po kuchyni a nervózně si mnula ruce.

	 

	„Jsem si naprosto jistá, že bys dokázala vládnout menšímu státu, tak proč jsi z toho tak vedle? Tenhle kurz je nejlepší,“ uklidňovala jsem ji.

	 

	„Jenže je v programu teprve první rok, takže při pomyšlení na zpětnou vazbu se mi dělá na nic. Chci říct, potřebujem to, abychom se mohli zlepšit, ale co když…“

	 

	„Zklidni se, všichni to milujou.“

	 

	„Doufám, že pan Beckett bude chtít tenhle kurz i příští rok. Mám tolik nápadů. Myslíš, že tu zase budeš?“ zeptala se.

	 

	Usmála jsem se. „Takže i když se vrátí Liv, budeš chtít Bobinu Barbie za asistentku?“

	 

	„No, myslím, že neurazí, když se s tebou zase uvidím,“ žertovala. „Ten recept pro druhý družstvo na dezert z vloček, co tuhne přes noc v lednici, byl dokonalej. Možná bychom příští rok mohly každá připravovat program pro určitý týdny. Střídat se v plánování.“

	 

	„To by mě bavilo,“ odpověděla jsem.

	 

	„Tak co myslíš, že bychom měly udělat na zítřejší večer? Košíčky? Všichni milujou košíčky. Nebo možná několik různých druhů sušenek.“

	 

	„Nebo obojí,“ škádlila jsem ji.

	 

	„Cass, no tak, přemýšlej.“

	 

	„Dobře – já jsem pro sušenky. Košíčky mají polevu a jsou v papíru, kdežto sušenku prostě popadneš a jdeš. Míň nepořádku, menší uhlíková stopa9.“

	 

	9 Uhlíková stopa je suma vypuštěných skleníkových plynů. Může se týkat jedince, výrobku nebo akce. Nejčastěji se ale používá ve spojitosti s výrobky a definuje sumu všech skleníkových plynů, které byly vypuštěny při jejich výrobě. Podobná charakteristika výrobků slouží k výběru toho, jehož výroba má nejmenší dopad na životní prostředí. (pozn. překl)

	 

	„Vidíš, jsme skvělej tým. Myslím, že tam jsou suroviny na sušenky s čokoládovou rýží. Můžeme je upéct s děckama odpoledne. A doma chci vyzkoušet recept, co se peče z vloček a arašídového másla. Myslíš, že bys mohla vyrobit ještě nějaké čokoládové, tak tři tucty?“

	 

	„Jasně.“

	 

	Když jsem se navečeřela a upekla s Hunterem tři tucty sušenek, šla jsem se projet s Bryanem na Crescent Beach, o které jsem pomalu začínala být přesvědčená, že je jenom naše. Teda – naše a Boba s Rayem, což byli ti rybáři, co zřejmě nikdy nic nechytili. Jedna deka, několik ještě teplých sušenek a my dva, to stačilo na další dokonalý večer. Seděli jsme těsně u sebe a pozorovali měnící se oblohu. Krmila jsem ho sušenkou. Jemně mě kousl do prstu. Zazubila jsem se.

	 

	„Myslíš, že bych to měl udělat?“ zeptal se mě.

	 

	Překulila jsem se na bok, opřela se o loket a podívala se na něho.

	 

	„Udělat co?“

	 

	Obrátil ke mně tvář a zastínil si oči před paprskama zapadajícího slunce.

	 

	„Surfovat.“

	 

	„A chceš to udělat?“

	 

	„Já nevím, občas mám pocit, že jo, a občas, že ne – děsí mě, co všechno by se mohlo podělat.“

	 

	„Tím se nesmíš nechat zastavit,“ radila jsem mu.

	 

	„Budeš tam?“

	 

	„To se fakt musíš ptát?“ odpověděla jsem a strčila mu do pusy další kus sušenky. Žvýkal a koukal na oblohu.

	 

	„Vyrobili jsme na tomhle místě dost pěkných vzpomínek, abys zapomněla, proč jsi do Crest Haven přijela?“

	 

	Usmála jsem se. „Rozhodně.“

	 

	„Přál bych si…“ začal a pak se zarazil. Myslela jsem, že bude nakonec pokračovat, ale zůstal zticha.

	 

	„Co?“

	 

	„Přál bych si, abych se mohl postavit a přitisknout tě k sobě. Přál bych si, aby léto nikdy neskončilo. Přál bych si, abys mě znala… než jsem měl ten pád.“

	 

	„Bryane, já tě znám teď a jseš docela úžasnej,“ řekla jsem mu na to.

	 

	„Takže nejsem jenom součást plánu, jak někomu ukázat, že se bez něj královsky bavíš?“

	 

	„Pamatuješ na ten první den, kdy jsme se tu potkali?“

	 

	„Na parkovišti? Jak bych mohl zapomenout.“

	 

	„Chtěls mi pomoct. Jsi hodnej, Bryane. Vidím, jaký jsi k dětem, ke kámošům. Máš i svoji divokou stránku a tyhle krasavce,“ řekla jsem a pohladila ho prstem po bicepsu. „Chci říct, copak se na tohle vůbec musíš ptát? Já myslím… že jsi neuvěřitelnej. Proč jsi vlastně se mnou?“

	 

	Podíval se na mě. „Máš pěknou prdelku.“

	 

	„Panebože,“ protočila jsem oči a šťouchla ho.

	 

	Odhrnul mi z obličeje pramen vlasů. „Protože jsi milá, i když se nikdo nekouká. Umíš mě rozesmát. Přesvědčuješ mě, že věci nejsou tak moc podělaným navrch.“

	 

	Políbili jsme se. Položila jsem mu hlavu na rameno a podívala se na sametovou oblohu.

	 

	„Taky si přeju, aby léto nikdy neskončilo,“ řekla jsem.

	 

	Přání jsou na nic, to už jsem věděla, ale stejně jsem to tak cítila.

	 

	V plánu bylo, že mě v pátek Bryan vyzvedne a půjdeme na rozlučkový večer spolu. Zatím mě nikdy neviděl v ničem důstojnějším, než v šortkách a krajkovém topíku, a měla jsem sto chutí se vyparádit. Nebo alespoň na nějakou plážovou verzi vyparádění. Hodila jsem na sebe ty letní šaty, co mi poslaly máma s babi v prvním balíčku, a vzala si k tomu náhrdelník z mořského skla, který jsem si koupila v jednom obchůdku u promenády. Právě jsem dokončovala poslední vylepšení vln na své hřívě, když se ve dveřích objevil táta a měl podivný výraz ve tváři.

	 

	„Už přijel?“ zeptala jsem se a vypustila pramen vlasů z kulmy. Bryan mi měl napsat, až bude před domem. Mrkla jsem na telefon… od něj ještě nic, jenom pár textovek od Emmy, které jsem si ještě nepřečetla, jak jsem chvátala s přípravama.

	 

	„Někdo přijel, ale není to Bryan,“ řekl mi táta.

	 

	„Cože?“

	 

	Ve chvíli, kdy táta vyslovil Gavinovo jméno, jsem právě projížděla zprávy od Emmy…

	 

	SOS

	 

	G je na cestě

	 

	Pohotovost, blb na útěku!

	 

	Hej? Cass?

	 

	Nedokázala jsem pochopit, že Gavin je dole. Čeká. Na mě. Neměla bych být překvapená – to byl klasický Gavin, přepadnout mě bez varování. Nejdřív jsem to na něm milovala – tu jeho spontánnost – ale máma i babi mě přiměly se na to dívat jinak. Ta spontánnost byl jeho způsob, jak ovládnout situaci; jak se se mnou sejít prakticky kdy se mu zachce. Asi jsem mohla vědět, že když ho budu ignorovat, skončí to nějak takhle. Ale načasoval si to pěkně blbě.

	 

	„Chceš, abych ho poslal pryč?“

	 

	„Ne,“ sešla jsem za ním po schodech. „Já si to vyřeším.“

	 

	„Čeká na verandě.“

	 

	Pokoušela jsem se dovolat Bryanovi, ale spadlo to do hlasové schránky. Zavěsila jsem a nenechala vzkaz. Pokud je už a cestě, tak se prostě už nedá nic dělat. Musím přimět Gavina, aby odešel. Kráčela jsem k verandě na nejistých nohách. O co mu sakra jde? Moje nejistota tátovi neušla, šel za mnou ke dveřím jako medvěd, co si brání mladé.

	 

	„Co budeš dělat?“

	 

	Pokrčila jsem rameny. „Zjistím, co chce? Pošlu ho pryč? Kdy vlastně odjíždíte na ten večírek?“

	 

	„Za chvíli,“ odpověděl.

	 

	„Dobře, takže zmizí… za chvíli.“

	 

	Být na Gavina naštvaná na dálku bylo snadné. Stačilo si jenom připomenout, jak jsem se cítila, když jsem viděla ty fotky. Být na Gavina naštvaná, když je na naší verandě, bylo těžší – a čím víc jsem se blížila ke dveřím, tím rychleji mi tlouklo srdce, proti mojí vůli rozrušené pohledem na něj.

	 

	Od chvíle, co jsme se viděli naposledy, si nechal ostříhat vlasy. Měl je pořád přes uši a vepředu delší, ale upravenější. Opíral se o sloupek zábradlí a díval se na pláž. Pleť měl opálenou od sluníčka. Ruce v kapsách, tmavozelené triko – působil tak přirozeně a klidně, jako by se nedělo nic mimořádného. Jako by na mě čekal před učebnou biologie. Když jsem otevřela dveře, otočil se a narovnal. Zatraceně, proč musí vypadat tak dobře! Byla jsem rozhodnutá necítit nic, ale moje tělo mělo jiné představy.

	 

	„Co tu děláš?“ zeptala jsem se a založila si ruce.

	 

	Přejel mě pohledem a pomalu se usmál koutkem úst. Ty zatracený dolíčky. „Strašně rád tě vidím, Cass.“

	 

	Nenechám se zblbnout. Opřela jsem se o zábradlí a pokoušela se být nenucená.

	 

	„Proč jsi přijel, Gavine?“

	 

	Ušklíbl se. „Není to jasné? A nemáš z toho alespoň trochu radost?“

	 

	Odvrátila jsem pohled. Přišel ke mně a úmyslně se postavil tak, abych mu viděla do tváře, a kdykoliv jsem se pokusila podávat jinam, přesunul se do mého zorného pole. Tohle dělával, když jsme se hádali, a vždycky mě to rozesmálo. Vzdala jsem to a podívala se na něho.

	 

	„Skončilo to, pamatuješ?“ řekla jsem mu.

	 

	„Ale nemusí to tak být.“

	 

	„Jak mi tohle můžeš říct s vážnou tváří?“

	 

	„Bylo mi hrozně, celé to léto bez tebe. Nezlob se už na mě. Prosím. Přijel jsem až sem, abych tě překvapil. Je pátek večer.“

	 

	„Nemůžeš se tu prostě takhle vynořit. Mám svoje plány.“

	 

	„Plány jdou změnit,“ opáčil.

	 

	„Ne, tyhle nejdou změnit. A je to pracovní akce.“

	 

	„Takže půjdeš radši na pracovní akci, než se mnou ven do Ship Bottom? Jasně, chápu.“

	 

	Ship Bottom bylo asi hodinu a půl autem od Crest Haven. Než se náš vztah rozpadl, měli jsme v plánu strávit týden v chatě jeho rodičů, hned po týdnu, který pravidelně trávím s tátou. Ship Bottom bylo severněji, takže na cestě domů. Teď jsem ale neměla jediný důvod tam jezdit.

	 

	„Proč se mnou vůbec mluvíš o Ship Bottom?“

	 

	„Dneska večer tam jedu a myslel jsem, že se zeptám, jestli bys nejela se mnou. Budeme mít celou chatu pro sebe, jak jsme si to plánovali, Cass.“

	 

	Ship Bottom? On sem opravdu přijel, aby mě vzal do Ship Bottom? TEĎ? Uslyšela jsem motor. Bryanův Charger. Zaparkoval před Ocean Whispers. Vypnul motor. A naše dva světy se každou chvíli střetnou. Udělalo se mi nevolno. Zle, zle, zle. Možná jsem měla tátovi říct, aby Gavina poslal pryč.

	 

	„Gavine, nejsem si jistá, jakou hru to tady hraješ, ale… já už musím jít, je to pracovní akce a někdo mě tu vyzvedne.“

	 

	„To se do práce vždycky natíráš krémem se třpytkama? Je to ten, co chutná jako cukrová vata?“ zeptal se a pošimral mě nosem na krku.

	 

	Cosi za mým ramenem upoutalo Gavinovu pozornost. V očích mu problesklo pochopení a podíval se na mě s úšklebkem. „Páni, Cass, to myslíš vážně?“

	 

	Otočila jsem se. Bryan zápasil s brankou, ale zvítězil nad ní a jel po cestě k nám. Protáhla jsem se kolem Gavina a vyrazila mu naproti. V celé jeho tváři byly vepsané otazníky, ale když mě uviděl, usmál se na mě. Cítila jsem, že Gavin jde za mnou, slyšela jsem jeho kroky na schodech. To snad není pravda.

	 

	Ale ano.

	 

	„Nevěděla jsem, že se tu objeví, Bryane, promiň,“ řekla jsem mu.

	 

	Bryan se podíval za mě. Nemusela jsem mu to vysvětlovat. Tvář mu zesmutněla.

	 

	„Myslel jsem, žes říkala… že už spolu nejste.“

	 

	„Říkala jsem to a nejsme spolu, jenom se tu objevil, aby mě překvapil,“ odpověděla jsem. Cítila jsem, jak mi Gavin položil ruku kolem pasu, přímo Bryanovi před očima. Měla jsem sto chutí zavřít oči a předstírat, že je to zlý sen, ze kterého se každou chvíli probudím. Shodila jsem Gavinovu ruku a odstoupila od něho.

	 

	„Bryane, tohle je Gavin. Gavine, Bryan. Děláme spolu v táboře a dneska mě sveze na tu akci.“

	 

	Kývli na sebe.

	 

	„Bryane!“ Po schodech seskákal Hunter a Bryanovi se evidentně ulevilo.

	 

	„Tak co, Hrome, nachystanej na dnešek?“ zeptal se ho Bryan.

	 

	„Jo. A kdo jseš ty?“

	 

	Hunterovo jemné umění konverzace. Gavin se usmál.

	 

	„Já jsem Gavin, kámoš Cassidy.“

	 

	„A přijdeš na představení?“

	 

	Gavin se podíval na mě, na Bryana a pak zpátky na Huntera. „Představení? To zní jako dobrá zábava. Můžu se přidat?“

	 

	„Vlastně ne,“ odpověděla jsem.

	 

	Na verandu vyšel táta s Leslií. Leslie nesla krabice se sušenkama. Rozeběhla jsem se jí na pomoc s úlevou, že si můžu na chvíli vydechnout a promyslet další tah. Nechtěla jsem ztropit scénu; Gavin musí rozhodně odejít, ale pokud na něj nehodlám ječet, aby vypadnul, netušila jsem, jak to zařídit.

	 

	Vzala jsem si od ní krabice. „Díky.“

	 

	„Je všechno v pořádku?“ zeptal se táta.

	 

	„Jo, dobrý,“ odpověděla jsem.

	 

	Když jsem se otočila, Bryan už mířil k autu. Seběhla jsem po schodech, jak nejrychleji to s těma krabicema šlo.

	 

	„Na, podrž to,“ řekla jsem a vrazila je do ruky Gavinovi, abych měla šanci dohnat Bryana.

	 

	„Hele, počkej,“ zavolala jsem.

	 

	Nebyla jsem si jistá, jestli mě neslyšel, nebo mě ignoruje, protože ani nezpomalil. Už seděl v autě a vycvakával kola z vozíku, když jsem tam došla.

	 

	„Bryane.“

	 

	Vycvakl druhé kolo, ale vypadlo mu z ruky. Sáhla jsem pro něj a podala mu ho. Zamumlal poděkování, ale skoro se na mě nepodíval. Složil vozík a hodil ho přes rameno dozadu. Na chvíli jsem myslela, že přibouchne dveře, aniž cokoliv řekne, ale chytil se volantu a čekal, co řeknu.

	 

	„Bryane, nevěděla jsem, že se tu objeví, mrzí mě to. Vím, co říkal, ale na to představení nepůjde.“

	 

	„Tak si nasedni,“ odpověděl.

	 

	Podívala jsem se zpátky k Ocean Whispers. Gavin teď stál s tátou a s Leslií. O čem s nima proboha může mluvit? Můžu prostě nasednout do auta k Bryanovi a předstírat, že se to nestalo? Bryan se ušklíbl nad mým zaváháním.

	 

	„Nevím, co se tu děje, Cassidy, ale zdá se, že s tím klukem máš ještě nějaké nevyřízené záležitosti. Takže udělej, co potřebuješ, a uvidíme se tam.“

	 

	„Bryane…“

	 

	„Přijedu pozdě, prostě… uvidíme se pak. Vsadím se, že tě klidně ‚sveze na tu akci‘ někdo jinej.“

	 

	Auvajs.

	 

	Nevěděla jsem, co na to říct. Zavřel dveře a nastartoval motor, ale nerozjel se, dokud jsem neuhnula na chodník. Představit ho jako někoho, kdo mě jenom sveze, byla podpásovka, ale celá ta situace mě zaskočila. Chtěla jsem chránit jeho a všechno, co se mezi náma stalo. To je jenom naše, oddělené od Gavina, kterému do toho nic není. Jak jsem ho asi měla představit?

	 

	„Všechno v pohodě?“

	 

	Otočila jsem se na patě. Stál tam Gavin, zlomyslně se usmíval a držel sušenky. Leslie a Hunter kráčeli opačným směrem ke svému autu. Táta mířil k nám a měl rozzlobeně sevřené rty. Zahleděl se mezi Gavina a mě.

	 

	„Jedeš s náma, Cassidy?“ zeptal se svým nejpřísnějším učitelským hlasem.

	 

	Nedlužila jsem Gavinovi nic, ale byl už tady a měla jsem dojem, že se nechystá odejít, ani když pojedu s rodinou. Nestála jsem o to, aby vkročil do rekreačního centra, ale dokud si s ním nepromluvím, bude tu pravděpodobně trčet dál.

	 

	„Budu tam za chvilku.“

	 

	Táta přikývl. „Tak dobře, uvidíme se tam. Ale nezmeškej Hunterovu písničku.“

	 

	„Neboj, nezmeškám,“ slíbila jsem a otočila jsem se ke Gavinovi.

	 

	„Děkuju ti,“ řekl.

	 

	„Za co?“

	 

	„Že mi dovolíš tady zůstat.“

	 

	„Nemůžeš tu zůstat, Gavine.“

	 

	„Ty mě opravdu pošleš pryč, když jsem řídil tři hodiny, abych tě viděl?“

	 

	„Říkals, že jedeš do Ship Bottom, tak nedělej, jako bys sem vážil cestu, jenom abys mě viděl.“

	 

	„Cass… já s tebou chci jenom mluvit. Prosím, mám plno věcí, které ti potřebuju říct.“

	 

	„Tak to by teda fakt měly stát za to.“

	 

	Parkoviště u rekreačního centra bylo plné. Gavin našel místo v boční ulici jeden blok odtud. Mrkla jsem na telefon. Představení začíná v sedm patnáct, a už bylo šest třicet. Pokud si chci promluvit s Bryanem, potřebuju jít dovnitř a najít ho. Gavin, navzdory svému mám plno věcí, které ti potřebuju říct, neřekl za celou cestu z Ocean Whispers ani slovo.

	 

	Vypnul motor. „Co to máš s tím klukem na kolečkách? Měl jsem dojem, že si myslí, že je něco víc, než jenom někdo, kdo tě sveze na akci.“

	 

	„Je to kámoš, jeden z vedoucích.“ A já jsem ho líbala do zblbnutí, šíleně, šíleně, šíleně. Babi by na mě byla pyšná.

	 

	Přikývl. „Myslím, že je tady někdo trochu zaláskovanej.“

	 

	„Takhle nemluv. Neznáš ho.“

	 

	Uchechtl se, ale nebyl to veselý smích.

	 

	„A kdo říká, že mluvím o něm?“ Otočil hlavu a podíval se na mě. „Copak jsi úplně přišla o rozum?“

	 

	„Musíš odjet, Gavine,“ řekla jsem a vystoupila z auta.

	 

	Zabouchla jsem dveře a ani se neohlídla. Vyrazila jsem k postrannímu vchodu do rekreačního centra, kudy vcházely nějaké další rodiny. Tak zdvořile, jak to jenom šlo, jsem se propletla davem do kuchyně. Tori tam přecházela jako lev v kleci, nejdřív se tvářila přísně, ale když mě uviděla, stáhla ustaraně obočí.

	 

	„Co se děje?“

	 

	„Musím najít Bryana.“

	 

	„Přineslas sušenky?“

	 

	A do háje. Zůstaly u Gavina v autě. Není čas.

	 

	„Mám je, jo, ale… musím najít Bryana, vrátím se, jo?“ Vyrazila jsem ven.

	 

	„Cass…“

	 

	Proběhla jsem chodbou do společenské místnosti a nakoukla tam. Polovina židlí už byla obsazená a pořád přicházeli další lidé. Přejela jsem místnost pohledem. Zadní řady byly vyhrazené pro vedoucí, aby rodiče mohli sedět vepředu a sledovat představení. Zahlídla jsem Bryana s Wadem a jejich družstvem a zamířila k nim, celá rozpumpovaná adrenalinem. Wade mě zahlídl první a zamával. Bryan ke mně seděl zády, ale když uviděl, jak se Wade dívá za něj, otočil hlavu. Uviděl mě, ale zase se otočil zpátky.

	 

	„Bryane,“ řekla jsem a měla jsem dojem, jako by jeho jméno okamžitě pohltila kakofonie hlasů všude kolem. Obešla jsem ho, abychom si viděli do tváře. „Prosím tě, můžeme si promluvit?“ Kývla jsem směrem k chodbě, kde, jak jsem doufala, si najdeme nějaké klidné zákoutí.

	 

	„Nevadí?“ zeptal se Bryan Wadea.

	 

	„Žádný strachy, drobotina pod kontrolou,“ zahlásil. Družstvo zavýsklo.

	 

	Vytratili jsme se s Bryanem do chodby a zahnuli za roh, kde jsme měli větší soukromí. Nikdo z nás nejdřív nic neříkal. Nebyla jsem si úplně jistá, kde začít.

	 

	„Omlouvám se ti, Bryane.“

	 

	„Takže to byl Gavin.“

	 

	Přikývla jsem. „Prostě se tu z ničeho nic vynořil, Bryane. Bez varování. Ems se pokoušela…“

	 

	„Cass, to je jedno. Copak já jsem někdo, kdo tě jenom vozí? Dovedeš si představit, jak jsem se cítil poníženej? To jsi mi nikdy neudělala, s tebou jsem se nikdy necítil, že jsem něco míň. Dokonce i ten první den jsi se mnou vtipkovala, dívala ses na mě, skláněla ses, když jsi se mnou mluvila. Víš, jak je něco takového vzácné. Nechovala ses ke mně jinak jenom proto, že jsem na vozíku, viděla jsi mě jako člověka. Až do dnešního večera.“

	 

	„Byla to podpásovka, takhle tě představit, omlouvám se. Úplně mě zaskočil, Bryane. Nevěděla jsem, co říct.“

	 

	„Co takhle kámoš? Mohla jsi říct, že jsem tvůj kamarád, to by fungovalo.“

	 

	Měl pravdu. Úplně ve všem. Měla jsem potřebu ho chránit, nechtěla jsem ho vidět Gavinovýma očima. Nechtěla jsem, aby ho Gavin zkoumal jako exponát. Ale Bryan by to přece zvládl. Zvládá to každý den. Proč jsem prostě neřekla kamarád?

	 

	„Takže se k němu vrátíš?“

	 

	„Ne.“

	 

	„Tak proč tu vůbec je?“ zeptal se.

	 

	„Já nevím, Bryane, prý si chce promluvit. Nechala jsem ho venku v autě.“

	 

	„Copak to není to, co jsi chtěla? Proč bys jinak sdílela všechny ty fotky? Pro tebe je to všechno jenom hra.“

	 

	„Ne, Bryane, to není.“

	 

	„Tak doprdele už běž, Cassidy. Mluv s ním. Usmiř se s ním. Oba víme, kam tohle směřuje. Brzy odjedeš. Takže, dřív nebo později, je to vlastně jedno, ne?“

	 

	Jeho slova mě ranila. „Jak něco takového můžeš říct? Mně na tobě záleží…“

	 

	„Copak to nechápeš? Já nedokážu tohle cítit, mít plnou hlavu zamilovanejch nesmyslů, když nic z toho není skutečný. Je jenom léto. Sezóna. A pak budeš pryč.“

	 

	Kdosi si odkašlal. Obrátili jsme se.

	 

	Wade.

	 

	Pomalu k nám došel, jako by se blížil k bombě, která se chystá explodovat.

	 

	„Hele, Bry, nechci rušit, ale musíme jít připravit mrňata.“

	 

	„Hned jsem tam,“ odpověděl a Wade odkráčel.

	 

	„Můžem se vidět později, Bryane, prosím?“

	 

	„Já nevím.“

	 

	„Omlouvám se,“ zopakovala jsem, ale znělo mi to slabě a hloupě. Příliš chabá slova na tak silný cit.

	 

	Přikývl a vyrazil do společenské místnosti.

	 

	Vrátila jsem se zpátky do kuchyně vyslechnout si kázání o chybějících sušenkách. Proklínala jsem se, že jsem je nepopadla, když jsem vystupovala z auta. Bylo snadnější být naštvaná kvůli takovýmhle věcem, než kvůli tomu, co mi řekl Bryan. Myslel to opravdu vážně? Že náš vztah je jenom na léto? Já jsem si namlouvala, že máme před sebou nějakou budoucnost, že jsem víc, než jenom letní holka, ale to, co řekl, byla pravda. Až skončí tábor, odjedu.

	 

	Tori rovnala sušenky na tác. Šoupla mým směrem servírovací podnos s ubrouskem.

	 

	„Tumáš, půjde to rychleji, když se do toho pustíme obě,“ řekla. „Co se ti proboha dneska stalo?“

	 

	„Nic, jenom…“

	 

	Ozvalo se zaklepání a obě jsme se podívaly na dveře. Dech mi uvázl v hrdle.

	 

	„Potřebujete něco?“ zeptala se Tori s úsměvem.

	 

	„Tohle jsi zapomněla,“ řekl Gavin a podal mi krabice se sušenkama.

	 

	Tori na mě vykulila oči. Představila jsem ji Gavinovi. Popadla utěrku a utřela si ruce.

	 

	„Myslíš, že byte to tady mohli doskládat? Už musím do společenské místnosti, nechci zmeškat představení. Přijdeš hned, ne?“

	 

	Tori mluvila naprosto věcně, usmála se na Gavina a pak, když se ocitla za ním, na mě ještě jednou vykulila oči a nehlasně naznačila: Jsi v pohodě?

	 

	Přikývla jsem. Nechala nás o samotě.

	 

	Otevřela jsem jednu krabici a začala aranžovat sušenky na tác. Gavin pomáhal a napětí mezi náma bylo tak husté, že by se dalo krájet. Když jsme skončili, přirazila jsem víko zase na krabici.

	 

	„Takže tohle je tábor Kapustňák?“ pronesl.

	 

	„Proč jsi tu doopravdy? Jenom dělat další problémy? Protože já už jsem tě hodila za hlavu, víš.“

	 

	„Cass, prosím tě…“

	 

	Vztek, který jsem dlouho potlačovala, bolest z odmítnutí, všechny ty důvody, proč jsem hlavně přijela do Crest Haven, se ve mně teď vzedmuly.

	 

	„Zlomil jsi mi srdce, Gavine. Vyvolal jsi ve mně pocit, že se mnou není něco v pořádku, že nejsem dost dobrá. Líbal ses s nějakou jinou. Nebo jinejma. A teď se mám jako na všechno vykašlat jenom proto, že ses tu pro mě zastavil? Já…“

	 

	„Já nejdu na universitu, Cassidy.“

	 

	Nečekala jsem, že uslyším zrovna tohle. Všechno rozčilení mě přešlo. Upřeně na mě hleděl. Ustoupila jsem o krok. On nejede na školu?

	 

	„Počkat, cože?“

	 

	„Táta a jeho partneři byli obžalovaní z daňových podvodů. Obvinili je, že pro pár svých klientů perou peníze. Věděl jsem, že jeho podnikání nejde dobře, ale netušil jsem, jak zlé to ve skutečnosti je. Pořád mi to připadá neskutečné, jako by to byla jenom epizoda z kriminálky,“ řekl a trochu se zasmál. Nevěděla jsem, co na to říct. Je to pravda? Pomyslela jsem si, že by o něčem takovém nelhal, a v očích měl něco, co jsem tam ještě nikdy neviděla… porážku, rezignaci.

	 

	„Teď likviduje aktiva – svoje auto, já jsem přišel o telefon a na mámin příkaz jsem musel z města, aby nezabavili jeep. Ona teď bojuje o Ship Bottom. Jo, a zmínil jsem, že se rozvádějí? Je to monumentální průser, Cass. Můj fotr umí bejt pěknej prevít, ale nikdy jsem netušil, že prevít až takovýhle úrovně. Všichni jsme byli slepí. Na té chatě máme spoluvlastnický podíl a máme pořád ještě zarezervované ty dva týdny pro naši rodinu, tak mi řekla, ať tam odjedu.“

	 

	„A ty nepůjdeš na univerzitu?“

	 

	„Odložil jsem nástup, ale pochybuju, že na jaře nastoupím. Nevyplnil jsem formuláře na stípko a s tátovým záznamem můžu na studentskou půjčku zapomenout. Je to monstrózní průšvih a taky je to příšerně trapný. A já chci prostě zmizet, s tebou, jak jsme o tom vždycky mluvili. Na pár dní na všecko zapomenout. Chybělas mi. Strašně moc.“

	 

	Položil mi ruce na boky, ale já jsem nechala paže založené na prsou. Překážka.

	 

	Cítila jsem, že při jeho vysvětlení jihnu. Nejede na školu.

	 

	V hlavě mi zazněl Bryanův hlas. Tak doprdele už běž. Je to jenom na sezónu.

	 

	Ze sálu se ozvala hudba. Představení začalo. Hunterovo družstvo jde jako čtvrté, musím u toho být.

	 

	„Nemůžu odjet do Ship Bottom,“ odpověděla jsem.

	 

	„Nemůžeš, nebo nechceš?“ zašeptal.

	 

	Nechala jsem ruce sklouznout k jeho pasu. Tak příjemně hřál. Povzdechl si a přitáhl si mě blíž. Opřela jsem si tvář o jeho hruď. Srdce mi bušilo jako splašené. Byl nervózní. Asi mu na mě záleží, nebo ne? Jedna věc, kterou nikdy nezapomenu z oné noci v Meadowbrooke, je ta pitomost, co povídal o hororových filmech, že my dva jsem ten pár, který to na konci všechno přežije. Věděla jsem, že jenom tak praštěně plká, ale líbilo se mi myslet si, že je za tím něco vážnějšího. A možná, že dokonce i po tomhle všem opravdu přežijeme.

	 

	„Já chci jet,“ zašeptala jsem. Ale nemůžu.

	 

	„Cassidy, já tě potřebuju.“

	 

	Než jsem si stihla uvědomit, co se děje, políbil mě. Otevřela jsem se mu, jako by celé léto bylo jenom zakletí, ze kterého mě právě probudil.

	 

	Tak doprdele už běž.

	 

	A Gavin neodjíždí na školu.

	 

	„Takže se mnou pojedeš?“ zeptal se.

	 

	„Ano.“

	 

	Dvacet dva
Bryan

	 

	Ve společenské místnosti bylo vedro jako v peci. Rodiče se ovívali programy, děti se každé dvě minuty dožadovaly vody a jediné, co jsem chtěl já, bylo jít domů a ponořit se do Realm Wars. Vykašlat se na všecko.

	 

	Tak. Doprdele. Už. Běž.

	 

	To jsem jí řekl. A ten její pohled, sakra. Zasáhl jsem cíl, přesně jak jsem chtěl, ale když jsem viděl, jak ji to ranilo, cítil jsem se skoro stejně tak hrozně, jako když jí ten namakanej blbec položil ruku kolem pasu. A myslel jsem to vážně. Byl to skvělej pocit to vypustit z pusy. Alespoň v tu chvíli. Už se dál nemůžu držet přeludu v podobě Cassidy Emmerichové. Nezáleží na tom, co jsme si po večerech šeptali do ucha. Na tom, co jsem cítil, když se mi její vlasy otřely o tvář, když jsem ji hladil po těle, nebo když jsem se dotýkal rty její teplé kůže.

	 

	Je to letní holka a konec je nevyhnutelný.

	 

	Jasně, zůstanem v kontaktu, na začátku možná i hodně, ale někdy tak kolem Halloweenu budem oba najednou strašně zaneprázdnění, vytíží nás škola a skutečný život – nebo alespoň jednoho z nás a ten druhý bude trpět. A věděl jsem, kterou roli bych v tomhle scénáři vyfasoval já.

	 

	„Bry, jseš v pohodě?“ zašeptal Wade.

	 

	„Jo, je mi fajn,“ odsekl jsem, položil prst na rty a pokývl směrem k pódiu, kde skupinka starších holek předváděla tanec na písničku „California Girl,“ akorát to změnily na „Crest Haven Girls“ a momentálně velmi nekoordinovaně vykopávaly v rozvlněné řadě, což bylo dost komické. Wade vypadal skoro naštvaně, že jsem ho tak setřel, ale co jsem mu asi tak měl odpovědět? Samozřejmě, že nejsem v pohodě, ale musím se pochlapit, nebo se alespoň nesesypat, než večer skončí.

	 

	Dveře do sálu se otevřely a dovnitř se vkradla Tori. Sama. Přidržela dveře, aby nebouchly a stoupla si ke stěně se založenýma rukama. Naše pohledy se setkaly.

	 

	„Cass?“ naznačil jsem.

	 

	Zavrtěla hlavou a pokrčila rameny. Co když mě vzala za slovo? Co když si šla někam s tím týpkem promluvit? Usmiřují se? Pokud to Tori ví, neřekne. Chystal jsem se zamířit za ní, když vtom jsem ucítil ruku na paži.

	 

	Colby si udělal z dlaně trubičku, tu mi přidržel u ucha a zašeptal: „Já nechci zpívat.“

	 

	„Ale to musíš, kámo,“ odpověděl jsem mu ne zrovna tím nejtrpělivějším hlasem. I Wade si toho všiml. Colby prudce zamrkal a zachvěla se mu bradička. Pěkně, Bry.

	 

	Mávl jsem na něj, aby šel za mnou, a vzal jsem si ho stranou. Jako ten, kdo mu pomohl se pustit okraje bazénu, mu musím v nouzi pomoct. Pro malýho kluka šlo o velký věci.

	 

	„Promiň, to mi ujelo. Proč nechceš zpívat?“

	 

	„Je tady moc lidí, a mně buší srdce, jako by chtělo vybouchnout.“

	 

	„Zaprvé – srdce ti nevybouchne. To by bylo fakt drsný. Zadruhé – máš tu mámu s tátou, viď?“

	 

	„Je tu máma a babi, táta s náma už nebydlí.“

	 

	Zatraceně, jak to, že jsem o tom nevěděl? Řekl to tak věcně. Nebyl rozpačitý, dokonce ani smutný; možná ho to občas trápí, ale v tuhle chvíli ne. Hleděl na mě vykulenýma očima a čekal, až vypustím z pusy nějaké moudro nebo mu řeknu, že tam nemusí. Věří mi.

	 

	„Vsadím se, že máma a babi se fakt těší, až tě uvidí zpívat. Sedí tady v tom vedru jenom kvůli těm dvěma minutám, kdy budeš na pódiu.“

	 

	„A co když zapomenu slova?“

	 

	„Tak budeš jenom hejbat pusou. Nikdo to nepozná.“

	 

	„Fakt?“

	 

	„Jo, klídek. Uděláme tohle,“ a udělal jsem na něj shaka pěst. Zazubil se a udělal to taky. Zazněl veliký potlesk pro Crest Haven Girls. Wade se postavil a sehnal děcka do kupy. Colby mi věnoval ještě jeden vyděšenej pohled, ale kývl jsem na něho. Stoupl si na svoje místo za Huntera a Wade je odvedl ke schůdkům na pódium, kde čekali, až je ohlásí.

	 

	„V tomhle seš dobrej,“ řekla mi Tori a sedla si ke mně.

	 

	„Ech, to je snadný.“

	 

	„Ne, ve skutečnosti to není snadný, Bry. Já vůbec nechápu, jak to s těma mrňatama celej den zvládáš. Mně by bouchly nervy dvacetkrát za den. Jseš pro ně hvězda a všichni to vědí.“

	 

	Nikdy jsem neměl pocit, že být vedoucí by bylo nějak těžké. Možná, že takový pocit má každý, komu práce jde. Přihlíželi jsme, jak Wade popohání kluky nahoru na pódium a na jejich místa, ještě s dalším družstvem šestiletých. Celý jsem se napjal – byl jsem nervózní za ty mrňata. Hunter si položil ruku na oči a prohlížel si publikum. Hledá Cassidy? Jestli to Cass zmešká, tak mu to bude fakt líto.

	 

	„Přijde se Cassidy podívat?“ zeptal jsem se.

	 

	„Nechala jsem ji v kuchyni, chystala tam sušenky, ale…“

	 

	„Ale co? Vím o tom klukovi, co za ní přišel, pokud se mi bojíš říct tohle.“

	 

	„Potom, co jste spolu mluvili, vypadala nějaká smutná. Co se sakra stalo?“

	 

	„Řekl jsem jí, ať jde,“ odpověděl jsem. Tori na mě vyvalila oči. „Vlastně jsem řekl Tak už doprdele běž. V tu chvíli jsem to myslel vážně, nepřemejšlel jsem…“

	 

	„Do háje, tys jí řekl tohle?“

	 

	„Byl jsem naštvanej.“

	 

	Sáhl jsem do batůžku pro telefon v naději, že od ní najdu zprávu, ale nic. Sevřelo se mi srdce. Zmáčkl jsem nahrávání videa a začal natáčet.

	 

	„Kdyby to zmeškala, tak aby se mohla podívat,“ řekl jsem a namířil telefon tak, abych měl dobrý záběr.

	 

	Ozvala se hudba. Wade seběhl s pódia a opřel se vepředu o stěnu. Žádné z děcek nedokázalo stát klidně. Několik se jich vrtělo, někteří se pokoušeli mávat rukou do rytmu. Colby se podíval do publika a zamával, asi na mámu a babičku. Děti zpívaly nejdřív potichu, pak začaly zesilovat. Bylo to trošku falešně a vysoké noty jim tak úplně nešly, což v publiku vyvolalo poznámky a smích, ale přesto jim to naši malí nandali. Colby, který byl ještě před pár minutama zkoprnělý strachy, stál teď vepředu, zpíval a smál se. Je statečnej. Někde mezi plaváním, nohejbalem a neustálým kňučením se mi tyhle děcka dostaly pod kůži. Možná si na mě ani nevzpomenou, až to tu skončí, ale pro mě tohle bude léto, na které nikdy nezapomenu. A oni jsou jeho součástí.

	 

	Když skončili, publikum začalo šílet. Zvedl jsem dlaň a s každým si plácnul, když se vraceli na svoje místa. Wade se zastavil a uviděl Tori.

	 

	„Dneska ses pěkně vyparádila, Tor,“ řekl jí.

	 

	Tori si pohrávala s pramenem vlasů a natáčela si ho na prst. „Fakt? Takže co? Kdykoliv jindy vypadám příšerně? Dík, Wade,“ usmála se na něho a odkráčela.

	 

	Zasténal a sesunul se na židli vedle mě. „Copak jsem jí právě neřekl, že je hezká?“

	 

	„Ehm, ne… Řekls jí, že se dneska pěkně vyparádila. V tom je rozdíl.“

	 

	„Nemívám problémy oblbovat holky, tak proč mi to s ní jde tak těžko?“

	 

	„Takže teď ji oblbuješ?“

	 

	„Ne, přece víš, co chci říct. Mám ji rád, Bryane. Jseš si jistej, že mě má taky ráda? Jako tím způsobem?“

	 

	Rozesmál jsem se. Bylo to fajn vidět Wadea tak mimo. „Nesnaž se tak strašně, ale snaž se.“

	 

	Po posledním vystoupení se objevil Monty a pokusil se zapojit rodiče do skupinového tancování. Někteří se přidali, jiným to bylo nepříjemné. Spousta jich začala najednou koukat do svých telefonů. Jedním ze skvělých kriplbonusů je, že člověk nemusí tancovat trapný tance, když nechce. Odsunul jsem se ke stěně. Přestože nám zbývaly ještě dva týdny tábora, bylo zvykem, že v den, kdy bylo představení, rodiče již tradičně dávali vedoucím dýška, ale nebylo to povinné, ani se to neočekávalo. Po tanci jsme shromáždili děti a čekali, až si je rodiče vyzvednou, aby spolu obešly volitelné kurzy.

	 

	Vyslechli jsme si spoustu „dobrá práce,“ a „hrozně ho to baví“ a „už teď mluví o příštím létě.“ Byl to dobrý pocit, zvlášť když jsem věděl, že někteří rodiče měli ke mně na začátku výhrady. Colby vyběhl naproti mámě a odvlekl ji k nám.

	 

	„Bryan?“ zeptala se a zahleděla se na nás s Wadem. Mávl jsem na ni.

	 

	„To jsem já,“ představil jsem se. Za nimi se objevila starší dáma.

	 

	„To je Bryan, babi,“ řekl Colby a culil se.

	 

	„Takže tohle je ten tvůj Bryan. Pořád jenom slyšíme Bryan tohle a Bryan tamto,“ řekla.

	 

	Colbyho máma se usmála. „Měl byste vědět, že jste na něj letos udělal dost výrazný dojem. Jsem ráda, že se tak otevřel. A pořád nám tvrdí, že mu dlužíte tříšť.“

	 

	Zasmál jsem se. „Jo, to je pravda – vsadili jsme se při plavání. Neboj, já slovo dodržím, kámo.“

	 

	„Za to vám chceme taky poděkovat. Vždycky byl z vody trochu nervózní a teď si vede výborně. Děkujeme,“ řekla a podala každému z nás obálku. „Opatrujte se. Rozluč se, Cobsi.“

	 

	„Já děkuju vám,“ odpověděl jsem. „Uvidíme se v pondělí.“

	 

	Colby udělal shaka pěst. Wade se rozesmál. „To je teda mrňous.“

	 

	Pak se u nás zastavili Emmerichovi a děkovali nám za dobrou práci.

	 

	„Teď chce, abych na něho volala přezdívkou – musím říct, že Hrom mu sedne,“ řekla paní Emmerichová a prohrábla mu vlasy.

	 

	„Neviděli jste Cassidy?“ zeptal se pan Emmerich.

	 

	„Asi bude s Tori v kuchyni,“ odpověděl Wade. Pan Emmerich se podíval na mě. Pokud já jsem věděl, Cass je s Tori a pomáhá v kuchyni, jak má za úkol. Doufejme. Co když se přece jenom nakonec usmířila s tím klukem?

	 

	„Výborně, tak my tam rovnou vyrazíme. Pokračujte v dobrém díle, chlapi, ještě několik týdnů a začne škola,“ rozloučil se pan Emmerich.

	 

	„Dík za studenou sprchu,“ odpověděl Wade. Společenská místnost se vyprázdnila. Ještě jsme se tu s Wadem zdrželi, klábosili s ostatníma vedoucíma a skládali židle. Nick si sundal Montyho hlavu. Byl zpocenej jak myš. Jeden z vedoucích mu nalil na hlavu celou flašku vody a Nick se ho pokusil dohnat, ale zakopl a skončil na podlaze jako bezhlavý kapustňák v hysterickém záchvatu smíchu.

	 

	„Tak pojď, zjistíme, jestli Tori zbyly nějaké sušenky,“ řekl Wade.

	 

	V kuchyni bylo ještě několik rodičů s dětmi, a tak jsme si s Wadem sedli ke stolku vzadu. Odkradl se dopředu a nenápadně sebral několik sušenek z podnosu. Pak se posadil naproti mně a otevřel obálky. Podal mi sušenku. Od Cass. Položil jsem ji stranou.

	 

	„Nechceš si přepočítat dýška?“ zeptal se mě.

	 

	Ne… já chtěl vidět Cass. Byl jsem zklamaný, že tu není.

	 

	„Ještě jsou tady rodiče,“ odpověděl jsem.

	 

	„No tak, stejně si nás nevšímají.“

	 

	Obálka od Colbyho byla naditá. Opatrně jsem ji otevřel tak, abych ji neroztrhl. Vedle dvacetidolarovky byl neohrabaně složený papír, který jsem pomalu rozložil. Usmál jsem se. Colby nakreslil obrázek nás dvou – mě na vozíku a sebe vedle. Drželi jsme se za ruce a zvedali do vzduchu něco, co vypadalo jako kelímek s tříští. Ukázal jsem to Wadeovi.

	 

	„No teda, nakreslil tě jako Terminátora. Podívej na obrázek, který nakreslil pro mě. Na mě udělal největší sluneční brejle.“

	 

	„Ten kluk ví, co dělá,“ okomentoval jsem to.

	 

	Tori si k nám přitáhla židli a posadila se, složila obličej do dlaní a povzdechla si.

	 

	„Náročnej večer?“ zeptal jsem se.

	 

	„Ne, šlo to výborně. Jenom mě mrzí, že se na mě Cassidy vykašlala. Znamená to, že si můžu nechat její dýška?“

	 

	„Co tím chceš říct, že se na tebe Cass vykašlala?“ zeptal se Wade.

	 

	Podívali jsme se s Tori na sebe.

	 

	„Vysvětli mu to ty,“ řekl jsem jí.

	 

	„Objevil se tu Cassin expřítel. Myslím, že si šli někam promluvit. Posílala jsem jí textovku, ale neodpověděla mi. Prostě nedokážu uvěřit, že by se na tebe takhle vykašlala, i kdyžs jí řekl ať už doprdele jde.“

	 

	„Cožes jí řekl?“ vyvalil oči Wade.

	 

	Ozvalo se zaklepání na dveře. Otočili jsme se. Do kuchyně vešel pan Emmerich. Ruce měl v kapsách a ve tváři znepokojený výraz.

	 

	„Zdravím, pane Emmerichu,“ řekla Tori.

	 

	„Nechtěl jsem nic říkat před Hunterem, Tori, ale můžeš mi říct, kdys naposled viděla Cass?“

	 

	Nepotřebovali jsme vědět nic dalšího.

	 

	Viděli jsme mu to na očích.

	 

	Cass je pryč.

	 

	Dvacet tři
Cassidy

	 

	Slovo ano má v sobě jakousi kouzelnou moc. Cítila jsem to, když jsem vzala Gavina za ruku. Takový výboj, který všechno kolem zostří. Jako ten první den, kdy jsme utíkali do lesů. Bylo to tak vzrušující, že bych se nedivila, kdyby se za náma ve vzduchu udělala jiskřivá čára, naše soukromá Mléčná dráha, když jsme uháněli z rekreačního centra pryč. Naše úsměvy mluvily samy za sebe. Cítila jsem to, když jsem vklouzla na sedadlo spolujezdce a Gavin prohlásil: Tak jedem.

	 

	Na ničem nezáleželo. Posledních šest týdnů byla jenom zákruta na naší cestě. Prosvištěli jsme ven z ospalého Crest Haven s jeho koňskými kočáry, malebnými domky a obchůdky s karamelami – okýnka stažená a vítr ve vlasech. Ten pocit mě omámil, cítila jsem se jako v euforii.

	 

	Vydrželo mi to celých dvacet minut.

	 

	Pak jsem si vzpomněla na Huntera. Co si pomyslí, že jsem odjela? Asi mu to neřeknou hned. Zjistí, že tam nejsem, až po vystoupení? Je to vnímavý kluk, zaslechne něco povídat? Prostě všechno nasává jako houba, i když si myslíte, že zrovna neposlouchá. Ani jsem ho nevzala na slíbenou hru Whack-A-Shark do videoherny.

	 

	Obrátila jsem se ke Gavinovi. Zamyšleně si cucal horní ret a pokyvoval si do taktu k písničce v rádiu. Pro něho bylo řízení jenom způsob, jak se dostat z bodu A do bodu B. Je tak jiný než Bryan, kterému se vždycky rozzáří tvář, když se rozjede rychleji, a vždycky na chvíli odtrhne oči od silnice a střelí po mě pohledem. Jak si umí zavýsknout. Měla jsem pocit, že mě nechal nahlídnout do svých tajných komnat. Gavin neměl ve tváři stejnou radost, když jsme uháněli do noci. Nepromluvili jsme spolu, co jsme odjeli.

	 

	Odjeli jsme.

	 

	Zmeškala jsem Hunterovu písničku.

	 

	Tori je pravděpodobně naštvaná, že jsem jí nepomohla.

	 

	Leslie.

	 

	Táta.

	 

	Bryan.

	 

	Gavin to udělal znovu.

	 

	Stačil jeden pohled to těch jeho očí a podlehla jsem. Je to moje vina, to ta moje touha vrhat se po hlavě do dobrodružství, jako kdyby snad byl on ten člověk, který mě jím provede. Tak už doprdele běž. Tyhle slova zabolely. Cítil se raněný. A oprávněně. Proč proboha tohle dělám? A jak se z toho vyvlíknu?

	 

	„Budu muset nabrat benzín,“ řekl Gavin a pohladil mi koleno.

	 

	O dvacet minut později jsme zaparkovali u benzinky. Gavin požádal obsluhu, ať mu načepuje za dvacku. Musela jsem jednat.

	 

	„Hele, ehm, půjdu dovnitř.“ Natáhla jsem se po kličce dveří.

	 

	„Jasně,“ natáhl se pro rychlý polibek. „Je všechno v pohodě?“

	 

	„Jo, dobrý, jenom si musím odskočit.“

	 

	Vyklouzla jsem z auta a vyrazila k záchodům.

	 

	Nějaký chlap, který si zrovna nesl v papírovém kelímku kafe, mi přidržel dveře. Uvnitř bylo jako v lednici, zachvěla jsem se nárazem vzduchu z klimatizace. Fronta u kavárny Starbucks se táhla až k obchůdku s dárkovým zbožím. Přešla jsem místnost a vešla na záchody. Nepotřebovala jsem si dojít, jenom jsem potřebovala chvilku, abych si srovnala myšlenky.

	 

	Jedna kabinka se otevřela. Zašla jsem tam, zamkla dveře a opřela se o stěnu. Pořád jsem nevěděla, jak to řeknu Gavinovi; možná bych se mohla prostě schovat a zapomenout na něj. Jsme jenom čtyřicet minut od Crest Haven. Byl by vůbec ochotný odvézt mě zpátky?

	 

	Ne.

	 

	Začne zase s těma svýma sladkýma řečičkama, abych si uvědomila, o co všecko přijdu. Nějak mě přiměje, abych si ospravedlnila výlet do Ship Bottom, jako to bylo když jsme šli za školu, nebo když jsem se vykašlala na večeři s mámou a babi, nebo kdykoliv jindy, kdy jsem dala přednost jemu před něčím jiným ve svém životě. Možná by mě překvapil, ale pochybuju o tom.

	 

	Uplynulo dobrých deset minut, než jsem konečně vyšla ven. Gavin stál naproti přes halu, opíral se o stěnu vedle automatu na plyšáky a na fosforeskující míčky. Upíral na mě pohled a napřímil se, když jsem k němu zamířila. Sevřel se mi žaludek. Měl v ruce cappuccino, a když jsem přišla blíž, natáhl ruku s pitím ke mně. Pěna už opadla.

	 

	„Kafe. Před deseti minutama vypadalo líp.“

	 

	Vzala jsem si kelímek.

	 

	„Cassidy, dělej, musíme jet.“

	 

	„Gavine, já nemůžu jet.“

	 

	Prohrábl si rukou vlasy a podíval se ke dveřím. „No tak, Cass, nevím, kolikrát chceš, abych zopakoval, že mě to mrzí, než tomu začneš věřit.“

	 

	„Možná je to proto, že tomu doopravdy nevěřím. A myslím, že nikdy nebudu.“

	 

	Zmateně svraštil obličej a znovu se opřel o stěnu.

	 

	„Co se bude dít, až dojedeme do Ship Bottom?“ zeptala jsem se.

	 

	„Záleží na tom? Ty a já, celá chata pro sebe, může se dít cokoliv,“ odpověděl. A já jsem si to dovedla představit, Bože, doopravdy představit, cítila jsem to, chtěla jsem to, ale taky jsem teď dokázala vidět následky, a to líp než dřív. Táta si každou chvíli uvědomí, že jsem odjela s Gavinem. Jak dlouho mu potrvá, než zavolá mámě? Bude si babi dělat starosti? A Leslie s Hunterem? Jak se dostanu domů? Skutečnost, že Gavinovi na ničem z toho nezáleželo, byla teď naprosto zjevná.

	 

	„Nemůžu, Potřebuju jet domů.“

	 

	„No tak, Cass, nechce se mi vracet.“

	 

	„To jsem si domyslela,“ odpověděla jsem. „Už jsem někomu zavolala, aby mě vyzvedl,“ zalhala jsem.

	 

	Nevěděl, co si s tou informací má počít. Zafuněl a šel pryč, ale pak se vrátil.

	 

	„A komu? Tomu klukovi, co tě vozí na akce?“

	 

	„Není to jenom kluk, co mě vozí na akce, Gavine, a neměla jsem ti ho tak představit. Jmenuje se Bryan a je to kamarád. Vlastně je víc než to, měl jsi pravdu. Jsem do něho cvok a on do mě. A umí úžasně líbat.“

	 

	Zasmál se. „Opravdu? A co bude, až léto skončí a vrátíš se domů? Co budeš dělat pak?“¨

	 

	„Vlastně nevím, ale jsem si jistá, že tebe se to už týkat nebude. A nesejde na tom, že neodjíždíš na školu.“

	 

	Sevřel ruce v pěst.

	 

	„A proč bys mi něco takového měla dělat? Jel jsem pro tebe tři zatracený hodiny a ani to ti nestačí. Zatracený plýtvání časem,“ vyštěkl a vyrazil mi pití z ruky. Vztekle vyběhl ven, rozrazil prudce skleněné dveře a ani se neohlídl.

	 

	Pak jsem zavolala tomu, o kom jsem věděla, že mě vyzvedne bez jakýchkoliv otázek.

	 

	Uklidila jsem rozlité kafé, dala si čerstvé a pak jsem se usadila na druhém konci benzínky u Burger Kinga. Lidi přicházeli a odcházeli, rodiny, party děcek. Čekala jsem a ucucávala svoje kafe na oslavu. Definitivně jsem skončila s Gavinem Henleyem.

	 

	Vytáhla jsem telefon, abych se nějak zaměstnala, zatímco budu čekat. Našla jsem textovku od Tori.

	 

	Je všecko v pohodě?

	 

	Kde jseš?

	 

	Usmála jsem se. Záleží jí na mně. Mám se kam vrátit. Kámoše. Rodinu.

	 

	Když jsem zvedla hlavu, můj odvoz už byl tu. Nejdřív mě neviděl a mě překvapil výraz v jeho tváři. Čekala jsem, že se bude zlobit, ale on vypadal… vystrašeně. Ustaraně. Rychle se proplétal davem a rozhlížel se. Chtěla jsem na něho zavolat, aby věděl, kde jsem, ale slova nepřišla. Jeho tmavé oči se konečně setkaly s mýma. Uvnitř mě se cosi uvolnilo a slzy úlevy mi vstoupily do očí. Vyšla jsem mu naproti. Vypadal nejistě, ale viděla jsem na něm i úlevu. Otevřel náruč a já jsem mu schovala tvář na hrudi.

	 

	„Jsi v pořádku?“ zašeptal.

	 

	„Jo. Tati, odvez mě prosímtě domů.“

	 

	Gavin je pryč z mého života.

	 

	To byla první věc, na kterou jsem pomyslela, když jsem ráno otevřela oči. Zapřemýšlela jsem, jestli odjel do Ship Bottom, ale pak jsem si uvědomila, že je mi to jedno. Myšlenky na něj už mě neužíraly tak, jako dřív. Jednou se možná přestanou vynořovat úplně. Popadla jsem kimono a sešla dolů. Bylo deset hodin, snídaně pro hosty právě končila. Leslie upekla skořicové koláčky a na skleněném tácu na lince jich ještě několik zbylo. Prošla dveřmi do kuchyně zrovna, když jsem se chystala po jednom sáhnout.

	 

	„Dobré ránko, Cass. Jen si dej, tyhle jsem pro tebe schovala,“ pobídla mě. Popadla jsem koláček a pořádně si ukousla. Těhotenství ji nijak nezpomalilo. Položila vedle dřezu tác s prázdnými hrnky od kafe.

	 

	„Táta vzal Huntera na pláž podívat se na delfíny. Říkali jsme si, že tě konečně necháme si přispat. Jak ti je?“

	 

	„Skvěle,“ řekla jsem a znělo to upřímně. „Moc se omlouvám za ten včerejšek, Leslie. Všiml si Hunter, že jsem byla pryč?“

	 

	Zavrtěla hlavou. „Ne, Cass. Ale všiml si, žes tam nebyla na jeho písničku. Ale malý děcka umějí rychle odpouštět.“

	 

	„Myslím, že mu dlužím výpravu do videoherny,“ odpověděla jsem.

	 

	„To ho nadchne.“

	 

	Přerušilo nás zaťukání na zadní dveře. Tori na nás mávla a vešla dovnitř. Vlasy měla stažené růžovou čelenkou a nesla papírový tácek s dvěma kelímky. Usmála se na pozdrav.

	 

	„Nevadí doufám, že jsem vás tak přepadla,“ omlouvala se.

	 

	„Leslie, to je Tori,“ představila jsem ji.

	 

	„Já Tori znám,“ usmála se Leslie. „Chtěla jsem se tě včera zeptat na mámu, jak se má? Letos v létě jí musí podnikání jenom kvést.“

	 

	„Nestěžuje si,“ odpověděla Tori. Leslie se na mě podívala.

	 

	„Torina máma má obchod, Home Depot, prodávají se tam…“

	 

	„… všelijaký potrhlý new-age věci. Věštecké karty a tak. Já vím, že je to hrozně kýčovitý jméno. Už pár let se ji snažím přemluvit, ať ho změní.“

	 

	„Hele vy dvě, běžte si povídat na verandu, je nádherné ráno. Později má pršet, tak si ještě užijte sluníčka, dokud to jde,“ řekla Leslie a zamířila zpátky do jídelny.

	 

	Tori šla za mnou na verandu. Seděli tam jedni staří manželé a snídali. Usmála jsem se na pozdrav a našla jsem nám v koutku dvě houpací křesla. Sedly jsme si vedle sebe. Dala jsem si nohy nahoru a ucucla kafe.

	 

	„Takže tys fakt včera zmeškala stěžovací večer,“ prohlásila Tori a z nějakého důvodu nám to přišlo hrozně k smíchu.

	 

	„Promiň, že jsem tě tak zazdila, Tori. Já jsem jenom… trochu…“

	 

	Zvedla ruku. „Omluva se přijímá. Poradila jsem si v pohodě, rodiče mě zbožňovali,“ pochlubila se.

	 

	„Jak je Bryanovi?“

	 

	„No to víš, je přesvědčeněj, že jseš totální lufťácká nána, a nechce s tebou už nikdy v životě mluvit.“

	 

	Rozesmála se nad mým zděšeným výrazem.

	 

	„No tak, Cass, ty bys se mu mohla klidně vyzvracet do klína a stejně bys byla jeho celej svět.“

	 

	„Já jsem to strašně zvorala, na mnoho způsobů.“

	 

	„No, přišla jsem tak trochu i kvůli tomu,“ odpověděla. „Dneska odpoledne jdem na pláž. Chce surfovat.“

	 

	„Opravdu?“ zeptala jsem se. „A kdy se to rozhodlo?“

	 

	Pokrčila rameny. „Říkal něco o tom, že ho inspiroval Colby, a že pokud on se dokáže postavit před publikum a zpívat a zvládne to, tak že on zvládne surf taky. Že se bude držet vlastní rady. A já mám prostě radost, že to vyzkouší. Přišla jsem tě tam pozvat.“

	 

	„Nejsem si jistá, jestli mě chce vidět.“

	 

	„Cass, věř mi, že tě chce vidět. Takže se tam sejdem kolem pátý, jo?“

	 

	„Budu tam.“

	 

	Dvacet čtyři
Bryan

	 

	Nedokázal jsem si vzpomenout, kdy jsem naposled surfoval. Občas jsem z toho byl nervózní, protože jsem měl dojem, že by to ve mně mělo zanechat větší dojem nebo zážitek. Kdybych věděl, že naposled stojím na prkně na dvou nohách, vnímal bych to pozorněji? Strávil bych tolik času trénováním otoček, nebo bych vyjížděl co nejvíc vln? Neměl jsem jednu určitou vzpomínku, jako třeba svištění podél čela obzvlášť hrozivé zalamující se vlny, která by se mi výrazněji vybavovala.

	 

	Místo toho se moje vzpomínky překrývaly, což není až tak hrozné, jak to zní, protože to je jako jeden dlouhý, nepřerušovaný sen. Podobně jako oceán. Na co se pamatuju, je, že jsme s Wadem zdrhli ze školy, abychom chytili zářijové vlny. Ten pocit, kdy se všechno povedlo a byl jsem jenom já a vlna a nic jiného. Jezdíval jsem nebojácně. Znal jsem rizika, ale bylo mi to jedno. I když jsem to podělal a spadl do vlny, která si mě převalovala sem a tam, jsem oceánu důvěřoval. Důvěřoval jsem sám sobě. Miloval jsem tu zaslouženou únavu po dni na vodě.

	 

	Jenže tentokrát byl strach reálný. Nenáviděl jsem ho. Potlačoval jsem ho. Ničemu nepomohlo, že mě máma, která si představovala všechno možné, od požahání medúzou až po rozříznutí chodidla o dno, přiměla si vzít celý neoprén i s botkama. Neměli bychom ho dát do klece proti žralokům? vtipkoval Matt a máma ho zpražila pohledem. Prosil jsem rodiče, ať s náma nechodí – nechtěl jsem obecenstvo a fanfáry. Prostě jsem chtěl jít do vody. Chtěl jsem bejt normální, přirozenej.

	 

	Bylo po páté, pravidelní návštěvníci pláží odcházeli a příliv přicházel. Jenže rodiče přišli stejně a Owen taky. Roztáhli si plážový křesílka a slunečník o kousek dál. Jako že tam jsou i nejsou s náma. Možná jsem byl i tak trochu rád, že tam jsou, ať už je to hanba přiznat, nebo ne.

	 

	Nick a Wade taky surfovali. Matt se mi chystal pomoct tak, že mě bude postrkovat odzadu, až se začne sbírat vlna, a Tori a Jena, které tu byly na Nickovo pozvání, stály u vody, aby pomohly, kdyby to bylo zapotřebí. Jena měla s sebou svoje prkno, ale prozatím nejezdila. Myslím, že čekala a sledovala situaci pro případ, že bych potřeboval zachraňovat. Ten pocit zranitelnosti a nechuť přijímat pomoc tu pořád byly, ale bojoval jsem i s nima. Půjčili jsme si terénní vozík z rekreačního centra. Nick mi nesl prkno. Wade mě zase nesl na zádech.

	 

	„Takže já tě vystrkám za příboj. Myslíš, že zvládneš pádlovat rukama?“ zeptal se.

	 

	„Já budu pádlovat rychleji, než ty, kámo,“ odpověděl jsem a stiskl ho. Zasmál se.

	 

	„Nemůžu se dočkat, až to vyzkoušíme.“

	 

	Nick mi přidržel prkno a já jsem se přitáhl za úchyty. Wade mě spustil do vody a pomohl mi upravit nohy tak, aby ležely v prohlubni a nevlály kolem. Vlny byly malé, ale stejně to bylo o hodně jiné než v bazénu. Bylo vzrušující tu být, cítit vodu kolem. Vodu, která je živá, aktivní, připravená si hrát. Proč mi jenom trvalo tak dlouho, než jsem se sem vypravil? Pádloval jsem s nima dopředu – plavecký trénink se mi tu hodně vyplatil – a čekal, zvykal jsem si na to, že jsem tu. Nick vyrazil na menší vlnu jako první.

	 

	„Jaký je to pocit, jseš v pohodě?“ zeptal se Wade.

	 

	„Jo,“ odpověděl jsem a sledoval, jak se za ním sbírá vlna.

	 

	„Dej vědět, až budeš připravenej, Bry. Nebo se tu dneska můžem jen tak courat, jestli chceš.“

	 

	Můj instinkt pro moře převládl.

	 

	„Dělej, Matty zatlač,“ zavolal jsem a trochu zapádloval. Cítil jsem, jak se vlna začala zdvíhat. Nutkání vstát bylo tak silné, jako bych byl ve vodě naposled včera. Chytil jsem se za madla a pomocí ramen jsem se pokoušel ve vodě manévrovat, jak nejlíp to šlo. Bylo to nedotažené, krátké a skončilo to pomalu dřív, než jsem začal, ale jel jsem. Zachytila mě zpěněná voda, ale Jena mi pomohla se otočit. Matt mi vyšel naproti a pomohl mi zpátky ven.

	 

	Ne, nebylo to to samý.

	 

	Ale stejně to bylo sakra úžasný.

	 

	Wade chytil další vlnu. Přihlíželi jsme s Nickem a Mattem, jak ji vyjíždí.

	 

	Chybělo mi to. Strašně moc. Jak to, že to moji kámoši pochopili, a já ne? Vzpomněl jsem si na to, co pro mě udělali Nick a Matt, a na tu noc v Sip N’Freeze. A na to, jak jsem reagoval.

	 

	„Hele, kluci,“ řekl jsem.

	 

	„Co je?“ „Jo?“ ozvali se Nick a Matt najednou.

	 

	„Díky.“

	 

	Matt se zazubil.

	 

	„Všechno bude v pohodě, Bry,“ řekl Nick.

	 

	Zkusil jsem to ještě několikrát, jednou jsem to dokonce i pěkně podělal, ale Jena a Tori byly hned u mě.

	 

	„Holky, víte, já umím plavat,“ řekl jsem jim. Jena se usmála a pomohla mi.

	 

	„Koukej, ještě někdo se tu zastavil na tebe podívat,“ řekla Tori a pomohla mi zpátky na prkno. Kývla za sebe. V příboji s rukama přes pusu a s vykulenýma, nadšenýma očima tam stála Cassidy. Ať se mezi náma stalo cokoliv, ať už včera jakkoliv zranila moje city, bylo to zapomenuto. Byla tady.

	 

	Možná si nepanatuju poslední den, kdy jsem surfoval, ale tenhle den jsem si zapsal do paměti.

	 

	Později jsme seděli na pláži a dívali se na ostatní, jak surfují. Sundal jsem si neoprén a zůstal jenom v šortkách a s ručníkem přes ramena. Seděl jsem v terénním vozíku a Cass se uvelebila se zkříženýma nohama proti mně na dece. Když jsem teď skončil s nebezpečným sportem, vydali se moji rodiče s Owenem do krabí restaurace. Ostatní si užívali každého posledního paprsku, ale už vypadali, že to brzy zabalí. Byli jsme s Cass sami. Zatím se žádný z nás nevrátil k včerejšímu večeru. Možná to ani nebylo zapotřebí, ale nechtěl jsem nechat mezi náma nic nevysloveného.

	 

	„Omlouvám se za včerejšek, Cass.“

	 

	Zvedla hlavu. „Co? Proč? Tys přece nic neudělal, Bryane.“

	 

	„Ale to, co jsem řekl…“

	 

	„Měls na to právo. Byls naštvanej. Chovala jsem se k tobě jinak, když tam byl Gavin. Byla jsem srab. To já se omlouvám. Celé mě to hrozně zaskočilo a neuměla jsem si s tím poradit.“

	 

	„Jo, bylo to hrozně trapný, ale… jsi tady… takže asi…“

	 

	„Je to za mnou. Žádný hry. Nic. Vlastně jsem se zaláskovala do jednoho pěknýho surfaře, co má sexy černej auťák.“

	 

	Dostala mě, ale snažil jsem se nedat to na sobě znát.

	 

	„A jestli to něco znamená… řekla jsem mu, že jsi víc, než jenom kámoš.“

	 

	„Fakt?“ Moje rty jako by žily vlastním životem – roztáhly se v širokém úsměvu a totálně zhatily moji pózu já jsem chlápek nad věcí.

	 

	„Jo.“

	 

	Tori stála v příboji a čekala, až Wade se svým prknem vyběhne z vln. Zastavil se u ní a vytřásl vodu z vlasů jako pes. Tori vykvikla a uskočila. Cassidy se rozesmála.

	 

	„No, tak kdy myslíš, že si ti dva uvědomí, že jsou do sebe totálně zblázněný?“ zeptala se.

	 

	„Myslíš, že jsou?“

	 

	„Jo, naprosto,“ odpověděla. „Tori nerozhodí skoro nic, kromě Wadea.“

	 

	Vydali se směrem k nám. Moje chvilka o samotě s Cass končila.

	 

	„A ten kluk v černým autě – už jsi mu řekla, co k němu cítíš?“

	 

	Vstala a opřela se o vozík. V paprscích zapadajícího slunce měla jantarové oči, jako by plály vlastním vnitřním světlem. Vzal jsem ji za ruce a ona stiskla.

	 

	„Já bych mu to radši ukázala,“ odpověděla a naklonila se k polibku. Položil jsem jí ruku na rameno a přitáhl si ji blíž. Přitulila se, rty jemné a pootevřené. Když se odtáhla, měla v očích slzy. To nebyla tak úplně reakce, kterou jsem očekával.

	 

	„Co ti je?“

	 

	„Jak bude tohle fungovat, Bryane?“ zašeptala.

	 

	„Já myslím, že to funguje moc dobře. Co tím chceš říct?“

	 

	Posadila se na paty, otřela si slzy a nasadila úsměv, protože Wade a Tori už se blížili. „Tohle, my dva. Léto už skoro končí, ale my dva, mám pocit, jako bychom teprve začínali.“

	 

	„Přece nebydlíš na druhém konci světa, ne? Kde jsi, nějaké tři hodiny jízdy?“

	 

	Přikývla.

	 

	„Já řídím, už vynalezli telefon a email a taky jezdíš na návštěvy za tátou, ne? Anebo můžeš nasdílet fotky na StalkMe a ukázat mi, jak se beze mě královsky bavíš.“

	 

	Rozesmála se. „To bych ti neudělala.“

	 

	Políbili jsme se, ale pak jsme se odtáhli, když dorazili Wade a Tori.

	 

	„Kvůli nám nemusíte přestávat,“ komentoval to Wade. Tori do něj šťouchla loktem.

	 

	I ostatní vylezli z vody. Jena odklusala k dece a odložila svoje prkno. Když si usušila vlasy ručníkem, zazubila se a ukázala na nás, jak se s Cass držíme za ruce.

	 

	„Podívejte na ty dvě zamilovaný vydry.“

	 

	Rozesmáli jsme se. Ostatní se na ni podívali, jakoby se zbláznila.

	 

	„Vydry? Co vy dva v tom bazénu proboha děláte?“ vyptával se Wade.

	 

	Stiskl jsem Cass ruku.

	 

	„Nepouštěj,“ řekla mi.

	 

	„Nikdy.“

	 

	Dvacet pět 
Cassidy

	 

	Ten večer, když jsem byla sama ve svém pokoji, jsem se potmě posadila k oknu a fascinovaně sledovala bouřku, kterou ráno předpovídala Leslie. Na střechu bubnoval déšť. Tmavomodrou temnotu čas od času rozčísl oslepující blesk. Hřmění rozechvívalo celý dům. Bouřka byla divoká a hlučná.

	 

	Popadla jsem telefon a prohlížela si poslední nápovědu k lovu na poklad – tu, kterou jsem ještě nevyluštila.

	 

	Na slunci jasný třpyt

	 

	V písku drsný břit

	 

	a radost tomu přinese,

	 

	kdo si ho v ruce odnese

	 

	Pan Beckett nebyl tak úplně Shakespeare. Přinese a odnese?

	 

	Ozvala se šílená rána a někde se rozhoukal alarm auta. Blesk ozářil pokoj a já jsem polekaně vyvřískla.

	 

	Ve dveřích stála malá postavička a držela plyšového žraloka.

	 

	Hunter. Tohle fakt musí přestat dělat.

	 

	„Ahoj kámo, promiň, jsi v pohodě?“ Zavrtěl hlavou, dohrabal se ke mně a schoval mi tvář na rameni. Objala jsem ho.

	 

	„Nesnáším hromobití,“ řekl mi.

	 

	„Ty? Nesnášíš hromobití? A já si myslela, že ty se nebojíš ničeho.“

	 

	„Já se nebojím, jenom se mi nelíbí, když to dělá takový kravál. Celý dům se třese. Můžu zůstat s tebou?“

	 

	„Jo, ale co kdybychom šli dolů do tvého pokoje? Tam to bude lepší,“ navrhla jsem.

	 

	Hunterův pokoj osvětlovala červená noční lampička ve tvaru vesmírné lodi. Spolkla jsem další výkřik, když jsem šlápla na lego, ale ignorovala jsem bodavou bolest v chodidle a podařilo se mi nás dovést k jeho rozhrabané posteli. Zalezl pod peřinu s hvězdičkama. Zabalila jsem ho ze všech stran a podala mu jeho žraloka.

	 

	„Lehneš si ke mně?“

	 

	„Jo, tak se šoupni,“ řekla jsem a vlezla k němu.

	 

	Leželi jsme tam spolu a Hunter svíral svého plyšového žraloka, kterému říkal Eddie. Já jsem sepnula ruce na dece a poslouchala, jak bouřka řádí. Ještě chvíli to vydržela, ale pak se přece jenom začala uklidňovat a hromobití se začalo vzdalovat. Přehrávala jsem si v hlavě nápovědu pořád dokola.

	 

	„Myslíš, že to mimino všecko změní?“ zeptal se mě Hunter. Myslela jsem, že už dávno spí. Pokusila jsem se nesmát tomu, jakým způsobem řekl to mimino.

	 

	„Myslím, že mimina většinou věci změní, ale všechno ne. Co ti dělá starosti?“

	 

	„Líbí se mi být mladší brácha. Nechci bejt starší brácha,“ odpověděl.

	 

	„No pro mě budeš pořád mladší brácha, ale pro něho budeš zase velkej brácha. To je náhodou výborný, že můžeš bejt obojí.“

	 

	„A pro to nový mimino budeš taky nevlastní ségra?“

	 

	Moc jsem o tom nepřemýšlela, a když to takhle řekl, znělo to divně. Ta rozdělená rodina, jejíž jsem součástí, se rozroste. Mám mámu a babi. Tátu a Leslii. Huntera. A teď budu ještě nevlastní ségra pro nějakou úplně novou lidskou bytůstku. Rodina bude potřebovat moji pomoc a já tady chci být pro ně. Možná to bude vyžadovat víc víkendových návštěv v průběhu roku. Chci být u všeho. Usmála jsem se.

	 

	„Jo.“

	 

	Vzlykl. Otočila jsem se k němu. V červené záři noční lampičky jsem zahlídla jednu slzu, jak mu stéká po tváři.

	 

	„Mně se líbí, že jsi jenom moje.“

	 

	Šťouchla jsem do něj. „Ale Huntere, nebuď smutnej. Víš, s miminama na začátku není moc legrace. Nebudu s ním moct hrát Whack-A-Shark. Nebo ho brát na tříšť.“

	 

	Vzlykání se změnilo v chichotání. „Mimina necucaj tříšť.“

	 

	Chytla jsem se toho. „Samozřejmě že ne, ale jednou to mimino bude chtít tříšť a ty mu pomůžeš. Jak jinak by se dozvědělo, že višeň bodá do jazyka jako špendlíky?“

	 

	„Nebo že po modré malině bude mít modrej jazyk.“

	 

	„Vidíš, tady to máš.“

	 

	Přitulil si hlavu na moje rameno.

	 

	„Cassidy?“

	 

	„Jo?“

	 

	„Hele, mohl bych ti říkat prostě… ségra? A ne nevlastní ségra?“

	 

	Vyptával se s takovou dětskou nevinností, až mě dojal. Dala jsem mu pusu na čelo.

	 

	„Jo, pokud ti já můžu říkat brácho,“ odpověděla jsem.

	 

	„Domluveno.“

	 

	Obrátil se na bok a já taky, takže jsme leželi zády k sobě. Déšť zeslábl do tichého šumění. Začal zhluboka a pravidelně oddechovat. Padla mi do oka jeho sbírka na nočním stolku. Škeble, mořské sklo, veliký bílý plastový žralok, pirát s dřevěnou nohou. A cresthavenský diamant, který jsem pro něho našla. Suvenýr z onoho večera, kdy jsme s Bryanem vyráběli lepší vzpomínky. Natáhla jsem se, vzala ho do ruky a přidržela mezi palcem a ukazovákem, aby ho prosvítilo světlo noční lampičky, až se celý zatřpytil.

	 

	Zatřpytil.

	 

	To je ono! To je odpověď na tu hádanku!

	 

	Natáhla jsem se pro telefon, ale zjistila jsem, že jsem ho nechala nahoře. Prudce jsem se posadila, div jsem z Huntera nestáhla peřinu. Zavrtěl se, párkrát zamlaskal, ale naštěstí se neprobudil. Vyklouzla jsem z postele, zastrkala kolem něho deku a vyrazila po špičkách do svého pokoje. Sebrala jsem telefon ze židle, kde jsem ho nechala, a plácla sebou na postel. Znovu jsem si přečetla nápovědu.

	 

	Cresthavenský diamant dával výborný smysl. A teď, jak se hodí k ostatním?

	 

	Bez přemýšlení jsem to napsala Bryanovi:

	 

	Mám poslední hádanku! Je to cresthavenský diamant!

	 

	Když neodpověděl, napsala jsem mu zas:

	 

	Haló?

	 

	Telefon zazvonil, až jsem se lekla, ale vzala jsem to, než stihl zazvonit podruhé.

	 

	„Haló?“

	 

	„Víš, že jsou dvě hodiny ráno, že?“

	 

	Bryan. Sexy chraplavý rozespalý Bryanův hlas.

	 

	„Tak proč mi v takovouhle dobu voláš?“ zazubila jsem se do tmy.

	 

	„Ty sis začala.“

	 

	„Ale já jsem jenom textovala.“

	 

	„O honu za pokladem. Ve dvě ráno.“

	 

	„Vzbudila jsem tě?“

	 

	„Možná.“

	 

	„Myslíš si, že jsem cvok.“

	 

	Zasmál se.

	 

	„Ne, Cassidy Emmerichová, myslím si, že je s tebou sranda.“

	 

	„Takže si ty nápovědy můžeme teď projít?“

	 

	„Když už jsem vzhůru.“

	 

	Povídali jsme si s Bryanem, dokud se nezačalo rozednívat. Nechtělo se mi zavěsit, ale nakonec jeden z nás asi zavěsil, protože když jsem se probudila, ležel telefon na zemi vedle postele a na polštáři pode mnou byla kalužinka slin. S nápovědama jsme moc nepokročili, ale povídali jsme si a povídali.

	 

	Měla jsem pocit, že něco začíná.

	 

	Baseball.

	 

	Všechny nápovědy se nějak týkaly baseballového míčku nebo hry. Konkrétně utkání domácích s týmem South Jersey Leviathans v poslední srpnovou sobotu. Lístky jako cena pro vítěze.

	 

	Když mi konečně došlo, že si musíme víc všímat slova meta v nápovědě týkající se smetanové nebo mlékové báze zmrzliny, všechno najednou zapadlo na svoje místo. Největší potíže nám dělala první nápověda, ale nakonec to byl Bryan, koho napadlo, že kabinky jsou u křižovatky s ulicí Cartwright Street a že to může souviset s Alexandrem Cartwrichtem, tedy otcem baseballu. Byla to skvělá týmová práce. Nebyli jsme jediní, kdo hádal správně, ale byla to naše jména, která pan Beckett poslední den tábora vylosoval z kyblíku na písek.

	 

	Rozhodli jsme se vzít na zápas Wadea a Tori, kteří zřejmě potřebovali ještě pár dalších nápověd, aby konečně poznali, že o sebe stojí. Byl to fantastický večer. Vlastně mě nebaví koukat na baseball v telce, ale být u toho naživo, to byl úplně jiný, vzrušující zážitek.

	 

	„Musíme opravdu zůstat až do konce?“ zeptala se Tori.

	 

	„Jo,“ odpověděli jsme s Bryanem oba najednou. Otočila jsem se, políbila ho a ignorovala Torin okázalý povzdech nad našimi intimnostmi.

	 

	„Přece nechceš zmeškat ohňostroj, to je na celém večeru to nejlepší,“ řekla jsem jí.

	 

	„Proč ho prostě nemůžou odpálit před začátkem zápasu? No jo, já vím, protože potřebujou nějakou motivaci, jak udržet lidi na sedadlech během těch šíleně nudnejch částí.“

	 

	„Já se bavím dobře,“ řekl na to Bryan a propletl prsty s mýma. Seděli jsme v bezbariérové sekci podél první řady met. Uprostřed sedmého kola vedli Leviathans o sedm bodů. Asistenti tahali rovnací rohože po hřišti, aby uhladili zem, a na melodii „Mony Mony“ se pokoušeli roztleskat dav.

	 

	„Klid, Tor,“ řekl Wade.

	 

	„Super, ale zajdu si pro jablko v karamelu, než zavřou občerstvení – chcete někdo něco?“ zeptala se.

	 

	Wade ji popadl za ruku. „Počkej, nechoď nikam.“

	 

	„Hele, uklízejí hřiště, o nic nepřijdu. Budu hned zpátky.“

	 

	„Ne, vážně, zůstaň tady“ nedal se Wade.

	 

	„Proč?“

	 

	„Koukej, teď pustili základní údaje o hráčích na velkou obrazovku,“ řekla a ukázal na obří telku v protějším rohu.

	 

	„To je super, ale já o baseballu nic nevím.“

	 

	„A taky tam přejou dětem veselý narozeniny.“

	 

	Otočila jsem se k Bryanovi a on rychle sklopil zrak a na rtech mu pohrával drobný úsměv. Když se na mě znovu podíval, zasmál se. „Co koukáš?“

	 

	„Tak co se děje?“ zeptala jsem se.

	 

	Zavrtěl hlavou. „Nic.“ Pak se podíval zpátky na obrazovku, zakryl si pusu a začal se úplně třást smíchy.

	 

	„Neříkej, žes udělal něco takovýho,“ vydechla Tori.

	 

	Obrátila jsem se k obrazovce a zalapal po dechu. Stálo tam:

	 

	TORI, PŮJDEŠ SE MNOU NA PLES?

	 

	Rozhodně to nebyl ten pohodový klidný Wade, jak jsme ho znali, když ho Tori probodla pohledem.

	 

	„Je teprve srpen,“ řekla.

	 

	„Já vím, já vám, jenomže…“

	 

	Dav zajásal, když se slova změnila v živý záběr na Tori a Wadea, jak se hádají. Wade se postavil. Kolem nás se začínalo skandovat: PLES, PLES, PLES!

	 

	„Tys o tomhle věděl?“ zeptala jsem se Bryana.

	 

	„Jo, vsadil jsem se s ním, že se neodváží.“

	 

	Wade vzal Tori za ruce: „I kdybys se mnou nechtěla jít, tak prosímtě přikývni, všichni se koukaj.“

	 

	Tori se zasmála: „No, docela mě baví sledovat, jak se smažíš ve vlastní šťávě.“

	 

	Nakonec přikývla, dav se rozjásal a obrazovka popřála jakési Cindy veselé 30. narozeniny.

	 

	„A myslíš to vážně?“ zeptal se Wade.

	 

	Pustila mu ruce a odpověděla: „Možná.“

	 

	Wade si založil ruce v bok a zahleděl se k obloze. Tori se obrátila k odchodu, rozhodnutá zajít si konečně pro jablko v karamelu, ale Wade se dotkl jejího ramene.

	 

	„Tori, já tě mám rád, víš? Líbí se mi, jak chodíš oblečená a že si nenecháš od nikoho nic nakecat, zvlášť ne ode mě, a ty tvoje košíčky, a teď to nemyslím v sexuálním smyslu – jseš dobrá kuchařka, nebo pekařka, nebo jak tomu říkáš, a já se chci starat o to, abys byla šťastná, a prostě – no, mám tě rád. A je to venku. Měl jsem tě pozvat na ples už loni, a tak se snažím to letos zajistit s předstihem.“

	 

	Tori dál mlčela a založila se ruce na hrudi. Wadeův obličej byl ještě napjatější než můj a Bryanův. V očích otázku, ústa pootevřená, mrkal a čekal na odpověď.

	 

	„Wade, já tě mám ráda, víš? Vždycky jsem měla. Jseš hrozně namyšlenej, ale je to tak nějak roztomilý, voníš kokosovým olejem a na ten tvůj culík už jsem si nějak zvykla, takže ano, myslím, že s tebou půjdu na maturiťák, ale možná bys mi předtím mohl koupit konečně to jablko v karamelu,“ odpověděla, popadla ho oběma rukama za tričko, přitáhla ho k sobě a dala mu pusu na rty. Wade nejdřív zamával překvapeně rukama, ale rychle se vzpamatoval a objal ji. Odtáhla se s širokým úsměvem ve tváři.

	 

	„Jdem pro to jablko,“ řekla a odvedla si ho uličkou.

	 

	Položila jsem hlavu Bryanovi na rameno.

	 

	„Takže tys mu řekl, že je cvok, jo?“ zeptala jsem se.

	 

	„Jo – hele, ples je až za dlouhý měsíce, může se stát cokoliv.“

	 

	„Asi máš pravdu, ale stejně to bylo roztomilý.“

	 

	„No, řekla ano, ale chvíli jsem se bál, že to neklapne.“

	 

	„Takže… ty bys něco takového neudělal?“

	 

	„Já nejsem moc plesovej typ, víš, všechna tahle výbava je trochu neohrabaná na tanečním parketu.“

	 

	„Jo, ale… fakt? Vypadalo to, že loni ses docela bavil.“ Nechtěla jsem znít zklamaně. Stiskl mi ruku.

	 

	„No, řekněme, hypoteticky, že bych tě pozval na maturiťák, přestože je to až za dlouhý měsíce a do té doby mě můžeš už mít plný zuby nebo já můžu mít plný zuby tebe, nebo přijde obří vlna a všechny nás smete – takže, kdybys měla odpovědět dneska, šla bys se mnou?“

	 

	Přála bych si, abych dokázala vidět do budoucnosti, což bylo maximálně nepraktické přání. Bryan měl pravdu. Pravděpodobnost hrála proti nám. Je to až za dlouhý měsíce, může se stát cokoliv. Dělat si plány na tak dlouhou dobu dopředu se zdálo vlastně směšné.

	 

	Ale.

	 

	Byl to dokonalý večer, kouzlo léta se stále ještě chvělo ve vzduchu i v Bryanových očích, a jestliže jsem měla odpovědět v tuto chvíli, věděla jsem, co mám říct.

	 

	Bylo to gesto víry a pouze jediná možná odpověď.

	 

	 

	„Ano.“
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